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 О Т Р Е Д А К Ц И И
 Дорогие чи та те ли!Меня часто спрашивают—в какую бы страну я переехала, если бы задалась такой целью. Каждый раз я толком не знаю, что ответить. Дело в том, что я принадлежу к счастливой категории человеческих существ, которым вез-де хорошо. Мне действительно везде нравится—или я просто инстинктив-но избегаю мест, где мне не понравится. Обычно я отшучиваюсь, но если задуматься всерьез, то ответ будет прост: я бы поехала в ту страну, которую знаю лучше других.
 У американского фантаста Роберта Хайнлайна есть роман, названный «Достаточно времени для любви». Любовь и правда требует немало вре-мени. Наш древний и ленивый мозг устроен так хитро, что знакомое ему нравится больше, чем незнакомое: ученые доказали, что так воплощается прин цип экономии энергии. Поэтому, чем больше времени вы потратите на знакомство с чем бы то ни было, тем больше шанс, что это «что-то» ста-нет вашим любимым.
 Та же логика применима и к выбору места жительства. Чем чаще вы по-сещаете страну, которая вам понравилась «в принципе», тем больше вы о ней узнаете, тем роднее она вам кажется, и вам захочется задержать-ся в ней подольше. История и культура, обычаи и язык, праздники и буд-ни, кухня и менталитет, суеверия и налоговая система—чтобы освоиться во всем этом, требуются годы. И—я не перестану это повторять—не жалей-те усилий, чтобы выучить язык. Словарного запаса в сотню слов и выраже-ний вам хватит, чтобы начать общаться. Болтайте с попутчиками в поез-де и с барменами, с соседями и случайными знакомыми. Ходите по музеям и рынкам, подслушивайте разговоры и читайте местную прессу. Словом, общайтесь со всеми, кто подвернется под руку и не успеет увернуться.
 И дайте своей любви достаточно времени, чтобы созреть. Плоды ее бу-дут сладки.
 Лина Селезнева
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6 Homes Collection №5 (31) октябрь–ноябрь 20126
 Для любого тайца дом—самое главное место в жизни. Но местные жи-тели заботятся не только о себе, но и о многочисленных духах, которые, как они искренне верят, населяют эту землю. В Таиланде путешественни-ки всегда обращают внимание на маленькие домики—не то скворечники, не то миниатюрные храмы—которые, как правило, находятся при входе почти в любое здание. Это «санпхрапум»—домик для духов. Тайцы убеж-дены, что, застраивая участок земли, люди нарушают покой охраняющих эту территорию духов. Поэтому люди строят для них миниатюрные до-ма-храмы и каждое утро «задабривают» своих обидчивых соседей, под-нося им свежие фрукты, цветы или свечи (а иногда—пиво, колу или шоко-ладные батончики) и наводя красоту не только в своем собственном, но и в их доме. При этом каждый таец, независимо от того, живет он в том до-ме, возле которого стоит санпхрапум, или нет, склоняется в почтительном поклоне, встречая храм духов на своем пути—он же проходит по их тер-ритории. Порой это делают даже водители автомобилей или мотоциклов. Ну а если вы уже купили или собираетесь приобрести недвижимость в Та-иланде, нелишним будет сказать «Спасибо!» местным духам, угостив их чем-нибудь вкусненьким. На всякий случай…
 Для многих из нас Таиланд—это прекрасные пляжи, экзотическая природа, тропические фрукты, отдых… Однако Таиланд—это еще и «страна тайцев», с уникальной культурой, традициями и обычаями, которые зачастую скрыты от туристов.
 Обувь за дверь
 Тайцы всегда оставля-ют обувь за порогом: при входе в храм, в свой собс-твенный или в чужой дом или даже в номер отеля. Знать это правило очень важно, так как не снять ботинки значит проявить неуважение к хозяевам. Также принято снимать обувь, забираясь на стул или кресло с ногами. А уж класть ноги (тем более в ботинках) на стол или соседний стул—совсем неприлично.
 Пороги в домах и храмах делались высокими. Это спасало от змей, навод-нений и других напастей. К тому же у порога, по по-верью, живут духи, обе-регающие дом. Поэтому наступить на порог—зна-чит, навлечь на себя не-приятности. Порог, да-же невысокий, надо пере-ступать.
 Любая лестница име-ет своего духа, который следит за сохранностью «вверенного ему имущес-тва». Новую лестницу об-вязывают ленточками и проводят особый риту-ал, привлекая духа, чтобы он присматривал за ней и за людьми, которые бу-дут ходить по этим ступе-ням. Причем количество ступеней лестницы обя-зательно должно быть не-четным.
 Тайцы всегда смотрят, как дом расположен относи-тельно сторон света. Тра-диционно входная дверь располагалась с восточ-ной стороны. Спальные места располагались та-ким образом, чтобы голо-ва была обращена на вос-ток. Ведь запад ассоции-руется со смертью, пос-кольку солнце—источник жизни—именно там за-канчивает свой дневной путь. Сейчас традиция не соблюдается так стро-го, но мало кто из тайцев рискнет спать головой на запад.
 Через порог
 Духи ступенек
 Дверь на восток
 Л Ю Б О П Ы Т Н О Е
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 В прошлом номере автор рассказала нам, как и почему они с сыном решили переехать в Испанию. В этой статье речь пойдет о том, как устроена испанская система образования и какую пользу из нее можно извлечь. Текст: Марина МИРОЛЮБОВА
 Периодически я пользовалась помощью и советами под-руг, прошедших через подобные лабиринты. Однако опыт предшественников не всегда оказывался полезным. То, что раньше без проблем заверялось консульством, теперь ока-залось неправильным и формулировалось по-другому. Век живи—век учись, и все равно придется исправлять.
 В наше время высоких технологий поступить в зару-бежный вуз можно через его сайт. Конечно, для этого уни-верситет должен «дружить» со всемирной паутиной, что в Испании, кстати, не везде встречается. Мой вуз, к счас-тью, с интернетом дружил, и еще дома я получила ответ: «Вы приняты, приезжайте зачисляться и оформлять доку-менты». Первая поездка идет по стандартной туристичес-кой визе, потому что пока нет оснований выдавать нацио-нальную.
 Для поступления в вуз мне не пришлось сдавать экзаме-ны, подтверждая квалификацию, поскольку я выбрала ма-гистерскую программу точь-в-точь по моей специальнос-
 8
 Последовательно отвергнув два легальных способа остать-ся в Испании (брак и работу) и один нелегальный, я решила выбрать вариант, связанный с учебой в местном университе-те. В политехническом вузе города Картахены я нашла про-грамму магистра по своей специальности. Срок обучения—1 год, стоимость обучения—около €2000. И я приступила к сбору документов.
 Это требует и времени, и денег. Во-первых, нужно бы-ло поставить апостиль на дипломе, перевести его на испан-ский язык и заверить перевод в консульстве Испании. Са-мое долгое—апостиль: пришлось ждать около трех меся-цев. Самое дорогое—заверение: пришлось заплатить почти 10 тыс. руб. лишь за то, что на каждом переведенном лист-ке поставили печать и подпись. В целях экономии все бума-ги переводила я сама, поскольку за время, прошедшее с мо-мента принятия исторического решения, успела достаточ-но выучить испанский язык, чтобы справится с задачей. И я с ней справилась.
 Л И Ч Н Ы Й О П Ы Т
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 рение!) своего диплома в Испании €80, то есть около 3200 руб. Почувствуйте разницу. Перевод, сделанный в Испании, кон-сульством принимается.
 В консульстве вам выдают национальную визу типа D на три месяца. За это время вы должны успеть въехать в стра-ну и сдать документы в отделение по работе с иностранца-
 ми («эстранхерия») в вашей провинции. Уже там вам выда-дут карточку студенческой резиденции. Рассмотрение де-ла в консульстве идет от 2 недель до нескольких месяцев, поэтому не рекомендуется делать все в последний момент и брать заранее авиабилеты—они могут пропасть. Консуль-ство, конечно, учитывает вашу планируемую дату вылета, но она не является ключевым фактором в принятии решения по вашему делу, ибо список документов на национальную визу не включает в себя авиабилеты. То есть предполагается, что
 ти, указанной в дипломе. Документы, которые нужно сдать в вуз—это фотография, копии диплома (оригинала и за-веренного перевода), паспорта и заявление на зачисление и оплату учебы, которое заполняется на месте.
 Регистрация по месту жительства добывается в мэрии. Туда нужно отнести договор аренды и копии паспортов тех, кого надо зарегистрировать. В течение двух недель к вам придут из полиции—проверить документы и удостоверить-ся, что вы действительно там живете. Перед приходом по-звонят и назначат день и время, когда вы должны ждать ви-зита. И через несколько дней после этого можно идти за за-ветной бумажкой.
 После всего этого возвращаемся в Россию, чтобы офор-мить национальную визу. Делается это через консульство Ис-пании, список необходимых документов есть на сайте. Он до-вольно внушительный и трудоемкий, так как множество бу-маг (справку о несудимости, справку из поликлиники и т. п.) нужно переводить на испанский с заверением в Консульс-тве. Изучить этот список стоит заранее, потому что некото-рые из них готовятся долго, а действительны только 3 меся-ца. Обратите внимание, что заверенный перевод в Испании в «традуктора хурадо» (перевод и заверение) будет стоить го-раздо дешевле, чем перевод и заверение здесь. Только завере-ние перевода диплома обошлось мне примерно в 10 тыс. руб., а моя подруга отдала за перевод и заверение (а не просто заве-
 Студентам понадобится не шенгенская, а национальная виза. Заверенный перевод документов дешевле сделать в Испании.
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 Поступив в вуз, я сделала лишь полдела. Вто-рая половина заключалась в устройстве ре-бенка. Не для того мы столько лет боролись с аллергией, чтобы я уехала одна. Значит, ре-бенку тоже нужно было подыскать испанское учебное заведение.Система образования в Испании немного от-личается от российской. С года (официаль-но, а по факту—как только ребенок начина-ет уверенно ходить сам) и до трех лет идет первая ступень, «гуардерия», которую по-на-шему можно назвать яслями. Они есть дале-ко не везде, гораздо чаще прием детей на-чинается уже с 3 лет. С 3–6 лет начинает-ся вторая ступень образования, «эскуэла ин-фантиль»—детская школа, аналог наше-го детского сада. С 6 лет—«примария»—на-чальная школа. Обязательное образование начинается с 6 лет. Если до 6 лет малыша мо-гут не принять в учебное заведение, пото-му что нет мест, то с этого возраста принять обязаны. Дети постарше (12–16 лет) ходят в «секундарию», то есть в среднюю школу. Если заведение совмещает в себе несколько ступеней образования, оно называется кол-леджем или образовательным центром.Чтобы записать ребенка в испанский кол-ледж, нужно проживать в стране легально, иметь документы о собственности на жилье или договор аренды, а также регистрацию по месту нахождения колледжа. Формирование групп происходит следующим образом: все, кому исполняется, допустим, 3 года с 1 ян-варя по 31 декабря этого года, идут в группу трехлеток с сентября. Например, моему ре-бенку будет 5 лет в декабре, значит, в сентяб-ре этого года он идет в группу пятилеток.Иногда в населенном пункте нет государс-твенных колледжей, принимающих с года и даже с трех лет, есть только частные. Тог-да те, кому это по средствам, отдают детей в частный колледж, а после переводят в го-сударственный на следующую ступень обуче-ния. У кого денег нет, сидит с ребенком сам или нанимает няню, пока не пристроит его в колледж.В нашем небольшом городке есть част-ный колледж, обучающий ребятню от года и до вуза. Один год стоит для самых малень-
 ких €3200 плюс форма, учебники и транс-порт (при необходимости). Каждая следую-щая ступень образования дороже предыду-щей. Причем один учебный год—это 10 ме-сяцев: в июле и августе все колледжи (и го-сударственные, и частные) закрыты. Иногда в здании колледжа устраивается так называе-мая летняя школа, куда можно отправить ча-до в случае необходимости. Там дети прово-дят весь день, возвращаясь домой только пе-реночевать.Официально школьники учатся с 9 до 14 ча-сов, но есть колледжи, где существует про-дленка—можно записать ребенка в столо-вую и на внеклассные занятия до пяти-шес-ти вечера. Если ваш рабочий график не укла-дывается в это время, значит, вы ищете ня-ню. В больших городах есть услуга присмот-ра вплоть до 22 часов, что-то типа детского сада с расширенным рабочим днем, но туда принимают только детей до 6 лет. Наверное, предполагается, что после этого возраста че-ловек уже достаточно самостоятелен, что-бы оставаться дома одному. Впрочем, в свое время я пошла в школу с 6 лет и была дома одна по полдня. Хотя представить, что мой сын через год останется в квартире один, мне очень сложно.Официально нигде не прописано, в каком возрасте вы можете оставить ребенка до-
 ма одного, но если во время вашего отсутс-твия с ним что-то случится, то вряд ли вас пог-ладят по головке. Поэтому многие нанимают нянь или кооперируются с другими родителя-ми, чтобы не оставлять детей без присмотра. К слову, в нашем маленьком городке услуги няни стоят примерно €6 в час, но все зависит от графика работы: если брать на целый день, выйдет дешевле.После того, как вышел приказ о приеме и за-числении ребенка в колледж, туда следу-ет отнести фотографию 3х4, ксерокопии кар-ты прививок (на испанском, естественно), до-говора аренды квартиры, вашего паспорта, а также регистрацию и медстраховку. Заявле-ние заполняется на месте. Карту прививок можно скопировать из меди-цинской карты ребенка и отдать переводчику (разобрать специфический «врачебный» по-черк под силу не каждому). Она нужна лишь для того, чтобы сверить наличие прививок, то есть заверять ее не требуется. Как прави-ло, у испанских и российских детей пример-но пятилетнего возраста существует отличие только на одну прививку, которую испанцы делают в 3 года, а россияне в 6. С этой кар-той вам надо будет просто сходить в поликли-нику, которая обслуживает вас по страхов-ке, и эту прививку сделать. Врачи знают, ка-кую именно.
 Испанская система образования
 сначала вы получаете визу, а уже потом идете покупать биле-ты. Если купили раньше—ваша проблема.
 Подача документов осуществляется по записи (на сай-те консульства есть телефон). Звонить лучше за 3 недели до предполагаемой даты подачи документов. В высокий сезон (июль–август) рекомендуется звонить за месяц.
 Студенческая резиденция хороша тем, что действует весь срок учебы (но не больше года) и не ограничивает число въездов-выездов. К тому же она позволяет студенту рабо-тать официально 20 часов в неделю, то есть на полставки. Не зря ее называют «резиденцией наполовину»—от рабочей ее
 отличает лишь основание пребывания и длительность раз-решенного трудового дня.
 Моя программа магистра включает обязательную практи-ку в профильных предприятиях во втором семестре. Отчасти я рассчитываю на это еще и потому, что организации, которая берет специалиста на практику, проще потом оформить его на работу. То есть после студенческой резиденции последует ра-бочая на год, которая продлевается на три года и затем на пять лет, если есть работа. Потом каждые пять лет ее продлевают не глядя. Так что именно в следующем году будет уже понят-но, угадала ли я со своими планами на будущее.
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 H O M E S C O L L E C T I O N P R O M O
 А мы позаботимся о том, чтобы Вы узнали и полюбили эту страну
 так же, как знаем и любим ее мы. Ведь Испания—удивительно яр-
 кая и разнообразная, она никогда не надоедает.
 Здесь есть и снег и песок, леса, горы и пустынные равнины,
 розовые озера и карстовые пещеры, Средиземное море и Атлан-
 тический океан, индустриальные города и архаичные историчес-
 кие поселения. Каждая из ее 50 провинций, входящих в 17 авто-
 номных областей (не говоря уже о двух испанских городах на аф-
 риканском побережье) вносят в палитру собственные краски.
 Кто же такие испанцы, в чей дом мы вселяемся так охотно? Это
 своеобразные люди, в чьих жилах течет кровь иберов и кельтов,
 греков и римлян, вестготов и арабов. Так что если улыбка испан-
 ца внезапно сменяется бурей эмоций, знайте: виной всему гены.
 Они шумны, экспрессивны и открыты, но есть граница, которую
 переступить дано не каждому. Подружиться с испанской семь-
 ей, удостоиться совместного времяпровождения и посещения
 дома—дорогого стоит. Но южное солнце, вино и гремучая смесь
 в крови берут свое—и открывают испанское сердце тем, кто по-
 нимает и принимает местную культуру и самобытность.
 Еще недавно про Испанию писали: «На сто священников один
 повар». Многовековая власть католической церкви над ума-
 ми и личностями испанцев, а затем и годы правления генерала
 Франко не могла не отразиться на их семейном укладе, сделав
 его довольно закрытым. Однако после того как в 1975 г. Фран-
 ко цивилизованно и бескровно передал власть своему воспитан-
 нику, наследному принцу Хуану Карлосу I из династии Бурбонов,
 а в 1978 г. в результате демократического референдума Испания
 стала конституционной монархией, испанцы имеют все основа-
 ния гордиться своим монархом, 74-летним генерал-капитаном—главнокомандующим вооруженными силами страны и, между
 прочим, лауреатом Государственной премии Российской Федера-
 ции за выдающиеся достижения в области гуманитарной деятель-
 ности. Однако уважение к королю не мешает подданным отста-
 ивать свои права в ходе партийных выборов и профсоюзных за-
 бастовок с тем же энтузиазмом, с каким они «болеют» за «Реал
 Мадрид» и «Барсу».
 Культура Испании—одна из драгоценных жемчужин в сокро-
 вищнице человечества. С каждым годом жизни в этой стране от-
 крываешь для себя все новые грани творчества Пикассо и Гойи,
 Веласкеса и Сурбарана, изящество драматургии Лопе де Вега
 и философский юмор Мигеля де Сервантеса, изысканность архи-
 тектуры Гауди и величие бессмертного наследия мавров в Грана-
 де. Кинематографические шедевры Луиса Буньюэля, Карлоса Са-
 уры, Педро Альмодовара и других в полной мере раскрывают ис-
 панскую самобытность. А вся контрастность и противоречивость
 испанского характера выплескивается наружу в ярком, трагич-
 ном и динамичном фламенко.
 Многое изменилось и в испанской кухне. Теперь это не прос-
 то здоровая и вкусная еда—паэлья, приготовленная в семейном
 ресторанчике, или хамон, «вскормленный на желудях», или гора
 свежайших королевских креветок или «лангустинос» с бокалом
 прекрасного вина. Испанская гастрономия сегодня может пред-
 ложить кулинарные изыски, отмеченные звездами Мишлен, кото-
 рые оставят незабываемые впечатления.
 И в заключение немного фактов. По количеству солнечных
 дней в году (260–285 дней) Испания—одна из лидеров. А по ко-
 личеству праздников и длительности связанных с ними выходных
 дней в Европе ей нет равных. Точное их количество с учетом мес-
 тных фиест до сих пор не подсчитано. Может быть, именно поэ-
 тому средняя продолжительность жизни испанской женщины—80 лет, а мужчины—75 лет?
 Вот такая она, моя Испания. Она может стать и Вашей.
 Элина СИВАНКОВА
 Мы искренне считаем: «Весь мир в Ваших руках». Главное—правильно выбрать страну. И если Вы выберете Испанию, как сделала я десять лет назад, в каталоге нашего бутика недвижимости InvestPravo Property Вы с большой вероятностью найдете дом, о котором мечтали всю жизнь.
 +7 916 500 0004 [email protected] ip-property.ru
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 Анна, давайте начнем с главного. То, за чем едут к вам зарубежные компании—это российский покупатель. Как он изменился в последние годы?Мы каждый раз проводим анкетирование посетителей и можем наблюдать весьма любопытные метаморфозы. Так, портрет покупателя стало составить сложнее—во-первых, все больше «размывается» возраст. Теперь недвижимостью интересуются все—от совсем молодых людей, 25–27 лет, до пожилых.
 Во-вторых, у аудитории совершенно разные цели покуп-ки. Если раньше наших посетителей в основном интересо-вало приобретение недвижимости с целью отдыха на море, то теперь за границей рассматривают возможности и обуче-ния, и ведения бизнеса, и инвестиций, больше задумывают-ся о перспективах будущего—для себя и для детей.
 В-третьих, мы наблюдаем повышение интереса к горно-лыжным курортам. Очень много людей активного возрас-та стало заниматься горными лыжами, и они присматривают себе соответствующую недвижимость.
 В-четвертых, покупатели стали серьезнее относиться к своему здоровью и, как следствие, тщательно подбирать страну проживания. Я слышала, как посетительница говори-ла: «Мне нужна Новая Зеландия. Там мне подходит климат». И это не единичный случай—горизонты россиян расширя-ются, и при выборе страны для второго дома они рассматри-вают множество факторов.
 Многие ли посетители выставки интересуются «экзоти-ческими» направлениями?
 Очень многие, и в этом состоит один из главных трендов. Весьма популярной становится Латинская Америка: Бра-зилия, Аргентина, Коста-Рика, Эквадор, Перу и Никарагуа. Наши соотечественники рассматривают возможность веде-ния бизнеса в этих странах, связанного, например, с инвес-тированием в выращивание кофе или какао. Многие из тех, кто развил свой бизнес в России, успешно претворяют свои идеи и в этих странах.
 Люди ищут возможности получить ВНЖ, и наличие не-движимого имущества или бизнеса зачастую позволя-ет им ускорить данную процедуру. Да и эксперты призна-ют, что инвестиции в развивающиеся страны необычайно перспективны—их привлекают как и лояльность властей к развитию бизнеса, так и благоприятное географическое положение.
 Анна БЕССОНОВА, генеральный директор «МБ ЭКСПО»
 Международная выставка-фо-рум «Вся недвижимость мира» (Property WorldWide) празднует юбилей, этой осенью она уже в де-сятый раз пройдет в «Крокус Экс-по». Генеральный директор ком-пании-организатора «МБ ЭКСПО» Анна Бессонова делится с нами своими наблюдениями о том, как развивается рынок.
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 Из прочих экзотических направлений востребованы Ба-ли, Мальта, ОАЭ. Спрашивают и про частные острова, на них тоже есть свой покупатель.
 Неужели Дубай снова набирает популярность?На прошлой выставке наша клиентка из Дубая была пораже-на валом спроса и сказала мне: «Если бы я знала, привезла бы больше проектов». На ее стенде был полный аншлаг, сто-яла очередь.
 Также растет интерес к Швейцарии, Латвии, Черногории. Набирает силу спрос на инвестиционные проекты, вложения в коммерческую недвижимость—это одно из направлений, которое мы сейчас будет более активно развивать. Одна из новаций—банковская залоговая недвижимость. На выставке представляется ряд компаний, предлагающих подобную жи-лую и нежилую недвижимость.
 Ну а кто лидер спроса и продаж?Испания—ею интересуется 25% наших посетителей, Болга-рия—23%, Италия—12%, Черногория и Россия—10%. Эти страны представлены широким спектром объектов—от до-рогих элитных до бюджетных. Большим успехом пользуют-ся турецкие стенды, как правило, на выставке они представ-лены масштабными и яркими экспозициями. Недвижимость в этой стране активно приобретают этнические и мусуль-манские диаспоры. Существует высокий спрос на Грецию, но она, к сожалению, не очень активно участвует в экспозиции из-за своих внутренних проблем.
 Я вижу, почетное четвертое место в рейтинге занимает Россия. Вы и ее представляете? Что из отечественной не-движимости продается на выставке Property WorldWide?Поскольку наша аудитория в том числе представлена по-купателями второго дома, в выставке участвуют компа-нии, предлагающие коттеджные поселки. Здесь у них боль-ше шансов обратить на себя внимание, чем на выставках рос-сийской недвижимости, среди десятков конкурентов. Иногда приходят к нам регионы—например, много раз выставля-лись челябинские гостиницы. Ну и, конечно, российский юг—Ялта, Геленджик, Сочи, а из стран СНГ—Крым. Интерес к подобной недвижимости очень высок, стенды компаний, занимающихся ею, никогда не пустуют.
 Какова отдача от выставки—ваши клиенты делятся с вами этой деликатной информацией?Кто-то охотно делится, кто-то соблюдает коммерческую тайну. Для нас, как для организаторов выставки, основным
 показателем является количество заключенных на выставке контрактов. Но отдача от выставки часто ощущается не сра-зу—ведь на ней порой только завязываются контакты с по-купателями, а сами сделки совершаются спустя какое-то время. Зачастую даже одной сделки хватает, чтобы окупить участие в выставке и еще получить прибыль.
 Вы вступили в РГР и FIABCI—что дало вам членство в этих организациях?Это вопрос статуса, репутации. Таким образом мы доказы-ваем уровень качества выставки, повышаем узнаваемость бренда на рынке, расширяем наши контакты, обмениваемся информацией и опытом с коллегами. Членство в FIABCI да-ет доступ к глобальной сети профессиональных контактов, позиционировать себя как профессиональную, проверенную компанию, закрепить себя на международном рынке, войти в издаваемые этими организациями репутационные издания и справочники.
 Как вы оцениваете ваши достижения и в каком направ-лении будете развиваться дальше?Я считаю важным, что наши экспоненты—это известные, про-веренные компании, с юридическим статусом и положи-тельной историей существования на рынке. Они участвуют и в других выставках, стремятся продвигаться в российском информационном пространстве, рекламироваться в наших СМИ и т. д. Мы в этом году провели международный аудит, чтобы вступать в интересные нам организации, получили сер-тификат о соответствии международным стандартам, провели исследование нашей рекламной компании, анкетирование по-сетителей и т. д. Мы расширяемся, увеличиваем штат сотруд-ников, наш бренд стал узнаваем на рынке.
 Теперь мы вышли на международный уровень, и активно двигаемся в этом направлении. Мы входим в Группу Компа-ний «Инвестправо», которая активно сотрудничает с иност-ранными коллегами, и в ближайшее время представит с рос-сийской стороны, в качестве соорганизатора, выставочное ме-роприятие Barcelona Meeting Point—а именно Russian Meeting Point в рамках данного проекта. Также наша группа компаний помогает устроителям «Каталонского бала», которая пройдет в Москве с 31 октября по 2 ноября 2012 г.,—это крупная ин-вестиционная площадка, на которой встретятся представите-ли бизнеса с российской и испанской сторон. Со стороны на-шей компании—это рекламная и информационная поддержка мероприятий, услуги по организации бизнес-встреч.
 Одним словом, как и посетители нашей выставки, мы так-же расширяем горизонты.
 И Н Т Е Р В Ь Ю
 По вопросам участия обращаться по e-mail: [email protected], [email protected]. По вопросам рекламы и учас-тия в деловой программе обращайтесь по e-mail: [email protected]
 +7 495 660 0684 www.pw-expo.ru
 Международная выставка-форум «Вся недвижимость мира» состоится 23–25 ноября 2012 г. в выставочном центре «Крокус Экспо» (Москва), пави-льон №2, зал №5.
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 Вино принадлежит к числу тех прекрасных изобретений человечества, которые радуют нашего современника ничуть не меньше, чем жителя древнегреческого полиса. Все, что связано с виноделием,—ровные ряды лоз, налитые гроздья, тяжелые дубовые бочки, прохлада винного погреба,—исполнено очарования.
 Т Е Н Д Е Н Ц И И
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 У россиян, выросших в краях, где виноград не растет, идея обзавестись собственным виноград-ником в одной из средиземноморских стран воз-никает не слишком часто. Но находятся и смель-чаки, которые проявляют к подобного рода не-движимости живой интерес. Есть ли у них шансы на успех?
 Шато «Иван Петров»Эксперты, с которыми мы поговорили, едино-душно отметили, что покупка усадьбы с виноград-ником для российских клиентов—прежде всего имиджевая сделка. Рассказывает Марина Риццот-то (Marina Rizzotto), генеральный директор ком-пании Palazzo Estate: «Несколько раз в год мы ор-ганизуем просмотры такого рода объектов с про-граммой дегустации вин и продуктов местного производства. Скорее, есть интерес к покупке по-местья, в котором был бы виноградник или олив-ковые посадки, чтобы можно было приятно уди-вить друзей вином и оливковым маслом собствен-ного производства. Это серьезный жизненный выбор и абсолютно особенные стиль и образ жиз-ни». Кроме того, считает Юлия Козырева, гене-ральный директор компании SFR Realty, таким образом можно польстить своему тщеславию: в Италии каждый может сделать запатентован-ную этикетку со своей маркой (например, вино «Иван Петров») и снабжать родственников и кол-лег фирменным напитком.
 Лиана Сафарова, директор по развитию вос-точного рынка в компании Epavlis Realtors, ут-верждает, что желание приобрести такого рода бизнес в первую очередь возникает из любви к ви-ну: «Россияне, попробовавшие греческое вино, от-мечают его высокое качество. Они готовы учить-ся, благо в Греции есть множество профессио-нальных школ, и частных, и государственных.
 Элина Сиванкова, директор и партнер компа-нии InvestPravo Property, отмечает, что именно сейчас для тех, кто присматривается к виноград-никам и винодельческим фермам в Испании, на-ступил очень благоприятный момент: «Интерес к приобретению винодельческих хозяйств был всегда, однако именно в условиях кризиса они стали наиболее доступны для иностранцев, в том числе для россиян. Прежде такие производства чаще всего передавались по наследству, это бы-ла семейная гордость и национальная традиция». И хотя наблюдать, как фамильные ценности пе-
 реходят в чужие руки, всегда грустно, очень час-то бывший владелец не отходит от дел полностью. Юлия Козырева рассказывает, что многие из них договариваются с новыми хозяевами и продолжа-ют следить за своими виноградниками как экспер-ты. А иногда становятся арендаторами—это поз-воляет сохранить преемственность и традиции, пусть даже ценой переуступки права собственнос-ти. Кстати, о традициях: как справедливо замечает Элина Сиванкова, есть и такие российские поку-
 Т Е Н Д Е Н Ц И И
 Виноделием занимаются многие знаменитости:Жерар Депардье и Клифф Ричард, Стинг и Френсис Форд Коппола, Пьер Ришар и Антонио Бандерас
 Текст: Лина СЕЛЕЗНЕВА
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 патели, которые знакомы с производством вина, пусть и в домашних масштабах, не понаслышке: прежде всего, это уроженцы южных областей на-шей страны.
 Масштаб задачиДаже если вы просто хотели бы жить на природе, владеть небольшим виноградником и пить собс-твенное вино, будьте готовы к тому, что хобби это
 весьма затратное. Объясняет Маурицио Таддей (Maurizio Taddei), владелец агентства недвижи-мости Faber: «Оборудование для производства ви-на дорогое, и окупается оно только при больших объемах производства. Поэтому мы советуем сда-вать виноград на большие винодельни. Идеаль-ным вариантом для желающих заняться произ-водством домашнего вина может быть небольшая
 вилла с 1–2 га виноградников, винным погребом и постройками для хранения сельхозтехники». Мариза Пальюка (dott. Marisa Pagliuca), директор агентства недвижимости Tuscany Luxury Re, счи-тает, что одного гектара маловато: «Необходимо иметь как минимум 2–3 га земли, и нужно, чтобы на участке уже был виноградник, так как лоза рас-тет медленно, ей необходимы время и правиль-ный уход. Потребуются хозяйственные построй-ки: cantina—винодельня, склад и другие подсоб-ные помещения. И, разумеется, оборудование: трактор, прополочный культиватор, устройство для обрезки виноградника, ящики для сбора ви-нограда, приспособление для срезания виноград-ных кистей, пресс и т. д. Но главное—специалист, хорошо знающий процесс производства».
 18
 Т Е Н Д Е Н Ц И И
 Чтобы овладеть основами виноделия, нужно не менее 8–10 лет. Поэтому лучше сразу же заручиться поддержкой опытного специалиста.
 Сорта винограда делят на техничес-кие, подходящие для производства вина, и столовые.
 Кстати
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 Эксперты, работающие на рынках Греции и Черногории, мыслят более скромными масш-табами. Оксана Михайлова, исполнительный ди-ректор компании Adriatis, считает, что для удов-летворения домашних нужд достаточно совсем небольшого участка: «Большинство черногорских домашних винных хозяйств имеют площадь ви-ноградника примерно в 0,4 га. Это то, что члены семьи могут обработать сами, не привлекая рабо-чую силу со стороны. Однако многим любителям домашнего вина, среди которых много и россий-ских владельцев, вполне хватает 5–6 соток земли для производства, необходимого для удовлетво-рения собственных нужд». С ней согласна Лиана Сафарова: «Если делать вино для себя, то хватит и обычного участка на даче».
 Как утверждают эксперты, несмотря на всю соблазнительность идеи, лишь немногие потен-циальные клиенты реально готовы покупать ви-ноградники как коммерческую недвижимость: «После того как люди узнают об уходе за лозой и о последующих этапах виноделия и понимают, насколько это кропотливый труд, идея стать про-фессиональным виноделом преобразуется в более приземленные мысли о небольшом винограднике
 для души. Мечта о винодельческой ферме с десят-ками гектаров виноградника трансформируется в запрос на уютное поместье с небольшим виног-радником, уход за которым можно доверить сосе-дям-крестьянам»,—говорит Марина Риццотто.
 Выбор натурыУсадеб с виноградниками, винных заводов и про-чих объектов подобного рода на рынке сегодня
 Юлия КОЗЫРЕВА, генеральный ди-ректор SFR Realty:Вот какие сведения предоставили владельцы ферм в регионе Абруццо (Италия).1 га виноградников в регионе сто-ит примерно €50 тыс. Цена зависит от местоположения, запросов владель-цев, сортов выращиваемого виног-рада, договоренностей с кантинами и может достигать €250 тыс.С 1 га белого винограда получают 30–60 т винограда; с 1 га красного—15 т. Обработка одного гектара ви-ноградника (рабочая сила и удоб-
 рения) стоит €1,5–2 тыс. в год. За урожай, собранный с одного гекта-ра, можно получить €4–6 тыс. в год. Вычтем расходы и получим около €2 тыс. в год с 1 га.Для того, чтобы винный завод прино-сил прибыль, надо производить 40–50 тыс. бутылок в год. Выручка соста-вит €100–150 тыс. в год. Оптовая це-на за бутылку составляет минимум €3 при себестоимости около €2. Так что годовую прибыль можно оценить в €30 тыс. Нельзя назвать эту сумму огромной, но на покрытие издержек и оплату жилья ее вполне хватит.
 Винная бухгалтерия
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 множество. Особенно отличается Италия: почти в каждом регионе, включая те, которые славятся своими винами на весь мир, есть интересные пред-ложения и для желающих просто пить свое вино, и для тех, кто настроен более серьезно.
 И Марина Риццотто, и Маурицио Таддей со-гласны, что самый пристальный интерес россий-ские покупатели проявляют к хозяйствам Тоска-ны: в зонах Кьянти (Chianti), Монтальчино (Mon-talcino) и Монтепульчано (Montepulciano). Из-за
 кризиса, переживаемого Италией, предложение превышает спрос, однако цены остаются высо-кими. В Монтальчино именно в последнее время на продажу выставлено несколько винодельчес-ких фермерских хозяйств по ценам от €2,9 тыс. до €3,3 тыс. за «квадрат» отреставрированной пос-тройки. В Кьянти (зоны Radda, Castellina, Gaiole, Greve) отреставрированная cascina (деревенская ферма) стоит как минимум €3 тыс. за кв. м. Ма-урицио Таддей рекомендует присмотреться также к виноградникам Bolgheri, вина с которых высоко ценятся знатоками.
 В регионе Лацио самыми дорогими виноград-никами считаются DOC Castelli Romani. Здесь раз-брос цен по зонам велик: в районе Velletri мож-но найти предложения от €250 тыс., а во Frascati и Grottaferrata объекты того же размера предлага-ются от €1 млн.
 Среди наиболее перспективных зон Мари-на Риццотто отмечает также западную Сици-лию: здесь наметился рост интереса со сторо-ны покупателей, цены с начала года немного упали и рынок оживился. За дом под реконструк-цию с небольшим виноградником просят €100–150 тыс., зато отремонтированное здание обой-дется в €500 тыс. и выше. Гектар виноградника можно приобрести за €15 тыс. Также эксперт со-ветует обратить внимание на Пьемонт, где мож-но подыскать перспективную ферму с молодым (3–4 года) виноградником, которая вырастет в цене в ближайшем будущем.
 Затраты и прибыльКоличество, а главное, качество конечного про-дукта зависят не только и не столько от зна-ний и усердия винодела, сколько от природных свойств самого участка. Виноградник виноград-нику рознь, и значение здесь имеет все: почва, во-да, угол, под которым на участок падают солнеч-ные лучи… Оксана Михайлова замечает, что есть примеры, когда два хозяйства находятся на рас-стоянии ста метров друг от друга, а вино в одном в два раза лучше и дороже, чем во втором.
 И все-таки успех дела во многом определяет-ся объемом вложений. Элина Сиванкова объясня-ет: «Выход на рентабельность производства воз-можен при достижении определенных показате-лей выпуска объема продукции и ее реализации. При этом доходность по определенным винным позициям вполне может достигать 100%. Уни-версальной формулы расчета окупаемости нет, так как рентабельность для каждой категории ви-на из продуктовой линейки винодельни будет раз-ная. Не будем забывать: чтобы официально пос-
 20
 Т Е Н Д Е Н Ц И И
 Как любое сельское хозяйство, выращивание винограда — ежедневная тяжелая работа, требующая знаний, навыков и большого терпения.
 Вино вину рознь. И хотя, как утвержда-ет Ирина Ренч (Irina Rench), есть набор объективных критериев, которые мо-гут позволить определить коммерчес-кую стоимость будущего вина, все-та-ки эта область сродни искусству. Ис-тория, легенды, слухи, переменчивая благосклонность винных критиков мо-гут вознести вино на самую вершину, и коллекционеры будут драться на аук-ционах за бутылки, которые никогда не откупорят.И эта особенность рынка—тоже воз-можность для инвестиций. «Способов вложить капитал в этой отрасли может быть несколько: покупка винного про-изводства, винной коллекции или при-обретение пая в фонде, который сам инвестирует в вино (последний тип ин-вестиций становится очень популяр-ным). Во Франции даже в период кри-зиса тенденция приобретения извес-
 тных марок вина (Grands crus) оста-ется актуальной. Вина регионов Бор-до, Бургундии и долины Роны счита-ются самыми рентабельными. Бутылка вина Chateau Margaux 2005 г., куплен-ная за €65, стоит сегодня €194; вино Carruades de Lafite Rouge 2005 г., куп-леннoe за €50, продается за €491»,—объясняет эксперт. Высоко ценятся вина «особенных миллезимов»—уро-жаев 1988–1990 гг.; обещают стать превосходными 2009–2010 гг., а так-же миллезим 2011 г., который может стать историческим. Так что послед-ние годы только подогрели интерес инвесторов.Поэтому консультант по капиталов-ложениям, проводя расчеты, учтет не только стоимость самой земли, строе-ний, оборудования и бренда, но и оце-нит потенциал роста цен на вино, про-изводимое в покупаемом шато.
 Большое вино

Page 23
                        

www.homes-collection.com 21www.homes-collection.com 21
 тавлять вино в розничную сеть или на оптовый рынок, необходима соответствующая разреши-тельная документация и промышленные объемы производства». Маурицио Таддей добавляет: «Ус-пех винодельческого бизнеса во многом зависит от профессионализма управляющих, которые ра-ботают не только над улучшением качества ви-на, но и над имиджем самой компании и рекла-мой марки производимого вина». Нельзя забы-вать и о возможности выгодно вложить капитал: «Можно приобрести хорошее поместье с виног-радником, начиная от €3 млн (при этом стоимость некоторых поместий доходит и до €30 млн). Если объект выбран обдуманно, срок окупаемости мо-жет составить 5–6 лет. Важно отметить, что всегда есть возможность получить более высокую цену при последующей перепродаже»,—отмечает Ма-риза Пальюка.
 Виноделие в Европе, как и прочие отрасли про-изводства, регулируется общеевропейскими пра-вилами, направленными на борьбу с перепроиз-водством. И их придется учитывать, входя в этот и без того непростой бизнес. Зато, например, в Черногории, как поясняет Оксана Михайло-ва, площадь виноградников не ограничивается, а потому их стоимость пока гораздо дешевле, чем в странах Евросоюза: «Стоимость рабочей силы невысока, расстояния между точками производс-тва и сбыта коротки, таможенные процедуры про-сты—все это позволяет снизить себестоимость производимого вина и облегчает его сбыт. Дан-ную отрасль экономики регулирует «Закон о ви-не», в соответствии с которым процедура запуска производства максимально упрощена, а при по-купке оборудования за рубежом вы сможете вер-нуть НДС».
 На закускуИзвлечь из усадьбы не только удовольствие, но и прибыль, можно не только занимаясь виноде-лием. «Дом с виноградником можно превратить в агротуристический комплекс или домашний отель, где туристы будут отдыхать, заниматься дегустацией вин или обучаться на курсах сомелье во время отдыха»,—советует Юлия Козырева. Маурицио Таддей поддерживает мнение колле-ги: «Основная трудность, с которой сталкивают-ся сейчас небольшие производители вина—это сбыт. Спрос на дорогие вина упал, и, чтоб под-держать уровень продаж, необходимо постоянно работать над продвижением. Многие виноделы компенсируют невысокую доходность винного бизнеса агротуризмом. Можно также догово-риться с винодельческой компанией, продавать
 ей виноград или виноматериал, а затем покупать у них часть вина, сделанного из вашего же виног-рада и продавать его или использовать для собс-твенных нужд».
 «В настоящее время мы ведем переговоры о продаже нескольких комфортабельных вилл с виноградниками. На территории одного из объ-ектов есть старинная турецкая башня, которую можно использовать как винотеку и винный рес-торан. Это готовый туристический объект с пот-рясающим видом на море, до которого всего лишь 15 минут езды на машине от побережья Черного-рии»,—рассказывает Оксана Михайлова. Так что можно не ограничиваться виноделием, а продви-гать свое хозяйство как туристическую достопри-мечательность.
 Традиционно виноделие во многих странах было семейным делом. Поэтому хозяйства порой продаются из-за отсутствия наследников.
 Виноград исполь-зуется уже многие века, но ученые от-крывают в нем все новые полезные для красоты и здо-ровья свойства. В косметологии те-перь используют-ся не только ягоды, сок и вино, но и ко-жица, мезга и даже косточки и добыва-емое из них масло.
 Кстати
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 Сегодня район Паттайи развивается стремительнее других реги-
 онов Таиланда: сюда едут не только многочисленные зарубеж-
 ные туристы, но и обеспеченные жители Бангкока, а также состо-
 ятельные иностранцы, желающие обзавестись качественным жи-
 льем в теплой и дружелюбной стране. Добираться до столицы
 отсюда весьма удобно—недавно построенная скоростная трасса
 связала Паттайю с Бангкоком и международным аэропортом. Из
 всех прибрежных городов только этот курорт может предложить
 разнообразный выбор высотного жилья, в то время как в Хуа Хи-
 не, ближайшем конкуренте Паттайи, уже просто нет места.
 Однако проблема Паттайи заключается в том, что на рынке
 преобладают кондоминиумы экономкласса. Во время кризиса за-
 стройщики не были уверены в том, что смогут успешно прода-
 вать большие по площади апартаменты, и предпочитали возво-
 дить здания, состоящие из малометражных квартир. Это касается
 и Джомтьена, уже давно ставшего неотделимой частью Паттайи:
 до сих пор там практически не было предложений жилья высоко-
 го класса. Тем не менее, это очень перспективный район, удачно
 расположенный по отношению к морю. А появление такого про-
 екта как Centara Grand Residence, без сомнения, станет для райо-
 на мощным толчком для повышения престижа. С привлечением
 состоятельных покупателей в Джомтьене инфраструктура и ка-
 чество проживания претерпят существенное улучшение.
 Centara Grand Residence—это комплекс, объединивший пяти-
 звездочный отель и апартаменты класса люкс с гостиничным сер-
 висом. Tulip Group стала первым девелопером, внедрившим та-
 кой формат на рынке Паттайи. Без сомнения, теперь подобные
 проекты станут основным вектором развития туристического
 сектора города на ближайшие несколько лет.
 Апартаменты комплекса стоят недешево, но оправдывают
 свою цену: все они имеют шикарный вид на море, высококачест-
 венную отделку, оснащены мебелью и техникой самого высокого
 уровня, обеспечивают приватность. Словом, соответствуют всем
 критериям, которые предъявляет к недвижимости покупатель
 эксклюзивного жилья. Об уровне предложения говорит и тот
 факт, что лишь стоимость шоу-рума составила 200 млн бат!
 Девелопер Tulip Group выбрал для своего проекта самых луч-
 ших партнеров. Один из главных—сеть отелей Centara Hotels and
 Resorts. Все ее гостиницы располагают роскошными SPA- и фит-
 нес-центрами, оснащенными по последнему слову техники, а так-
 же возможностями для игр и занятий спортом. В каждом отеле
 есть просторная зона лобби и отдыха, несколько ресторанов,
 многие из которых признаны лучшими в своем роде и являются
 победителями различных конкурсов. Бизнес-поддержка и офис-
 ные услуги тоже на высоте: здесь есть все, включая огромные
 конференц-залы с необходимым оборудованием.
 Паттайя—самый популярный курорт Таиланда, где отдыхает самая разная публика. И рынок недвижимости здесь столь же разнообра-зен. Однако до тех пор, пока компания Tulip Group не вышла на ры-нок со своими революционными для Паттайи проектами Centara Grand Residence, Waterfront Suites&Residence и другими, никто не предлагал покупателям жилье элитного класса.
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 «Cпрос на апартаменты премиум-класса по-прежнему есть. Бо-
 лее того, мы успешно заняли эту нишу на тайском рынке недвижи-
 мости, так как многие известные застройщики решили сконцент-
 рироваться на строительстве объектов среднего класса,—говорит
 Дарья Резникова, ассистент вице-президента Tulip Group.—Наша
 компания изначально была ориентирована на строительство кон-
 доминиумов класса люкс, поэтому борьба на рынке недвижимости
 объектов среднего класса нас не коснется».
 «Перспективы недвижимости высокого класса, в отличие от
 рынка объектов среднего уровня, которых на рынке Паттайи ста-
 новится все больше, сегодня самые блестящие,—считает ви-
 це-президент компании Tulip Group Джейсон Пэйн.—Дизайн для
 Tulip Group делают две известные дизайнерские компании August
 Design и P49 Deesign. Эти монстры дизайна сотрудничали с брен-
 дом Centara Hotels and Resorts и имеют внушительный список из-
 вестных клиентов. Мы предпочитаем сотрудничать только с са-
 мыми крупными игроками рынка недвижимости, чтобы следить за
 строительством своих проектов. Среди них—компании Projects
 Asia, Davis Langdon Seah. Также стоит отдельно упомянуть о та-
 ком партнере Tulip как Park Plaza Hotels Europe. Наши клиенты—это прежде всего требовательные покупатели, предпочитающие
 самый лучший дизайн, уникальное месторасположение объек-
 тов и по-настоящему изысканный пятизвездочный стиль жизни.
 Luxury—это, в первую очередь, местоположение. Все проекты
 компании расположены в очень хороших районах—либо в самом
 центре города, либо прямо на берегу моря и имеют свой собс-
 твенный пляж. И именно такая недвижимость, по мнению Tulip
 Group, всегда в цене».
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 Создатель Grand, компания Tulip Group,—имя, которое стоит за такими знаковыми для Пат-тайи проектами, как Waterfront Suites and Residences под управлением всемирно известно-го отеля Park Plaza Hotel Europe, Centara Grand Pattaya, Centara Avenue Residence & Suites.Tulip Group—создатель роскошных курортных отелей и кондоминиумов мирового уров-ня. Компания разработала и завершила множество жилых проектов в Таиланде: в Паттайе и Бангкоке. Компания растет и развивается быстрыми темпами, являясь идеальным выбо-ром для требовательных клиентов, которые ищут самый лучший дизайн, уникальное место-расположение объектов и по-настоящему изысканный и роскошный стиль жизни.
 +66 899 392 [email protected]
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 К Р А С И В А Я Ж И З Н Ь
 Все события фестиваля бесплатны, а программа исключи-тельно разнообразна и включает более сорока мероприя-тий: лекции и мастер-классы, фотовыставки и дегустации, уроки итальянского и киносеансы.
 Все желающие смогут узнать, как добывают и с чем едят драгоценные трюфели, как выпекают тосканский хлеб по рецептам, неизменным уже сотни лет, что та-кое Aceto Balsamico и Culatella, как готовят свежую пас-ту и сколько нужно проветривать на морском ветерке про-шутто…
 Обрамлять все это будет фотовыставка репортажного фотографа Светланы Приваловой, которая в подробностях изучила, как делают итальянские продукты, скрупулезно фиксируя каждую стадию производства. В Италии говорят, что для настоящего продукта важна страсть и время. И вре-мени не жалеют: для настоящего бальзамического уксуса нужны 25 лет терпения, для Culatella—не менее 40 месяцев, для пармезана—не менее полутора лет.
 Но гостям фестиваля не потребуется столько ждать: они смогут прямо на месте приготовить тирамису, попро-бовать конфеты с трюфелями, продегустировать вино, уз-нать секреты варки кофе, а заодно взять уроки итальянс-кого языка (в том числе языка жестов!), посмотреть и об-судить четыре фильма, послушать лекции об итальянских
 В разгар осени в Москве пройдет Italian week festival—фестиваль итальянской еды и культуры. Он посвящен той Италии, которая находится за пределами обычных туристических маршрутов.
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 Одно из самых заметных событий фести-валя Italian week—лекция «Трюфель—бриллиант в мире гастрономии» от гаст-рономического бутика Black&White. Black&White—официальный представи-тель и дистрибьютор итальянской компа-нии Tartuflanghe, чей завод расположил-ся в самом сердце Альбы. Специализиру-ясь на продуктах премиум-класса, масте-ра-гастрономы лично выбирают и пос-тавляют в Россию только самое лучшее, свежее и высококачественное. И брил-
 лиантом коллекции Black&White являет-ся, конечно, загадочный и изысканный гриб—знаменитый трюфель из Альбы. Как правильно выбирать и хранить трюфель, какими полезными свойствами он облада-ет, с какими продуктами сочетается, чем отличается белый трюфель от черного, и, главное, почему этот гриб ценится дороже золота? Обо всем этом расскажут на лек-ции 20 октября в 14:00.А закончится она мастер-классом от шеф-повара и вкусным угощением.
 Съедобные бриллианты Альбы
 продуктах, обычаях и традициях, которыми так богата эта прекрасная страна.
 Период с 19 по 26 октября будет посвящен интересней-шему итальянскому региону, Эмилии-Романье, и Болонье—его главному городу. Болонья удивительным образом соче-тает средневековое очарование и бодрый молодой дух. При активном содействии региональных властей и некоммерчес-кой организации Bologna Connect в эти дни состоятся лек-ции и мастер-классы, посвященные разным аспектам куль-туры и жизни Эмилии-Романьи. А те, кто устанет от избытка впечатлений, смогут просто послушать итальянскую музыку и немного потанцевать.
 Большинство мероприятий недели будут проводиться на русском, итальянском и английском языках. Впрочем, признаться в любви к Италии можно и без слов!
 В декабре Italian week festival состоится в Самаре при поддержке Почетного Консульства Италии в Самарской области и Республике Татарстан.
 Оператор фестиваля—компания PR.PRoject.Фестиваль пройдет с 18 октября по 2 ноября 2012 г. в Мос-
 кве. Основная площадка праздника—ТРЦ «АФИМОЛЛ Си-ти» (Пресненская наб., 2). Подробная программа фестиваля на сайте italianweek.ru. Запись на мастер-классы по электрон-ной почте [email protected].
 +7 495 768 4141 www.bwfood.ru
 В гастрономическом бутике Black&White представлены элитные специи, большой ассортимент шоколадных конфет, мас-ло и соль с трюфелем, а так же эксклюзив-ные позиции: трюфельная икра и дегидри-рованный трюфель. Отдельное направле-ние—гастрономические подарочные на-боры, куда входят изысканные продук-ты, изготовленные на небольших семей-ных производствах Италии. Подарок можно собрать самому, а можно выбрать один из готовых вариантов.
 Корзинка с лакомствами
 К Р А С И В А Я Ж И З Н Ь
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 И вообще: за что платить риэлтору комиссионные? Может, наши сограждане прибегают к его услугам скорее для подстра-ховки в непривычных для себя обстоятельствах, а не в силу необходимости?
 Первое, что следует учесть, приступая к самостоятельно-му поиску недвижимости в зарубежной стране: больше всего предложений вы найдете на сайтах, рассчитанных на внутрен-ний рынок. И описания этих объектов будут, скорее всего, на языке, которого вы не знаете. Кроме того, на многих европей-ских рынках часть интересных предложений вообще не появ-ляется на открытом рынке: «деньги любят тишину», и прода-вец скорее обратится конфиденциальным образом к доверен-ному риэлтору, чтобы тот без огласки подыскал подходящего покупателя, чем выставит дом на открытый рынок. Особен-но этим отличаются владельцы элитных объектов в Италии, Франции, Швейцарии.
 Второе: плохие вести приходят быстро. И недовольные клиенты куда охотнее делятся своими эмоциями, чем доволь-ные (это справедливо для любой области сервиса). Риэлторс-кий бизнес—не исключение. Встречаются здесь и непрофесси-онализм, и ангажированность, и конфликт интересов, и мно-го что еще. На быстро растущих или экзотических рынках, где царят не столько законы, сколько обычаи, вероятность стол-кнуться с такого рода неприятностями выше, чем на рынках давно устоявшихся и юридически прозрачных.
 Игорь Индриксонс, эксперт в области международных ин-вестиций в недвижимость, объясняет, что в Европе сделку по покупке недвижимости проводит юрист, а основная функция риэлтора обычно заключается в том, чтобы грамотно и без ис-кажений донести информацию от продавца к покупателю.
 Главная причина, по которой российский клиент обыч-но стремиться обойтись без риэлтора, финансовая: покупка
 Т Е М А
 В эпоху интернета найти подходящий дом в любой стране мира—не проблема. Вариантов на любой вкус и кошелек хватает, а время на по-иски сократилось до минимума. Встреча с продавцом и оформление документов, кажется, тоже не должны представлять проблемы. Так не устарел ли обычай привлекать к сделке риэлтора? Текст: Константин КРИНИЦКИЙ
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 недвижимости—дело затратное, и на комиссионных хочет-ся сэкономить. Делает ли риэлтор что-то действительно цен-ное, за что не жалко заплатить?
 Во ФранцииКак говорит член Парижской коллегии адвокатов Ирина Сидорова, сделки с недвижимостью во Франции оформля-ются нотариусами в рамках монополии, которую они полу-чили еще в 1597 г. от короля Генриха IV, а участие риэлто-ра в этом процессе не обязательно. Тем не менее, на этапе подготовки договаривающиеся стороны нередко прибега-ют к услугам риэлтора, хотя их стоимость довольно высо-ка: 5–8% от стоимости недвижимости. В случае заключе-ния сделки, например, по покупке двухкомнатной кварти-ры в Париже на сумму €500 тыс., комиссионные составят €25–40 тыс. За что?
 Дело в том, что деятельность риэлторов во Франции ли-цензируется и строго регламентируется, а такие высокие расценки во многом объясняются тем, что риэлторы имеют ряд серьезных обязательств. Риэлтор обязан проверить пра-во продавца на отчуждение имущества, соответствующим образом оформить предварительный акт купли-продажи, произвести регистрацию документов и, при необходимос-ти, предоставить участникам сделки дополнительные кон-сультации.
 В целом, как утверждает Ирина Сидорова, участие риэлто-ра помогает продавцу и покупателю избежать непродуктив-ной потери времени, а также оптимизирует их диалог.
 За все свои действия риэлтор несет ответственность. На-пример, в тех случаях, когда он передает покупателю заведо-мо недостоверные сведения об объекте с единственной це-лью—склонить его к покупке (и его противоправные дейст-вия доказаны в суде),—риэлтор, не говоря уже о о потере репутации и возможной утрате лицензии, будет обязан воз-местить покупателю весь ущерб, который покупатель понес в результате сделки.
 В ИталииГлавное профессиональное качество риэлтора, по мнению Юлии Филоновой, консультанта по продажам фирмы Novo
 Filo Nord,—это умение быть дипломатом: «Риэлтор по-ита-льянски называется mediatore (посредник, а также заступ-ник—прим. автора), и он больше дипломат, чем продавец или агент. В Италии это очень серьезная и ответственная профессия, которую запрещено совмещать с другими. Услу-ги риэлтора оплачивают обе стороны, от 1% до 3% каждая, в зависимости от хода продажи и суммы сделки. Риэлтор обязан хранить тайну сделки, наблюдая за ее законностью, и быть честным арбитром двух сторон. Он должен собрать всю необходимую информацию о недвижимости и прове-рить объект на юридическую чистоту. В случае если покупа-телю причинен ущерб, риэлтор несет полную материальную ответственность, даже если допущенная им ошибка не была намеренной. Так что риэлтор для покупателя—как минимум консультант по налогам, недвижимости, эксперт по доку-ментации и сопровождению покупки, представляющий его интересы и часто способный снизить цену посредством гра-мотного торга».
 Итальянское законодательство вообще очень строго в от-ношении обязанностей посредников, и защитить свои пра-ва, а также возместить ущерб покупатель может в судебном порядке.
 Как это происходит, объясняют Екатерина Лепешки-на, ведущий менеджер по недвижимости компании RealItaly и юрист-консультант компании Раффаелла Конверсано (Avv. Raffaella Conversano): «Согласно Гражданскому Кодек-су страны, посредник должен сообщать сторонам все извест-ные ему обстоятельства в отношении сделки, которые могут повлиять на ее заключение. То есть деятельность агента, на-правленная на сокрытие или искажение известных ему фак-тов и обстоятельств в отношении существования любых ус-ловий, которые могут изменить ход течения сделки (от на-личия закладных до задолженностей по коммунальным платежам или отсутствия консенсуса совладельцев), являет-ся нарушением и карается законом.
 Оценивать поведение агента в ходе сделки и применять к нему соответствующие дисциплинарные меры обязана джунта (административный орган—прим. ред.) Торговой Па-латы, в компетенции которой находится агент недвижимос-ти. Размер ущерба и порядок его возмещения определяют-ся через суд. Безусловно, целесообразность обращения в суд, учитывая издержки по открытию и ведению судебного де-ла, зависит от предполагаемой суммы причиненного ущерба. Возмещению подлежат любые расходы, понесенные клиен-том по вине агента, а также причиненный моральный ущерб. Помимо этого, нарушение агентом итальянского законода-тельства влечет также его исключение из национального ре-естра агентов недвижимости».
 В ФинляндииРассказывает Лео Костылев, генеральный директор компа-нии Suomen Ekokiinteisto
 ..t: «В Финляндии комиссионные
 обычно берут с продавца, а не с покупателя. Преступность здесь вообще очень низкая, так что вероятность обмана или
 Риэлтор несет ответственность перед сво-ими клиентами: ошибка, даже непред-намеренная, может стоить ему лицензии и серьезных финансовых потерь. Поэтому большинство клиентов предпочитают не экономить на оплате риэлторских услуг.
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 подлога в сделках с недвижимостью крайне мала. Но при-обретение недвижимости—сложная процедура, требующая от покупателя знания языка, культуры и законодательства страны. При работе с риэлторами часть проблем может быть снята, так как по закону риэлтор обязан ответить на все воп-росы покупателя, касающиеся недвижимости (даже если от-веты не всегда будут позитивными), в то время как продавец этого делать не обязан. Поэтому, если в впоследствии обна-ружатся изъяны, о которых должен был сообщить риэлтор, у покупателя есть право обжаловать сделку. С частным про-давцом все будет гораздо сложнее».
 В БолгарииОсновные «козыри» риэлтора—знание страны и языка, счи-тает Наталия Губанова, глава представительства группы компаний IBG: «При приобретении недвижимости в Болга-рии покупателя могут подстерегать различного рода труд-ности: начиная с языковых и визовых и заканчивая юриди-ческими. Риэлторские агентства проверяют юридическую чистоту договора и самого объекта недвижимости, коррек-тируют договор, снижая риски и предупреждая появление проблем в будущем. Ни одно уважающее себя риэлторское агентство не рискнет репутацией ради сиюминутной прибы-ли. Что касается стоимости услуг, то она часто уже включена в цену недвижимости, указанную застройщиком, и в боль-
 шинстве случаев покупатель вообще не платит агентству ни-каких комиссионных».
 В ТурцииС коллегами согласна и Антонина Королева, менеджер по продажам и маркетингу Turkish Riviera Homes: «Главное препятствие для покупателя—иностранный язык, на кото-ром оформляют все документы. Как говорится, одна невер-
 ная галочка—и вы потратили свои деньги впустую. Поэтому любую покупку нужно совершать как минимум с профессио-нальным переводчиком. Также, не зная местных особеннос-тей, можно купить жилье, которое абсолютно не подходит для отдыха или проживания иностранных граждан. Нема-ло случаев продажи заложенной, обремененной или аресто-ванной недвижимости. Поэтому самый верный и безопас-
 Т Е М А
 Главный козырь грамотного риэлтора — опыт, глубокое знание рынка, особеннос-тей страны и представляемого региона.
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 ный способ покупки—сотрудничество с профессиональны-ми риэлторскими компаниями, которые смогут обеспечить покупателю необходимое информационное сопровождение и полный сопутствующий сервис».
 Говорит Тургут Дингиль (Turgut Dingil), генеральный ди-ректор Atlas Properties: «В Турции агентская комиссия огра-ничена законом и составляет 3%. Но по сложившейся прак-тике уплачивает риэлторское вознаграждение продавец (или застройщик, если речь идет о новой недвижимости). Покупа-тель никаких дополнительных комиссий не платит.
 В принципе, участие риэлтора в сделке необязательно. Турецкую недвижимость можно купить напрямую от за-
 стройщика, который будет нести ответственность и за качес-тво самого объекта, и за правильность оформления сделки. Это исключит из процесса дополнительные звенья и позво-лит сэкономить время и деньги».
 В Великобритании и в СШАТариен Вестер (Tarien Vester), глава Legal Longain Holdings, рассказывает: «C точки зрения законодательства, ни в Ве-ликобритании, ни в США участие риэлторов в сделках обя-зательным не является. Но к их услугам прибегают охотно, поскольку именно риэлторы обязаны добиваться того, что-бы ни одна из сторон не скрывала существенную для сделки информацию, предотвращать конфликты интересов участ-ников и их представителей, позаботиться, чтобы участники получили копии всех подписываемых документов и соблю-дать еще множество принятых на рынках этих стран про-фессиональных и этических стандартов. Размер комис-сии в США в среднем составляет 5–7% от стоимости жилого объекта, а в Британии—1,5–3%, причем обычно ее выплачи-вает продавец, то есть она уже включена в цену продажи. Од-нако бывает и так, что по взаимному соглашению обязатель-ства перед риэлтором берет на себя и покупатель. Законода-тельно размер комиссии никак не ограничен».
 В ШвейцарииГоворит Светлана Борисова, менеджер по работе с кор-поративными клиентами компании Holding Immobili re: «В Швейцарии немало продаж проходит через доверенно-
 го риэлтора на закрытом рынке, и эти объекты по настоянию владельцев жилья вообще нигде не афишируются. Посколь-ку продавец в таких случаях, как правило, нуждается в де-ньгах, то и условия продажи лучше. Кстати, комиссионные здесь не всегда берут с покупателя, и они могут быть изна-чально заложены продавцом в стоимость.
 А в принципе, непреодолимых сложностей при покупке недвижимости в Швейцарии нет. При некотором понимании сути процесса кто-то вполне может самостоятельно подыс-кать объект, связаться с владельцем и отделом регистрации земельного участка и зарегистрировать сделку у нотариу-са. Но и здесь существует множество нюансов, разобраться в которых куда лучше сможет риэлтор. Он соберет информа-цию о земельном участке (выяснит, например, планируется ли рядом многоэтажное строительство и т. д.), о возможнос-ти получить у регионального архитектора разрешение на ре-конструкцию дома и многое другое».
 В Черногории«В Черногории с 2011 г. покупатель по закону не должен уп-лачивать агентское вознаграждение—теперь эти расходы ло-жатся на продавца. Обычно в цену продаваемой в Черного-рии недвижимости заложено от 3 до 5% комиссионных,—рассказывает Ангелина Якосенко, директор и соучредитель агентства недвижимости Elite Group.—Между прочим, «не-допонимания» с черногорцами, которые могут приукра-сить, схитрить, а также взять свои слова обратно,—случают-ся и у людей, прекрасно владеющих языком. Здесь ведь каж-дый житель считает себя риэлтором только потому, что его кум, брат, сват и так далее—владелец отличной (если не луч-шей) в Черногории квартиры (дома, участка, кафе). И он не выпустит вас из поля зрения, пока вы не смените пол, пас-порт и место жительства. Но что еще удивительнее, в основ-ном россияне верят черногорцам куда охотнее, чем своим со-отечественникам».
 Семь раз отмерьИтак, иногда участие риэлтора почти обязательно, иног-да—это возможность облегчить себе жизнь. Порой комис-сионные платит покупатель, порой—продавец, а бывает, что и оба. В некоторых случаях о «цене вопроса» можно догово-риться, а бывает, что порядок определяет закон. И закон сто-ит на страже ваших прав, определяя ответственность риэлто-ра перед клиентами.
 Так что, решившись положиться на собственные силы, взвесьте все еще раз. Хватит ли у вас юридических и лингвис-тических знаний, готовы ли вы ко всему, что вас может ждать на тернистом пути к новому дому? Ведь приобрести некачест-венный объект или напороться на «подводные камни» можно в любом случае. Но с риэлтором риск меньше.
 Какое бы решение вы ни приняли, действуйте осмотри-тельно: читайте документы, привлекайте независимых пере-водчиков и юристов. И помните, что ваше время и силы, пот-раченные на подготовку сделки, тоже стоят денег.
 Т Е М А
 В большинстве случаев вознагражде-ние риэлтору платит продавец, и оно уже включено в стоимость недвижимости. По-рой риэлтор может даже пожертвовать частью своей комиссии, чтобы снизить це-ну для покупателя и завершить сделку.

Page 33
                        

www.homes-collection.com 31

Page 34
                        

НА
 ПРА
 ВА
 Х РЕК
 ЛА
 МЫ
 32
 H O M E S C O L L E C T I O N P R O M O
 Homes Collection №5 (31) октябрь–ноябрь 2012
 НА
 ПРА
 ВА
 Х РЕК
 ЛА
 МЫ
 32
 H O M E S C O L L E C T I O N P R O M O
 Homes Collection №5 (31) октябрь–ноябрь 2012
 НА
 ПРА
 ВА
 Х РЕК
 ЛА
 МЫ
 32
 В самом сердце курорта Золотые пески на черноморском побережье Болгарии возвышается элегантный силуэт нового пятизвездочного комплекса. Апартаменты в International Tower Suites могут стать вашим новым домом, где вы сможете в полной мере насладиться исключительными морскими видами и великолепным сервисом.
 H O M E S C O L L E C T I O N P R O M O
 International Tower Suites является частью роскошного курор-
 тного комплекса, расположенного всего в 10 м от знаменитых
 пляжей Золотых песков. Владельцы 122 апартаментов, полно-
 стью отделанных и меблированных в соответствии с личными
 предпочтениями хозяев, а также их гости ни на минуту не заску-
 чают здесь. Ведь к их услугам—казино и SPA, бальный зал и ту-
 ристическое агентство, салон красоты и торговый центр, откры-
 тый и закрытый бассейны, высококлассные рестораны и бары,
 многочисленные развлечения для детей. А груз бытовых забот
 снимет служба сервиса, предлагающая все необходимые услуги:
 от охраны до химчистки.
 International Tower Suites—продолжение многолетней традиции
 отличного обслуживания пятизвездочного Grand Hotel & Casino
 International, который открыл свои двери в далеком 1969 г. Кази-
 но International широко известно в юго-восточной Европе и пред-
 лагает самое большое разнообразие живой игры в Болгарии:
 10–35 игорных столов и 100–300 игорных автоматов в зависимости
 от сезона. Казино располагает самым крупным покерным залом на
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 H O M E S C O L L E C T I O N P R O M O
 Инвестором проекта выступа-ет BT Development Servicies—од-на из крупнейших компаний по управлению активами в Болга-рии, которая продолжает тради-ции «Балкантуриста». BTDS име-ет в своем распоряжении порт-фель комфортабельных отелей, в т. ч. «Гранд Отель» в Варне,
 «Отель Рила» в Боровце, «Гранд Отель Болгария» в Софии, «Ар-банаси Палас» в Велико Тыр-ново и др. Главный архитектор International Tower Suites и про-екта реконструкции и расшире-ния Hotel & Casino International—Павел Иванов, член Американ-ского Института Архитекторов,
 получивший международное признание своими проектами жилых, деловых, торговых и пра-вительственных зданий в Север-ной Америке, Европе, на Ближ-ном Востоке и в Азии. Застрой-щик проекта—АО «Планекс», одна из известнейших в стране строительных компаний.
 +359 892 605 310properties@hotelcasinointernational.comwww.intertowersuites.com
 Балканах, где проводятся крупные международные покер-турниры
 ранга Unibet Open, Eureka Poker Tour и European Masters of Poker.
 Как часть проекта International Tower Suites, работы над которым
 завершатся 15 июня 2013 г., отель будет полностью реконструиро-
 ван, а казино, рестораны и бары—расширены и обновлены. Ком-
 плекс предлагает студио, а также двухкомнатные и трехкомнатные
 апартаменты разной площади с видами на море или на парк. Здесь
 нашим клиентам предоставляется возможность остановить свой
 выбор на VIP-апартаментах, расположенных на 16-м, 17-м и 18-м
 этажах, с целью личного пользования или инвестировать в недви-
 жимость с гарантией круглогодичного дохода от сдачи в аренду.
 Лучший сервис. Лучшая недвижимость. Лучшее местополо-
 жение. Элегантная атмосфера и гармония с природой. Восполь-
 зуйтесь возможностью улучшить свой стиль жизни сейчас.
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 В нескончаемой московской суете мечты о необитаемом острове посещают почти каждого из нас: вот он лежит среди лазурных волн, нереально прекрасный и, главное—наш собственный! Но немногие знают, что эта покупка возможна не только для мультимиллионеров.
 Д О Р О Г О
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 Принято считать, что собственный остров—вы-сшее воплощение роскоши. Это представление поддерживают всевозможные звезды, которые то покупают, то продают острова по всему ми-ру. Нашим олигархам тоже есть чем похвастать-ся: Виктор Вексельберг владеет островом в Хор-ватии, Михаил Прохоров—в Испании (стоимос-тью €40 млн), Роман Абрамович—полуостровом в Черногории и т. д.
 Однако, по большому счету, частными ост-ровами обладают лишь немногие состоятель-ные граждане РФ. «Можно сказать, что на этот раз россияне немного отстают от других, это но-вая область для них,—констатирует Бруно Кэр-рьен, генеральный директор компании Private Island.—Для этого отставания нет никаких при-чин: русские умны и быстро поймут преимущес-тва подобных инвестиций». Татьяна Никишина, руководитель отдела продаж зарубежной недви-жимости Moscow Sotheby’s International Realty, тоже считает, что частные острова интересны российским покупателям. «У нас есть несколь-ко состоятельных русских клиентов, которые пу-тешествуют на яхтах по Багамам и арендуют ост-рова для отдыха или каких-то праздников»,—го-ворит она. Как известно, арендаторы нет-нет да и становятся покупателями.
 Островок стабильности и доходностиНесомненно, что покупателями островов в пер-вую очередь движут любовь к экзотике, жаж-да приключений и стремление реализовать свои фантазии. Кроме того, многих соблазняет пер-спектива наслаждаться уединенным отдыхом, пустынным пляжем, жить по собственным пра-вилам, не опасаясь любопытных взглядов, иметь удобное место для яхтенной стоянки, строить все что захочется (или почти все). Если ничего и не хочется, все равно такая возможность гре-ет душу. Не последнее дело амбиции: приятно на какой-нибудь вечеринке в разговоре с дру-гим миллионером небрежно обронить: «А на мо-ем острове на Багамах…». Его, кстати, даже мож-но назвать в свою честь. «В большинстве случа-ев с этим не возникает никаких проблем, если человек является владельцем острова,—уверя-ет Бруно Кэррьен.—Даже если в силу каких-то причин нет возможности официально назвать
 его своим именем, то рекламировать и сдавать в аренду все равно можно под любым названи-ем—Love Island, Ivanov Island и т. д. Например, мой друг-француз свой остров на Филиппинах назвал Flower Island».
 Эксперт утверждает, что покупка острова—это безопасное и высокодоходное вложение. Ра-зумеется, остров требует гораздо больших экс-плуатационных расходов, чем обычный земель-ный участок. «Владелец острова несет серьезные затраты: ему нужно решить все проблемы, свя-занные с обеспечением пресной водой, электри-чеством, медицинской помощью. Также следует учитывать расходы на штат сотрудников, кото-рые будут обслуживать остров, а также на транс-порт до материка—вертолет, катер»,—перечис-ляет Елена Юргенева, региональный директор департамента жилой недвижимости компании Knight Frank. Бруно Кэррьен отмечает, что рас-ходы главным образом зависят от существующей инфраструктуры: чем больше атрибутов совре-менной цивилизации имеется на острове, тем вы-ше будут затраты на их содержание. «Установите сезонное расписание проверки всего оборудова-ния, это сэкономит вам и время и деньги, а также убережет вас от всех непредвиденных проблем,—
 Текст: Инна КАЗАНОВА
 Частные остро-ва очень отлича-ются один от дру-гого. Их размеры варьируются от 1 га до 120 кв. км. Среди них есть как неосвоенные, так и со всем на-бором коммуни-каций, с застрой-кой—курортными домиками и це-лыми замками, со стоянками для яхт и даже со взлет-но-посадочной полосой. Цены на острова начина-ются от $100 тыс. и доходят до не-скольких сотен миллионов.
 Кстати
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 рекомендует эксперт.—А сдача вашего острова в аренду может с лихвой покрыть расходы на его содержание».
 Этому совету следуют многие владельцы ост-ровов. В последнее время стало модно устраивать на них бутик-отели, или просто сдавать их цели-ком под всевозможные мероприятия. «Чтобы по-лучить от владения островом доход, вы може-те превратить его в отель и сдавать по неделям,—говорит Татьяна Никишина.—Идея в том, чтобы компенсировать текущие затраты и иметь допол-нительный доход при минимальных вложениях. Выгодно сдавать острова для свадеб—здесь доход может быть очень значительным».
 Бруно Кэррьен подтверждает, что сдача по-добной недвижимости в аренду может стать на-стоящим бизнесом. Красивый остров сдается в аренду в среднем за $50 тыс. в неделю, сооб-щает он. Дэвид Копперфильд, например, сда-ет свой остров за $30 тыс. за ночь при минималь-ном сроке заказа 3 дня. Арендная загрузка зави-сит от расположения острова, престижа региона и «раскрученности» самого острова, транспор-тной доступности, уровня комфорта и качества сервиса и т. д. Так, остров, расположенный в пре-стижном регионе с приятным климатом, с отеля-
 ми класса люкс и множеством VIP-услуг, может сдаваться непрерывно.
 Предложение россыпьюС одной стороны, остров на продажу—вещь «штучная». С другой—по всему миру их прода-ется очень много—в Европе, Канаде, США, Па-наме, на Багамах, на Карибах, в Бразилии, на Сейшелах, в Азии, в Тихоокеанском регионе, в Полинезии. Только Private Island предлага-ет 160 островов во всех океанах. Их размеры—от 1 га до 120 кв. км, есть среди них как неосвоен-ные, так и с целыми замками, есть даже со взлет-но-посадочной полосой. Цены начинаются от $100 тыс. и доходят до нескольких сотен мил-
 лионов. На цену влияют размер острова, страна, к которой он «приписан», расположение, кли-мат и высота над уровнем моря, удаленность от материка, доступность, качество связи, наличие или отсутствие сооружений и коммуникаций ли-бо возможность их проведения, растительность и красоту пейзажей, состояние пляжной полосы т. д. Большое значение имеет юридический ста-тус: является ли остров частным или принадле-жит государству.
 Этот частный остров Exuma Cay на Багамах продается за $55 млн. На нем есть основ-ной дом с 7 спальнями и в отдалении—до-ма для прислуги. Есть 4 скважины, подземный резервуар для воды, ди-зель-генератор, спутни-ковое TV и телефон.
 В некоторых странах строительство на островах запрещено или ограничено. Например, запрет распространяется на все необитаемые острова Хорватии и часть островов Греции. А на Багамах можно строить все что угодно — правда, получив разрешение у местных властей.
 Строительство на острове дороже, чем на обычном участке, в среднем на 20–30%, и зави-сит от близости ма-терика, погодных условий и ланд-шафта.
 Warning
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 «Востребованы те острова, которые находят-ся недалеко от берега, где есть возможность быс-тро добраться до цивилизации,—свидетельству-ет Елена Юргенева.—Наиболее популярны Вир-гинские острова (Великобритания), Вест-Индия, острова Карибского бассейна. Например, один из них, в составе Виргинских островов, площадью 17,4 га, продается за $25 млн. На Багамских ос-тровах есть предложение за $55 млн с вертолет-ной площадкой и возможностью построить ку-рортный отель. На Шетландских островах про-дается архипелаг площадью 243 га за £400 тыс.».
 38
 Вот еще пример: остров размером 1,5 га с нетро-нутой природой, расположенный в Тихом океа-не недалеко от города Панама, столицы одноимен-ного государства, продается всего за полмиллио-на долларов. Это гораздо ниже среднерыночной цены—потому что на нем нет никаких построек и коммуникаций (однако есть пляж и даже питье-вая вода). А любимый остров Бруно Кэррьена на-ходится недалеко от Рио-де-Жанейро, в престиж-ном регионе. «Его площадь 8,7 гектаров, самая высокая точка—50 м над уровнем моря. Там есть два пляжа, несколько строений, две вертолетные площадки, пристань, роскошная растительность, а вокруг острова много дельфинов,—рассказывает эксперт.—Остров продается вместе с тремя боль-шими лодками за €5 млн. В настоящий момент это лучшее предложение в регионе, который пережи-вает экономический расцвет».
 Небольшой необитаемый остров в Хорва-тии, в архипелаге Трогир, площадью около 2,4 га выставлен на продажу за €1,05 млн. А вообще в восточной части Адриатики рассеяны около 1200 островов, и большая их часть сегодня вооб-ще не используется.
 Остров Williams Cay на Багамах может похвалиться широ-кими песчаными пля-жами, помимо до-мов, здесь есть пас-сажирский и грузо-вой причалы, дорога с твердым покрыти-ем, а электричест-во подается с мате-рика по подводному кабелю.
 Тропический остров в Карибском море со взлет-но-посадочной полосой и виллой можно купить за $12 млн, а незастроенный — за $7 млн. У Мо-нако остров с большим причалом продается за $7,5 млн, в Новой Зеландии кусочек суши 22 кв. км стоит $5 млн, а у побережья Канады — $2 млн.
 Как на любую не-движимость, на ос-трова за границей существуют два ви-да собственности: безусловная и на правах долгосроч-ной аренды.
 Важно
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 Бруно КЭРРЬЕН, генеральный ди-ректор компании Private Island:Обычно владе-лец сдает остров в аренду, чтобы окупить расходы на его содержание (в них входят нало-ги, зарплата персо-нала, обслужива-ние оборудования и лодок, страхов-ка и т. д.). В некото-рых случаях доста-точно сдавать ост-ров 1 неделю в год, чтобы все окупить.Это также способ содержать остров в хорошем состо-янии весь год, так как персонал там работает посто-янно.Несмотря на то, что владельцы та-кой недвижимос-ти—люди уже до-вольно состоятель-ные, они во многих случаях превраща-ют аренду острова еще в один источ-ник дохода. Мно-гим нравится соче-тать приятное с по-лезным—отдыхать на собственном острове с семьей и друзьями и в то же время зараба-тывать деньги.
 Мнение нии Fisher Auction Ламар Фишер, который зани-мается продажей этого объекта, поясняет: «Ес-ли вы захотите приобрести остров, будьте готовы к дополнительным тратам, ведь вам придется са-мому проводить электричество и другие комму-никации».
 Робинзону на заметкуКак и на «материковую недвижимость», на ост-рова за границей существуют два вида собствен-ности: безусловная и на правах долгосрочной аренды. При безусловном праве собственности покупатель становится полноправным владель-цем острова. На некоторые острова, расположен-ные преимущественно в Тихоокеанском регио-не, распространяется право собственности на ус-ловиях долгосрочной аренды (обычно 99 лет). «На Мальдивах, на Бали, в Таиланде, вообще во многих странах Юго-Восточной Азии форма собственности на землю, возможная для инос-транцев—это leasehold на срок от 30 до 90 лет. В Европе остров можно купить в частную собс-твенность—freehold»,—говорит Елена Юргенева. Ну а сам процесс покупки острова, в общем, мало отличается от покупки любой другой недвижи-мости и регулируется законодательством соот-ветствующей страны.
 На некоторых островах, выставленных на продажу, уже имеется инфраструктура, другие абсолютно дикие. В большинстве случаев к час-тным островам уже проведено электричество с материка или соседнего острова по подводно-му кабелю. Могут быть и другие способы элект-роснабжения: электрогенераторы, ветряные ге-нераторы, солнечные батареи; часто для обес-печения бесперебойной подачи электроэнергии используется комбинация нескольких способов. При этом принимается во внимание близость ма-терика, погодные условия и уровень электропот-ребления.
 Обычно на острове имеется достаточное ко-личество подземной питьевой воды, но в случае необходимости приходится собирать дождевую воду. «Если вы покупаете остров с существующей инфраструктурой, то там уже есть современная водопроводная система и питьевая вода»,—уве-ряет Бруно Кэррьен. Существует несколько спо-собов подвода воды: скважина и система насосов на самом острове; труба, проведенная с матери-ка или соседнего острова; опреснительная уста-новка (небольшое недорогое устройство, имею-щее низкий уровень энергопотребления и поз-воляющее ежедневно получать из морской воды 32 куб. м пресной воды); емкости для сбора дож-
 В Греции островов еще больше—около 6 ты-сяч, и примерно 140 находятся в частной собс-твенности. Многие из них сегодня ищут новых хозяев. Вот, например, небольшой остров разме-ром почти 11 кв. км в Коринфском заливе—зе-леный, с пляжем, без коммуникаций, зато с раз-решением на строительство. Стоит он €1,5 млн. Продаются и большие острова: так, один из них, площадью 500 га в Ионическом море, в 1,5 км от материка стоит €6,9 млн (и кстати, сильно уце-нен: подобного размера острова продаются по цене от €24 до 32 млн).
 Между прочим, остров может находиться не только в море, но и на реке. Так, на реке Калуса-хатчи, протекающей через город Форт-Майерс в американском штате Флорида, можно купить небольшой участок суши площадью 0,5 га всего за $42 тыс. На лодке до материка можно добрать-ся всего за минуту. Столь низкая стартовая сто-имость объясняется тем, что этот участок земли пока не застроен. Однако по действующим градо-строительным нормам новый владелец сможет возвести на острове особняк на одну семью и со-орудить собственный причал. Президент компа-
 www.homes-collection.com 39
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 девой воды. Как и с электричеством, обычно ис-пользуется комбинация вышеперечисленных способов—в зависимости от вида почв, близости материка и количества дождей.
 Стоимость строительства на острове, конечно, выше, чем на обычном участке—в среднем на 20–30%, и зависит от близости материка, погодных условий и островного ландшафта. Как было ска-зано выше, могут действовать и ограничения. Так, в Хорватии новое строительство на необитаемых островах запрещено. К тому же продажа любо-го острова возможна только по истечении срока, в течение которого государство имеет первооче-редное право выкупа. По свидетельству местных риэлторов, первоначально покупатели из-за ру-бежа, в том числе такие знаменитости, как прези-дент Formula 1 Берни Экклстоун или принцесса Каролина из княжества Монако, проявляли боль-шой интерес к покупке островов, но, убедившись, что власти не намерены снимать запреты (а обой-ти их не представляется возможным), отказыва-лись от заключения сделок.
 Некоторые острова Греции, отличающиеся уникальными пейзажами и природой, тоже име-
 Актеры Джонни Депп и Николас Кейдж купили себе по острову на Ба-гамах, иллюзионист Дэ-вид Копперфильд «на-колдовал» их себе аж че-тыре, Мэл Гибсон вла-деет кусочком суши на Фиджи, Джин Хэкман—несколькими островами в Британской Колумбии (Канада), певица Дайа-на Росс—островом Tino во Французской Поли-незии; имеется такая не-
 движимость и у солиста группы U2 Боно, и у дру-гих деятелей шоу-бизне-са. Брэд Питт, как гово-рят, собирается постро-ить на одном из Бриюнь-ских островов в Хорва-тии целый курорт с вил-лами, отелями, причалом и стоянкой для яхт. А ка-надская певица Селин Дион, наоборот, хочет продать свой остров в Квебеке, так как редко там бывает.
 Не отстают и бизнесме-ны: у соучредителя ком-пании Microsoft Пола Ал-лена есть остров Анакор-тес в Тихом океане, у бри-танского магната Ричарда Брэнсона—Necker Island в Виргинском архипела-ге, причем он продолжа-ет инвестировать в ос-трова, у основателя но-востного канала CNN Те-да Тернера—Сент-Фил-лис Айленд в Южной Ка-ролине.
 Знаменитые владельцы
 ют ограничения на строительство. Там собствен-ник должен получить специальное разрешение от государства, а в некоторых случаях даже тре-буется принятие парламентом нового закона. На других островах, не имеющих ограничений, можно строить все что угодно.
 А вот на островах Багамского архипелага, ре-ализуемых компанией Sotheby’s, по словам Та-тьяны Никишиной, никаких особенных запре-тов нет: «Вы можете построить отель, частный дом или несколько домов, получив разреше-ние у местных властей. Как правило, острова уже продаются с такими разрешениями. Единствен-ное, что трудно—получить разрешение на стро-ительство взлетно-посадочной полосы. Если она уже есть, то это большой плюс».
 Бонус: остров можно назвать своим именем. Будет приятно рассказать об этом друзьям, да и в обществе прослывете большим оригиналом.
 Этот замок на остро-ве был построен извес-тным архитектором для президента компании Zinger. Замок часто ис-пользуется для прове-дения свадебных цере-моний и других мероп-риятий.
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 На Каймановых островах круглый год длится не только купальный сезон, но и веселье. Когда бы вы ни приехали сюда, в июне или в январе, вас ждет бесконечная вереница событий—карнавалы, праздники еды и вина, спортивные и культурные фестивали, конференции, выставки и разного рода феерические зрелища. Здесь даже привычный к активному ритму житель мегаполиса никогда не заскучает.
 Среди многочисленных праздников особо выделяется осенняя
 «Пиратская неделя». Молва о ней разнеслась так далеко, что
 поучаствовать в событии приезжают тысячи туристов из самых
 далеких стран. В этом году «Неделя» проводится 8–18 нояб-
 ря. Начинается действо так: в гавань Джорджтауна на старин-
 ных судах прибывают пираты в полном флибустьерском снаря-
 жении и высаживаются на берег, попутно учиняя разные безо-
 пасные безобразия. Цель захватчиков—во что бы то ни стало
 взять в плен и бросить в тюрьму губернатора (правда, не на-
 стоящего, а ряженого), который всю неделю будет томиться
 в заключении. На улицах города, лишенного градоначальника,
 круглые сутки идет веселье—фейерверки, разнообразные ве-
 Анжелика МАРТЮК, менеджер по разви-
 тию бизнеса в России и странах СНГ, компа-ния IRG (International
 Realty Group Ltd), Каймановы острова
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 черинки и состязания, концерты и танцевальные представле-
 ния. Все это время население и туристы с удовольствием носят
 пиратские костюмы, соответствующие ежегодно объявляемой
 теме. Словом, масса удовольствий для всех—от самых малень-
 ких участников до пожилых.
 Еще один из самых колоритных праздников региона—тро-
 пический карнавал Батабано, который проводится на Большом
 Каймане в мае. Это тоже общенациональное событие, сопро-
 вождаемое множеством костюмированных шествий и театра-
 лизованных представлений. Его участники соперничают в со-
 здании сложных конструкций, на изготовление которых уходит
 уйма стразов, блесток и перьев, а также несколько метров гиб-
 кой проволоки.
 Ну а январь на Кайманах—месяц еды. В это время здесь,
 в общепризнанной кулинарной столице Карибского региона,
 проводятся фестиваль «Вкус Каймановых островов», который
 скоро отметит свой 25-летний юбилей, и «Кайманский пикник»
 (следующий состоится 17–20 января 2013 г. в фешенебельном
 гостиничном комплексе Ritz-Carlton). Сюда приезжают самые ис-
 кусные повара со всего мира, включая знаменитого Энтони Бур-
 дена. Трехдневная феерия гурманов предлагает семинары, мас-
 тер-классы и дегустации с ними, а также виноделами и барме-
 нами, а также специальные обеды и ужины. Все это проходит
 в шикарных ресторанах пятизвездочных отелей и модных ку-
 рортных комплексах. Словом, мечта эпикурейца!
 Очень популярен международный турнир по рыбной ловле
 (в 2013 году он пройдет 25–28 апреля). Призы за рекордные эк-
 земпляры, выловленные на этих соревнованиях, выдаются нема-
 ленькие и в наличной валюте.
 Не обходят острова вниманием и спортсмены со всего ми-
 ра. Устраивается гонка скоростных лодок Million Dollar Run Boat
 Race—очень зрелищная демонстрация силы и скорости на воде.
 Те, кто пропустил ее, могут наверстать упущенное на междуна-
 родных парусных гонках Easter Regatta. Дайверы съезжаются на
 Кайманы в ноябре—в Джорджтауне их ждет не только прекрас-
 ный подводный мир, но и международный кинофестиваль филь-
 мов подводной тематики. Гольф-клубы устраивают свои турниры,
 слишком многочисленные, чтобы их можно было перечислить.
 Осенью проходят соревнования «Легенды тенниса», на котором
 блистают звезды спорта и другие знаменитости.
 Культурных развлечений ничуть не меньше. Под патронажем
 губернатора проходят фестивали культурного наследия, вы-
 ставки картин и поделок местных художников, конкурсы и со-
 ревнования для взрослых и детей. Две недели в апреле длится
 Кайманский фестиваль, на котором вы узнаете все о националь-
 ной культуре и искусстве. Любителей музыки порадует весь-
 ма известный джазовый фестиваль, входящий в десятку лучших
 в мире среди подобных мероприятий. А ведь есть еще праздно-
 вание дня рождения королевы, всевозможные парады, конкур-
 сы красоты, выставки орхидей…
 Неудивительно, что многие, приехав повеселиться, через не-
 делю-другую задумываются, не пустить ли корни на Большом
 Каймане. Ведь здесь можно жить всей семьей, и никто не за-
 скучает—ни взрослые, ни дети. Безопасность и радушие мест-
 ного населения только прибавят всем положительных эмоций.
 В стране прекрасно развита инфраструктура не только для ту-
 ризма и отдыха, но и для повседневной жизни. Тепло, комфорт-
 но, цивилизованно, выгодно и весело—вот что такое Каймано-
 вы острова. До встречи!
 +1 345 525 5985 +1 345 623 1111
 [email protected]
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 Один из вопросов, который неминуемо встанет перед вами при поездке за границу—как перемещаться по стране. Если планируется короткое путешествие, можно ограничиться общественным транспортом или взять автомобиль в аренду—в конце концов, один-два дня или даже пара недель погоды не сделают. Но если жить за границей вы собираетесь долго—ситуация совсем иная. В этом случае стоит подумать, какой из перечисленных ниже вариантов удобен и выгоден именно вам. Текст: Ксения ИВАНОВА
 Н А Д Е Л Е
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 Вы можете взять автомобиль в долгосрочную аренду, мо-жете привезти с собой собственную машину, а можете при-обрести личный автотранспорт на месте, если это возможно в стране, куда вы едете. Все эти варианты имеют плюсы и ми-нусы, так что рассмотрим каждый из них поподробнее.
 Во многих европейских странах нерезидент купить авто-мобиль не сможет. К примеру, в Болгарии без ВНЖ физи-ческое лицо не имеет такого права (юридическое—имеет). В Италии вам тоже не удастся купить машину, не будучи ре-зидентом. А вот в Испании или Германии вполне реально об-завестись личным транспортом, причем в Германии потре-буется даже меньше документов—не считая визы, достаточ-но будет загранпаспорта и российских водительских прав международного образца. Ездить по этим правам в Германии можно в течение полугода после того, как вы въехали в стра-ну. Кстати, если вы покупаете авто в одной из европейских стран с НДС, сумму налога потом можно вернуть—на машину выставляется экспортная декларация, НДС возвращается при пересечении последней границы ЕС. В Германии НДС (MwSt) на автомобили составляет 19%.
 В Испании с покупкой машины несколько сложнее: кро-ме прав и загранпаспорта, вам потребуется еще NIE—Numero de Identificacion de Extranjero—идентификационный номер иностранца. Этот номер присваивается нерезидентам, кото-рые планируют в Испании какую-либо сделку (в том числе покупку автомобиля) или юридическую операцию. Еще пот-ребуется адрес в Испании, по которому будет зарегистрирова-на машина, то есть либо регистрация из мэрии, либо документ о собственности на недвижимость.
 Купить автомобиль в Дании не проблема, но при покуп-ке придется заплатить в виде регистрационного сбора от 105% стоимости (а если машина стоит больше $18 тыс.—целых 180%)! Это не опечатка: таким образом власти стараются мо-тивировать людей к использованию экологичных видов транс-порта. В этой стране также высокие пошлины на импортные то-вары, в том числе автомобили, и акцизы на бензин. Уж лучше съездить за автомобилем в соседнюю Германию, где регистра-ционный сбор составляет всего €20–30. Так что прежде чем ку-пить машину, поинтересуйтесь правилами покупки для нерези-дентов в конкретной стране. А заодно и в соседних.
 Вариант 1. Покупка
 Но даже если выбранная вами страна не возражает против то-го, чтобы вы купили себе маши-ну, расходами на саму покупку и на регистрационный сбор вы не ограничитесь. Каждый год вам как автовладельцу придется ис-правно платить налоги. В каж-дой стране они тоже рассчитыва-ются по-своему, но везде их раз-мер неразрывно связан с типом выбранного вами авто. И при по-купке этот факт обязательно надо учитывать.К примеру, в Германии, о которой мы говорили выше, ежегодный налог исчисляется исходя из двух параметров—объема двигате-ля (для дизельных и бензиновых двигателей по-разному) и из то-го, оборудована ли машина ката-лизатором—немцы заботятся об экологии своей страны. Для ма-шин, выпущенных в 2009 г. и поз-же, налог исчисляется исходя из объема выхлопа СО2.Во Франции пошли другим путем: там налог рассчитывается не по объему двигателя, а по его мощ-ности, но также зависит от объема
 выброса СО2. Причем если вы-хлоп не превышает определенно-го предела, автомобиль считает-ся безопасным, и эта часть налога не платится.В Турции сумма ежегодного на-лога зависит от возраста автомо-биля и объема двигателя. В Вели-кобритании все автомобили де-лятся на семь типов по уровню их экологичности, и если владе-лец электромобиля не платит ни-какого налога вообще, то транс-портное средство, выбрасываю-щее в атмосферу более чем 225 г СО2 на километр, заставит своего хозяина серьезно раскошелить-ся. Подобная же система действу-ет в Израиле. Кстати, в Испании даже взимаемый при покупке ре-гистрационный сбор зависит от того, насколько покупаемый ав-томобиль экологичен.Итак, если вы покупаете маши-ну в Европе, вам придется серь-езно подумать, что для вас важ-нее: скорость, мощность и ком-форт или забота об окружающей среде и заодно о своем банковс-ком счете.
 Налоги
 Каким бы образом вы ни обзаве-лись автомобилем, существуют траты, обязательные для всех. Во-первых, топливо. Тот же 95-й бензин в Турции стоит €2 за литр (дизельное чуть дешевле, около €1,6). Самая высокая цена бен-зина АИ-95 на начало сентября 2012 г. среди стран ЕС—в Нор-вегии, €2,07. Газ дешевле все-го в Италии, а дороже всего за-правка газом обойдется в Да-нии—€1,3.Если ваш автомобиль работа-ет на газе, стоит также заранее
 уточнить, где находятся специа-лизированные заправки—к при-меру, в Финляндии их всего 16 на всю страну, зато в Турции—6853 штук. Впрочем, с такой це-ной за бензин это и неудивитель-но: газ там стоит вдвое дешев-ле, €1,11 (на сентябрь 2012 г.). Еще стоит иметь в виду, что авто-заправки могут работать не круг-лые сутки, в некоторых странах, например, в Италии, использова-ние канистр запрещено, а в Авст-рии горючего в канистре может быть не более 10 л.
 Топливо
 Н А Д Е Л Е
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 Вариант 2. Cо своим самоваром
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 Если вы попали в ДТП за рубежом, то по-рядок ваших действий должен быть сле-дующим.Включить аварийные огни и расставить со-ответствующие знаки, вызвать полицию и, в случае надобности, скорую помощь.Если есть свидетели ДТП—сразу записать их контактные данные, взять у остальных учас-тников ДТП форму извещения (она называ-ется accident statement) и заполнить ее ша-риковой ручкой—латиницей!—указав всю информацию о ДТП. Если у вас страховка Green Card—вы можете заполнить извеще-ние на родном языке. Не забудьте получить подписи всех участников и не подписывайте бумаги, если не можете понять их смысла.
 По возможности—сфотографировать место ДТП и всех участников, зафиксировать но-мера и марки автомобилей.Обменяться данными страховок (отрыв-ная часть «Зеленой карты» или адреса и те-лефоны соответствующих бюро) с другими участниками, получить от полиции документ о том, что произошло ДТП.Сообщить о факте ДТП в свою страховую компанию и иностранное бюро «Зеленой карты».Сохранить все документы, касающиеся ДТП, чтобы иметь возможность потом получить компенсацию.Искренне надеемся, что эта часть статьи бу-дет для вас совершенно бесполезна.
 Чрезвычайные обстоятельстваПроблема парковки в Европе также многим знакома не понаслышке. Парковки бывают и платные, и бесплатные (чаще всего у торго-вых центров), существует также практика со-здания парковок для жителей—то есть парко-ваться в определенных местах бесплатно мо-гут только жители близлежащих домов (им да-ется специальный талон), для всех остальных парковка платная или запрещена.Во Франции зоны парковки разделены по цветам: голубая—можно остановиться на 1–1,5 часа, зеленая—более чем на 1,5 часа, и красная—парковка запрещена. В Болгарии зона парковки также имеет свой цвет: если он синий—как правило, плату за такой паркинг нужно вносить только днем в будни, с 8:30 до 18:30, а ночью парковка бесплатна (кстати, в Болгарии вы можете оплатить парковку по sms). В Бельгии по рабочим дням парковка оплачивается точно так же, а в воскресенье или ночью можно парковаться бесплатно. В Италии парковки отмечены разными поло-сами: белая—бесплатно, синяя—платно, чер-но-желтая—запрещено; есть возможность оплатить парковку на неделю или месяц. Кви-танцию об оплате рекомендуют поместить под лобовое стекло—во избежание недора-зумений с эвакуатором, а также крупных фи-нансовых потерь.
 Парковка
 Н А Д Е Л Е
 Если у вас уже имеется свой собственный автомобиль, вы вполне можете просто выехать за границу на нем. Но и тут есть свои тонкости.
 К примеру, для ввоза вашей машины в любую страну Ев-росоюза, от Финляндии до Португалии, потребуются не только документы на автомобиль, но и «Зеленая карта» (Green Card)—специальный страховой полис на транспорт-ное средство. Страховка вам все равно понадобится, а Green Card хороша тем, что ее признают 45 государств. Ее стои-мость зависит от срока действия—от 1420 руб. за 15 дней до 12 880 руб. за 12 месяцев. Эти цены регулируются Российс-ким союзом автостраховщиков и одинаковы у всех страхо-вых компаний, которых в России больше десятка. «Зеленая карта» действует по всей Европе, а также в Израиле, Туни-се, Иране, Марокко и Турции—и, само собой, России. По-лис можно оформить как заранее, так и в специальных пун-ктах на границе. Необходимые бумаги—заявление, доку-мент о регистрации транспортного средства и документ, удостоверяющий личность (если машина оформлена на юридическое лицо—то свидетельство о регистрации ком-пании).
 Стоит отметить, что срок, в течение которого можно ез-дить с российскими номерами, варьируется от страны к стра-не. К примеру, в Германии этот период составляет год—пос-ле чего нужно официально вывезти автомобиль из России, снова ввезти в Германию и поставить на учет (для постанов-ки нужен вид на жительство). В Испании срок существенно короче—всего 3 месяца. В Финляндии—полгода с момента первого пересечения границы.
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 Если вы не хотите возиться с регистрацией, страховкой, на-логами, номерами и т. п., машину можно просто взять в дол-госрочную аренду. Однако такая беззаботность, особенно если машина требуется постоянно, влетит вам в копеечку. К тому же прокатные конторы очень высоко оценивают воз-можность вернуть машину не в тот офис, где вы ее брали—в подобном случае ставка дневной аренды может быть выше
 более чем в 2 раза. И, как правило, подобные компании все-таки больше ориентируются на туристов и прочих клиентов, которым авто нужно лишь от случая к случаю.
 К тому же в каждой стране имеются свои ограничения для желающих взять машину напрокат.
 Известно, что прокатные конторы не любят молодых и неопытных водителей (и их можно понять). Если вы бере-те в аренду автомобиль в Италии—вам должно быть не ме-нее 21 года (а иногда возрастной ценз составляет и 23 года). В Болгарии для водителей с правами категорий А и В уста -новлен ценз в 23 года, для остальных—25 лет, и при этом стаж вождения должен быть не менее двух лет. Такой же водительский стаж нужен для аренды автомобиля в Чер-ногории.
 По стоимости оптимально получается арендовать авто-мобиль на срок от недели (если берете на 4–5 дней—цена в пересчете на день будет намного выше) до 3 месяцев. Даль-ше уже нецелесообразно, поскольку стоимость аренды ста-новится сопоставима со стоимостью покупки нового автомо-биля со всеми налогами. При аренде могут действовать скид-ки и спецпредложения—например, если заказать машину заранее через какой-либо сайт.
 Вариант 3. Не роскошь, но дорого
 В Евросоюзе общеприняты сле-дующие ограничения по ско-рости: 130 км/ч на автострадах, 110 км/ч—на магистралях за пре-делами городов, 90 км/ч—на вто-ростепенных дорогах и 50 км/ч—в населенных пунктах. Однако в конкретных странах могут быть иные ограничения.Нарушать скоростной режим не рекомендуется—практичес-ки везде установлены специаль-ные камеры, фотографирующие нарушителей. Кроме того, следу-ет строго соблюдать дистанцию: берем вашу скорость, делим по-полам—столько метров долж-но оставаться до едущей впере-ди машины. Где бы вы ни находи-лись и куда бы вы ни ехали—все в машине должны быть пристег-нуты, дети—сидеть в автокрес-лах, а водитель—не пользовать-ся мобильным телефоном. Мак-симальная доза алкоголя в крови водителя не должна превышать 0,5 промилле, а кое-где—и 0 про-
 милле. При ДТП наличие алкоголя в крови может негативно повли-ять на решение страховой компа-нии о выплатах.Если едете в зимний период—мо-гут быть необходимы зимние ши-ны, а порой и цепи, если вы еде-те в горы. Во многих странах (на-пример, в Финляндии) обязатель-но ездить с постоянно включен-ным ближним светом и категори-чески запрещено пользоваться авторадаром во избежание серь-езных штрафов. В Италии также требуется держать ближний свет включенным, а вот за противоту-манные фары могут и оштрафо-вать. В Дании следует обращать внимание на многочисленных ве-лосипедистов, а в Черногории—быть постоянно начеку, посколь-ку местное население в основ-ном ездит на старых автомоби-лях. В Испании правила запре-щают выкидывать в окно окурки. В Бельгии плата за проезд по до-рогам не предусмотрена в при-
 нципе, а в Италии, Франции, Ис-пании, Польше, Чехии достаточ-но много платных автомагистра-лей. Стоимость проезда по ним регламентируется в зависимос-ти от расстояния и класса транс-портного средства; также влияет то, какой компании дорога при-
 надлежит: если разным—пла-тить придется дважды, по каждо-му участку отдельно. Во многих странах существуют также спе-циальные платные участки—тон-нели, паромы. И еще иногда при-ходится платить за въезд в центр города.
 Эх, дороги
 Н А Д Е Л Е
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 С тех пор, как мы с Ленкой вернулись с Кипра, где познакоми-
 лись со «старожилами» острова Сергеем и Ларисой, вроде сов-
 сем немного времени прошло, а по ощущениям так целый год.
 Москва казалась особенно пыльной и нервной, хотелось мо-
 ря и этакой характерной средиземноморской расслабленнос-
 ти, с которой на острове не только отдыхают, но и ухитряются
 работать. Интересно, как они все успевают при таком подходе?
 Надо бы научиться. А то вон сколько наших в буквальном смыс-
 ле на работе сгорели от этой вечной нервотрепки.
 Решение потихоньку перебираться на Кипр все зрело, мы
 с Сергеем каждый вечер обсуждали детали будущего бизне-
 са. Сергей, конечно, подбивал меня делать все сразу—покупать
 дом, регистрировать фирму, открывать офис… Но я все-таки
 осторожничал. Одно дело—приехать в гости, поразвлекать-
 ся пару недель, покататься-потрепаться. И совсем другое—пус-
 тить корни. Да и Ленка может заскучать. Я ей пока, конечно,
 о своих планах ничего не говорил, но поглядывает она на меня
 очень хитро. Догадывается небось. А может, свои планы стро-
 ит—кто их поймет, этих женщин…
 В общем, когда я предложил Ленке поехать на Кипр и по-
 жить там два-три месяца безвыездно—просто чтобы понять,
 каково оно,—она не удивилась. Потихоньку устроил дела так,
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 жимости. С последним я не мог не согласиться: дом выбрать да
 сделку устроить—это дело небыстрое.
 Вечеринка удалась. «Волшебный Джордж» на пару с выдум-
 щицей-Ларисой устроили все в таком семейно-национальном
 духе—видимо, чтобы мы прониклись. А заодно и поняли, что на
 острове—как в большой деревне: все на виду, все всех знают,
 и с нужным человеком всегда познакомят. Вот и тем вечером
 Серега представил меня своему другу и заявил, что теперь ни-
 каких проблем на Кипре у меня не будет. Потому что этот друг
 работает в компании, которая на Кипре, как я понял, может
 все. И бизнес оформить, и офис в собственном здании в арен-
 ду подобрать, и даже построить дом под заказ. Не компания,
 а волшебная палочка!
 Так что пока все отлично складывается. Только я еще не ре-
 шил, что лучше—строиться или готовое покупать. Но в том, что
 жить мы теперь будем здесь—сомнений никаких.
 чтобы не было необходимости мотаться в Москву, а Сергей по
 моей просьбе нашел для нас отличную виллу недалеко от Ли-
 массола всего за 3 тысячи в месяц! Сад, гараж, бассейн, даже
 лифт. И с парой гостевых комнат—как-то глупо жить на Кипре
 и не приглашать друзей. Мы попросили, чтобы дом к приезду
 прибрали, холодильник набили, ну и все в таком духе.
 В аэропорту ребята встретили нас как дорогих гостей. Вил-
 лу свою мы только на фотографиях видели, но в жизни все даже
 лучше оказалось. Так приятно было после перелета окунуться
 в бассейн и потом сесть в тенечке с ледяным бокалом! Как по
 мне, так никакого спа не надо. Но девушки тут же засобирались
 в Le Meridien, покупать для Ленки абонемент. А Сергей (что бы-
 ло довольно жестоко с его стороны!) подвинул свой шезлонг
 поближе и стал объяснять детали бизнес-плана, который мы
 с ним начали обсуждать еще в прошлый приезд. По всему вы-
 ходило, что долго валяться в тенечке мне не дадут. Уже был
 найден юрист, присмотрен офис, и в банке Серега с кем-то до-
 говорился… Впрочем, именно этого я же и хотел. Хотя все рав-
 но вяло отбивался и просил дать нам хотя бы пару недель, что-
 бы освоиться.
 Но Серега был безжалостен. Завтра—вечеринка по случаю
 приезда, а послезавтра—визит к юристу и в агентство недви-
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 Приобретатели подобных объектов не жалеют времени и средств, чтобы превратить нежилые строения в уютные дома. Несомненно, это отлич-ный способ воплотить в жизнь свои архитектур-ные фантазии, требующий исключительно твор-ческого подхода. «В основном, покупателями подобного рода недвижимости становятся обес-печенные люди, которые хотят пополнить свою коллекцию таким вот необычным объектом, хо-тят жить в уникальном доме»,—говорит Ната-лья Мантель, главный консультант по загранич-ной недвижимости и бизнес-эмиграции Unique Realty Investment. А коммерческий директор Real Estate Services Наталия Ковалева делит всю публи-ку, интересующуюся необычной недвижимостью, на три категории. Первая—это инвесторы, приоб-ретающие указанные объекты, чтобы преобразо-вать их в туристические: бутик-отели, комплек-сы вилл для сдачи в аренду, объекты эко-туриз-ма и т. д. Вторая группа—инвесторы, покупающие недвижимость по низким ценам с целью перепро-дажи после реконструкции. Этим часто занимают-ся европейцы: бельгийцы, датчане или англича-не, известные своей страстью к исторической ар-хитектуре и умением ее бережно восстанавливать. Ну и в третью группу входят все реже встречаю-щиеся чудаки-интеллектуалы, эстеты, которые имеют экзотические вкусовые пристрастия, лю-бят дома с историей и готовы реконструировать их под себя—для жизни и отдыха.
 Держим оборонуВот на холмах Эллады среди древних олив сто-ит монументальная каменная башня XVII века.
 В 1897 г., когда в Греции бесчинствовала турецкая армия, башня осталась единственным уцелевшим зданием в западной части области Пилио. Турки боялись к ней даже подходить, так как над башней развевался… российский флаг—здесь находилось русское консульство.
 И башня, и стоящий рядом двухэтажный ста-ринный дом хорошо сохранились до сегодняшне-го дня, так как до 1981 г. здесь постоянно жили по-томки первых владельцев. Сейчас на вилле соб-рана старинная и антикварная мебель, портреты русских царей, старинные фотографии. Толщи-на стен башни—1,4 м, поэтому внутрь не проника-ет шум и зной: даже в самый жаркий летний день здесь тихо и прохладно.
 «Башня, расположенная в центре деревушки,—самое высокое здание в этом районе и основной
 Текст: Ирина БОГАТЫРЕВА
 Среди обычных загородных домов и вилл, бунгало и особняков, предлагаемых за пределами родины, время от времени встречаются совершенно удивительные здания—бывший военный форт, башня, мельница, маяк… Кто же их покупает? Оказывается, есть на свете чудаки, которые не ищут легких путей.
 12 этажей = 90 кв. м
 Сан-Джиминьяно—тос-канский городок, извес-тный на весь мир своими средневековыми башня-ми, фресками и белым ви-ном. Один местный жи-тель купил там 40-метро-вую башню XIII в. и пере-делал ее под квартиру. Естественно, главным ус-ловием было не менять ничего из сохранивше-гося в здании, посколь-ку башня—памятник ар-хитектуры. Но внутри ни-чего и не было, в том чис-ле перекрытий. Владелец
 пригласил знакомого ар-хитектора, и за два года им пришлось пережить множество злоключений.Башня была абсолютно нежилой, грязной и во-нючей внутри. Ее вычис-тили, провели электри-чество, воду и канализа-цию и соорудили 12 эта-жей. Полученная общая площадь в итоге соста-вила около 90 кв. м. Что-бы не повредить кладку, перекрытия поставили на стальные опоры. Так что древние камни оста-
 вили в целости и сохран-ности. Разумеется, вся проводка и трубы—то-же на виду. Из 12 этажей выделили два под ван-ные, два под кухни и два под спальни, плюс де-тская и несколько гости-ных с роскошной откры-той террасой на крыше. Конечно, бегать с этажа на этаж—занятие на лю-бителя… Но, с другой стороны, при грамотной организации пространс-тва все выглядит не так страшно.
 Ф О К У С
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 ориентир для местных жителей,—рассказывает Наталия Ковалева.—Это историческая резиден-ция со зданиями площадью 300 и 400 кв. м. В до-ме и башне можно удобно расположить 6–7 спа-лен с ванными комнатами, и из каждой спаль-ни будет открываться вид на Пагасийский залив и живописную гору Пилио, на которой, как ут-верждается в мифах, обитали кентавры. Вместе с участком (22 сотки) недвижимость предлагает-ся за €450 тыс.».
 Другая греческая башня, построенная в 1710 г., находится в живописной долине Мани. Исполь-
 зовалась она традиционно: внизу держали скот, а следующие этажи отводились под кухню, спаль-ни и т. д. Чердак с бойницами и навесные балко-ны служили для наблюдения и защиты от врагов. В таких строениях в Греции и сейчас живут люди, некоторые пристраивают к ним современные до-ма. «Эта башня имеет площадь 300 кв. м и боль-шие террасы с потрясающими видами на море.
 54
 В здании можно разместить 4–5 спален с ванны-ми комнатами. Цена объекта с землей 1,4 га—€340 тыс.,—сообщает Наталия Ковалева.—На участке можно разбить виноградники, огром-ный фруктовый сад; есть разрешение на строи-тельство дополнительных строений—например, вилл или бунгало для сдачи в аренду, а если захо-тите—конюшен или других подсобных помеще-ний». И дом, и башня требуют реконструкции, на что нынешний владелец получил разрешение. К тому же у будущего собст венника есть возмож-ность получить грант с компенсацией до 40% сто-
 В Греции много живопис-ных развалин, которые можно приспособить под комфортное жилье.
 Благодарим за пре-доставленные фо-то компании Unique Realty Investment, Real Estate Servic-es, Moscow Sothe-by’s International Re-alty, Mak Consulting, Evans.
 Спасибо
 Как правило, в Европе местные власти не возражают против реконструкции исторического объекта, но выдвигают требова-ние о сохранении внешнего обли-ка здания.
 Ф О К У С
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 ные хозяйственные постройки и флигели,—могут быть использованы в любом качестве: под отель, SPA-центр и т. д. «Сейчас здание полностью отре-монтировано в соответствии с самыми современ-ными стандартами, включая установленную сис-тему кондиционирования. Электричество, вода и связь есть. Расходы на содержание недвижимос-ти составляют не менее €25 тыс. в год»,—сообщи-ли в компании.
 Есть ли жизнь в водонапорной башне?Для комфортной жизни можно приспособить да-же водонапорные башни. Их обычно делят на множество этажей, в каждом из которых умеща-ется по одной или даже нескольку комнат. Одна такая продается сейчас за €890 тыс. в немецком курортном городке Бад Зегеберг (Bad Segeberg). Построена она была 100 лет назад, а реконстру-ирована под жилье в 1998 г. На восьми ее этажах (площадью от 31 до 44 кв. м каждый) умещается все, что нужно большой семье: гостиная и спаль-ня, гостевые и детские комнаты, мастерская, под-
 имости на преобразование собственности в бутик-отель класса А или другой жилой или туристичес-кий объект.
 Кроме того, напоминает Наталия Ковалева, в Греции нет дополнительных налогов на содер-жание исторических зданий, а значит, с фискаль-ной точки зрения необычный дом обойдется вам не дороже, чем любой жилой объект.
 Греческие башни использовались по большей части в мирных целях, но бывает и недвижимость с военным прошлым. На островке близ Венеции продается целый форт, построенный когда-то са-мим Наполеоном. Как рассказали в компании Moscow Sotheby’s International Realty, это зда-ние (450 кв. м; площадь острова—50 соток) на-ходится под охраной государства как памятник истории, и строительство новых зданий на ост-рове запрещено. Зато те, что есть—это различ-
 55
 В старинных зданиях мож-но разместить все современ-ные удобс-тва и комму-никации. Глав-ная проблема таких проек-тов—правиль-ное зонирова-ние пространс-тва. Решить ее можно при участии гра-мотного архи-тектора.
 Удивительно, но реконс-труировать под жилье можно даже такое специ-фическое сооружение, как маяк. На итальянском острове Джилио (Isola del Giglio) есть такой. Это ста-ринный маяк Vaccarecce 1850 г., переделанный под виллу. Внешне зда-ние осталось прежним, а внутри обустроены жи-лые помещения: пять ком-нат, есть лифт, на участке разбит прекрасный сад.«Это здание историчес-кого значения, оно за-несено в список охра-няемых властями зданий в качестве памятника ар-
 хитектуры. Муниципаль-ные власти разрешают использовать его толь-ко в качестве виллы и за-прещают переделывать в отель. Стоимость мая-ка—€2 млн»,—сообщает
 Анна Левитова, управля-ющий партнер компании Evans. Будущему владель-цу нужно будет провести на объекте дополнитель-ные работы по реконс-трукции.
 Свети, мой маяк!
 Считается, что нестандартные здания покупают чудаки и роман-тики. Однако иногда эти объек-ты могут стать весьма выгодными инвестициями, приносить доход от коммерческого использования.
 Ф О К У С
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 собные помещения и лифт. Все комнаты, естест-венно, круглые.
 Приспособить такое оригинальное сооружение под современные потребности—дело недешевое. Эта башня, будучи купленной у администрации городка за €100 тыс., потребовала целого милли-
 она евро на переделку. Причем никаких внешних изменений проводить было нельзя (архитектур-ное наследие!): все деньги пошли на обустройство «начинки».
 Учитывая специфическую форму жилища, на содержание башни тратится больше энергоресур-сов, в данном случае газа, отмечает Наталья Ман-тель. «Затраты на отопление будут на 10% выше, а расходы на воду и на электричество такие же, как в обычном доме»,—говорит она. Но зато вла-делец этого необычного дома может любоваться прекрасной круговой панорамой, и в его комна-тах всегда будет солнце. А еще… он сколько угодно может воображать себя «гением в башне из сло-новой кости». А его дочь, например,—прекрасной Рапунцель, поджидающей у окошка принца.
 Не исключено, что чем-то таким и привлекла одну молодую семью и водонапорная башня в го-
 Обычно дизай-неры, проек-тирующие ин-терьер в не-обычных зда-ниях, старают-ся сохранить оригинальные элементы—ста-ринную клад-ку, потолочные балки и т. д. Они прекрас-но сочетаются с современной мебелью.
 Владелец водонапорной башни может любоваться прекрасной круговой панорамой, и в его комнатах всегда будет солнце. А еще он волен воображать себя «гением в башне из слоновой кости». А его дочь, например, — прекрасной Рапунцель, поджи-дающей у окошка принца на белом коне.
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 роде Steenokkerzeel недалеко от Брюсселя. Она была построена во времена второй мировой вой-ны, в период оккупации Бельгии. Семейная па-ра приобрела строение в 1996 г. за €30 тыс., но не-ожиданно столкнулась с запретом на реконструк-цию: власти города упорно не хотели давать на нее разрешение. Борьба с ними заняла 8 лет! Толь-ко в 2004 г. супругам разрешили приступить к ра-ботам, но изменять внешний облик здания запре-тили. Хозяева выполнили все условия и даже по собственной инициативе сохранили резервуар для воды в верхней части башни вместе поддержи-вающими его с восемью бетонными столбами. Особое внимание пришлось уделить звукоизо-ляции: башня находится рядом с аэропортом. Во всем этом им помогла студия Bham Design Studio и ее глава—архитектор Мауро Бригхам (Mauro Brigham).
 «Реставрация и модернизация башни затяну-лась на целых пять лет и обошлась владельцам в €1,5 млн. Но цель была достигнута, и в 2009 г. вся семья, включая двух дочерей, перебралась в новый дом»,—говорит Наталья Маковик, ге-неральный директор Mak Consulting. На верх-нем этаже пятиэтажной башни расположили про-сторную кухню с гостиной, под ней—спальню, на третьем уровне—большую ванную комнату, ни-же—спальню девочек, а на первом и цокольном этажах—мастерскую, гараж и подсобные помеще-ния. Комнаты с белыми стенами хозяева обстави-ли черно-белой мебелью, а весь интерьер выпол-нили в стиле минимализма, что придало жилищу еще больше оригинальности.
 Все перемелетсяСтарые европейские мельницы—это построй-ки, воздвигнутые на века, они служат людям, ме-няя хозяев и назначение. Владельцы многих из них переоборудуют такую недвижимость в жи-лые дома.
 Подобная участь постигла мельницу и амбар из тесаного камня, построенные в XVI в. на северо-востоке Франции, в Арденнах. Вплоть до XIX в. оба здания выполняли свое прямое назначение, но потом были заброшены—вместо мешков с зер-ном в них поселилась разруха. В таком состоянии мельничное хозяйство и досталось нынешним собственникам. Сколько сил и средств пришлось вложить в восстановление—история умалчива-ет. Но теперь хозяева мельницы—единственные владельцы собственной электростанции в Арден-нах. В числе прочего они восстановили желоб, по которому стекает вода, вращающая мельнич-ное колесо. При этом вырабатывается электри-
 В окрестностях итальян-ского города Канепина продается даже… цер-ковь! Да-да, настоящая действующая католичес-кая церковь. Храм пост-ройки 1650 г. вмещает до 30 человек, здание со-хранило элементы ста-рины, в том числе фрес-ки XVII в., и потому вклю-чено в список объек-тов исторического зна-чения. Непосредствен-но к церкви пристроен дом священника, их об-щая площадь составляет 300 кв. м. В доме 4 жилых комнаты, большая кух-ня и 3 санузла. Сама цер-ковь—действующая, ос-вященная, но она закрыта для публики.«Стоимость этого не-обычного объекта—€700 тыс. При покуп-ке здание оформляется в собственность,—рас-сказывает Анна Левито-ва, управляющий парт-нер компании Evans.—Возможно, покупка та-кого объекта будет инте-
 ресна большой католи-ческой семье, желающей собираться на воскрес-ных мессах и религиоз-ных праздниках. Если приобретением заинте-ресуются иностранные граждане (в т. ч. российс-кие), им стоит учесть, что строгие ограничения при реконструкции истори-ческих объектов в Италии делают его довольно до-рогостоящим».Вести самому реконструк-ционные работы в чужой стране достаточно слож-но и рискованно, отме-чает эксперт. Власти Ита-лии серьезно относятся к сохранению культурно-го наследия, поэтому су-ществует множество за-претов: например, нельзя увеличивать объем по-мещений больше чем на 20%, надстраивать, рас-ширять окна, пристраи-вать балконы и террасы. Также дом должен гар-монировать с окружаю-щим пейзажем. Но не сто-ит сразу сдаваться—сле-
 дует лишь выбрать фир-му-подрядчика с опытом именно в этой сфере. Ру-ководитель работ будет согласовывать все этапы с заказчиком, не отступая от правил, предусмотрен-ных законодательством. Владельцу недвижимос-ти совершенно не обяза-тельно присутствовать на стройке—раз в 2 недели ему будут высылать фото-графии хода реконструк-ции с подробным описа-нием. Климат Италии поз-воляет вести работы круг-лый год.«По налогам и оформле-нию разницы нет, будь то обычный дом или вот та-кая церковь,—добавля-ет Анна Левитова.—Но содержание подобного здания будет дороже со-держания стандартной недвижимости, посколь-ку на реставрацию и под-держание в надлежащем виде фресок и других ста-ринных элементов потре-буются дополнительные расходы».
 Реконструируем помолясь
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 ческий ток—он-то и освещает уютный жилой дом, и отапливает его. Ну не чудо ли? «На полученном электричестве мы еще и зарабатываем неплохо,—улыбаются владельцы.—А жить возле искусст-венного водопада—удивительное ощущение». Так что старая мельница крутится-вертится не просто так, а с хорошей доходностью.
 «Цена на такую недвижимость, по сравнению с элитными объектами, довольно привлекатель-ная, однако немногие инвесторы приглядываются к старинным мельницам как к объектам выгодно-го вложения»,—отмечает Наталья Маковик. Мно-гим просто не приходит в голову, что подобное здание может стать замечательным местом для се-мейного очага.
 Зато дизайнеры очень любят работать с не-обычными старыми объектами. Так, одна из ис-панских архитектурных студий реконструирова-ла мельницу в Приорате (Priorat), постаравшись максимально сохранить самобытный деревенс-кий колорит. Экстерьер менять не стали, но из-нутри превратила мельницу в сказочный домик со всеми современными удобствами. Кроме того, в подвальном помещении оборудовали отличный винный погреб. Теперь древние каменные стены и колоритные бревна соседствуют с минималист-ской мебелью, эффектными аксессуарами и ново-модными светильниками.
 В Италии старинные мельницы в основном пе-рестраивают в мини-отели, благодарные посто-
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 яльцы которых пишут в интернете восторженные отзывы. А одна древняя ветряная мельница в не-мецкой деревеньке Штраупиц (Straupitz), зане-сенная в список памятников европейского куль-турного наследия, усилиями частного инвесто-ра была восстановлена в своих функциях. Хотя она и не перемалывает пшеницу, все же считается действующей и работает как музей. Построена она по голландскому типу, то есть ее лопасти сами оп-ределяют направление ветра и разворачиваются в нужную сторону, тогда как на обычных мельни-цах все это проделывали вручную.
 Иная мельница может в самом деле молоть зерно, став основой процветающего бизнеса. Бла-го о пользе хлеба из муки мельничного помола не устают твердить ученые и врачи. А еще можно за-вести целую ферму и открыть одновременно и му-зей, и магазин. За предложениями такой недвижи-мости дело не станет. Наталья Маковик обраща-ет внимание на изобилие подобных предложений в Чехии. Вот один из них: к мельнице в Чешс-ком Броде примыкают 18 га плодородной земли, 4,5 га из которых—лесная зона отдыха; есть воз-можность выкопать пруд. «Другой вариант—ста-ринная мельница, построенная в 1701 г. в деревне Радванец (Radvanec), около Ческе Липы,—гово-рит эксперт.—Еще один—ветряная мельница-вил-ла; этот уникальный ветряк голландского типа пе-рестроен под семейный дом, стоящий на участке площадью 30 соток. Он находится в уединенном месте, около 1,2 км от деревни. Если вы любитель тишины и покоя—это ваш шанс. Или же присмот-ритесь к бывшей старинной мельнице с жилой частью, которая сейчас используется в коммер-
 ческих целях—она находится около местечка Младэ Болеслав».
 Фабрика доходовСто лет назад, в самый разгар индустриально-го бума, в немецкой земле Баден-Вюртемберг
 на участке 40 га построили текстильную фабри-ку. Как тогда было принято, владелец возвел вок-руг нее жилые дома для работников, а также вил-лу для себя любимого. К фабрике подходила ветка железной дороги с собственным маленьким вок-залом. И все шло прекрасно, пока звезда немец-кой текстильной промышленности не закатилась. В 60–70-х годах фабрика разорилась, и весь посе-лок пришел в запустение.
 Но 14 лет назад нашелся предприимчивый че-ловек, купивший все владение целиком. Его уси-лиями в фабричном комплексе теперь распола-гаются кемпинг на 350 мест, виллы и домики для сдачи в аренду, пивной ресторан, конюшни с ма-нежем и выгоном, собственная электросеть с пра-вом на производство и продажу электроэнергии; по железной дороге по-прежнему бегает поезд.
 Несмотря на то, что собственник живет за гра-ницей и имеет возможность приезжать в свое имение лишь на несколько дней в месяц, ему уда-лось превратить комплекс в источник милли-онного дохода. «Поместье официально оценено в €32,5 млн. Его годовой доход составляет около €1 млн,—говорит Наталья Мантель.—Помимо до-ходов от аренды домов и земли, здесь можно так-же получать прибыль от продажи электричества и воды, которые сейчас поставляются по прина-длежащим владельцу коммуникациям. Есть ре-зервы для развития и дальнейшего инвестирова-ния: имеются площади под застройку, возмож-но расширение кемпинга до 500 мест. Сейчас идет возведение примерно 80 квартир, специально приспособленных для проживания пожилых лю-дей, и оборудование крыши старой фабрики сол-нечными батареями». В связи с новыми проекта-ми бизнесмен ищет компаньона, которому готов предложить покупку 50% имения в виде акций фирмы. Есть желающие?
 Один предприимчивый инвестор переоборудовал старую ткацкую фабрику в Германии в гостинично-жилой комплекс, приносящий около €1 млн в год.
 Если человек—кузнец своего счастья, то лучший дом для счастливой жиз-ни—это кузница. Так рассудила одна семья из Праги, которая однажды на-ткнулась на объявление о продаже старой усадьбы в окрестностях чешс-кой столицы. Местность действительно оказалась красивой, но от самой усадьбы оста-лась лишь старая кузница с протека-ющей крышей. Однако это не охлади-ло энтузиазма молодой пары. Они ку-пили кузницу и вознамерились устро-ить в ней дом, в котором можно жить постоянно. С первым архитектором, которого они пригласили, взаимопонимания не получилось. Затем часть работ хозя-ин проделал сам, но, поняв, что это де-ло для профессионала, он все же при-
 влек архитектурную студию. Найдя в одном из специализированных жур-налов проект реконструкции похожей кузницы, выполненный специалистами компании Borchardt & Partner, супруги обратились к ним.«Двухэтажное здание приобрело до-стойный вид,—рассказывает Наталья Маковик.—На первом этаже размес-тились кухня, гостиная, игровая ком-ната и столовая. Второй этаж с по-лом из сосновых досок отвели под спальню и детские комнаты. В плани-ровке дома заложена идея открыто-го пространства: внутренних стен поч-ти нет. Единственное, что может от-делять спальню от коридора или дет-ской—большие шторы, которые слу-жат и стенкой, и ширмой, но смотрят-ся при этом очень стильно».
 Они сковали себе дом
 Чего только не встретишь на рын-ке недвижимости! В английском го-родке Saltburn-by-the-Sea продает-ся… склеп. Он вы-ставлен на прода-жу местными влас-тями, которые ут-верждают, что сооружение мо-жет послужить прекрасным пляж-ным домиком. Да, там действительно прохладно…
 Memento mori
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 Схема продажи, когда один товар принимается в зачет стои-мости нового, широко распространена и называется trade-in. Особенно успешно она используется в автомобильном бизне-се. Там все происходит предельно просто: автовладелец приез-жает в салон, показывает свою машину, вместе с менеджером определяет ее зачетную цену и выбирает новый автомобиль. Если расчеты устраивают обе стороны—совершается сделка, при которой стоимость старой машины вычитается из цены приобретаемой. Клиент платит лишь разницу.
 Было бы здорово, если бы так же можно было поступать и с недвижимостью. Однако квартиру за один день не про-
 дать—на это уходит несколько месяцев, а за это время при-глянувшиеся апартаменты на море могут «уплыть». Впрочем, некоторые компании берутся за схемы, подобные trade-in, причем даже за такие, в которых участвует недвижимость и российская, и зарубежная.
 Свои люди—сочтемсяМеханизмы зачета могут быть разные. Риэлторская ком-пания, работающая как на российском, так и на зарубеж-ном рынке недвижимости, может сначала найти покупа-теля на московскую или питерскую квартиру, а потом уже
 60
 Схема продажимости нового ш
 жает в салон, покопределяет ее заЕсли расчеты ус
 В советские годы, когда почти все жилье принадлежало государству, квартиру невозможно было продать, но можно было обменять. Времена уже другие, но такая возможность и ныне занимает умы: некоторые хо-тели бы променять хрущобу в столице на апартаменты в теплой стране у моря. Возможно ли это? Текст: Ирина БОГАТЫРЕВА
 МОРЕ 0,5МКАД 0,5
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 продать клиенту объект за границей, а может и поступить наоборот.
 Сразу скажем, что варианты «наоборот»—это большая редкость, потому что тогда компания фактически выкупает квартиру клиента по оговоренной цене на свой страх и риск. Такие случаи бывали во времена кризиса, когда сделок совер-шалось очень мало, и компании хотели во что бы то ни ста-ло сбыть с рук свои объекты. Но и тогда в зачет принималась только самая ликвидная недвижимость с отличными харак-теристиками, и только если клиент готов был выставить ее на продажу по цене ниже рыночной. Сейчас, когда рынок ак-тивен, компании ничего подобного клиентам не предлагают, разве что вам удастся достичь каких-то личных договореннос-тей с риэлторами.
 Обычный вариант зачета—«утром деньги, вечером сту-лья»—тоже не так прост, как это представлено в рекламных буклетах. «Когда потенциальные клиенты, желающие ку-пить зарубежную недвижимость, задают вопросы о trade-in, они имеют в виду оплату недвижимости за рубежом не деньга-ми, а квартирой в России. Эту идею они черпают из рекламных слоганов, однако надо понимать, что в действительности все не так просто,—объясняет Наталья Гребнева, руководитель отде-ла зарубежной недвижимости АН «Тверской Бульвар».—Рас-считаться квартирой за квартиру невозможно: нужно пройти несколько этапов, которые могут быть растянуты во времени и сопряжены с дополнительными расходами. Сначала должна состояться продажа недвижимости в России и только затем—выбор и покупка недвижимости за рубежом».
 Примерно то же говорит и Елена Борисова, специалист по работе с недвижимостью АН «Триумфальная Арка»: «Очень многие задают вопрос: можно ли квартиру в России обме-нять, например, на «гнездышко» в Италии? К сожалению, пока прямой обмен затруднителен, гораздо удобнее продать жилье в России и на полученные деньги купить жилье за ру-бежом. Вы резервируете понравившийся объект и выстав-ляете свою недвижимость на продажу. Безусловно, скорость продажи объекта будет зависеть от адекватности запрашива-емой цены».
 Некоторое время назад похожую программу продвигала компания «Миэль-DPM». Взамен отечественной недвижи-мости предлагались несколько конкретных новостроек на вы-бор в Болгарии, Черногории и итальянской провинции Ка-лабрия. «На зарубежные объекты предоставлялась рассрочка до момента окончания сделки на российском рынке,—рас-сказала Наталья Завалишина, генеральный директор «Ми-эль-DPM».—Это выглядело так: продавец российского объ-екта обращался в компанию, заключал договор на продажу своей квартиры и вносил 30% стоимости зарубежного объ-екта. Далее российский объект продавался, и покупатель рас-плачивался полностью. С момента внесения предоплаты по-купатель получал право пользования зарубежным объектом. Вопрос окончательного перехода права собственности закры-вался после полной оплаты». Никаких дополнительных про-центов за рассрочку платить было не нужно. По словам На-
 тальи Завалишиной, продажа квартиры на родине занимала обычно до 4 месяцев. Если квартира «зависала» больше чем на полгода, компания начинала переговоры с застройщиком, но больше года ни один из них не был согласен ждать.
 Риэлторы признают, что при любом варианте зачета они первым делом оценивают ликвидность продаваемой квар-тиры: для них главное, чтобы ее можно было продать быстро и без проблем. Недвижимость должна быть юридически пра-вильно оформлена, физически свободна и не иметь дополни-тельных обременений.
 Кому это надоПредложения trade-in действуют только в нише экономклас-са, так как покупателями в этом случае выступают люди, не имеющие больших сумм свободных денег. «В основном, идея обмена квартиры в России на объект за рубежом интересу-ет жителей городов России, которые находятся недалеко от Моск вы,—отмечает Наталья Гребнева.—В нашу компанию с подобными предложениями обращались жители таких горо-дов, как Подольск, Дмитров, Коломна, Сергиев Посад, Клин, Ногинск, и, как правило, это люди пенсионного возраста. Мы
 полагаем, что жители перечисленных городов читают много рекламы в прессе, которая распространяется в Москве». Еле-на Борисова говорит, что в ее компанию за «зачетной схемой» обращаются люди из столицы, а также жители других городов страны—Челябинска, Тольятти, Новосибирска.
 Между прочим, многих посещает мысль продать не квар-тиру в городе, а дачу. «Среди таких продавцов-покупате-лей очень много москвичей, заинтересованных в продаже до-мов в дачных поселках. Они рассматривают приобретение за-рубежного объекта как альтернативу загородному жилью в Подмосковье»,—говорит Наталья Завалишина.
 Чаще всего российские квадратные метры хотят поменять на болгарские; затем в рейтинге предпочтений идут Италия и греческий остров Крит, отмечает Елена Борисова. А Ната-лья Гребнева добавляет, что «интерес потенциальных клиен-тов, которые задают вопросы о trade-in, направлен на стра-ны, в которых можно прибрести недорогую недвижимость—Болгарию, Северный Кипр, Черногорию, Турцию, на дешевые квартиры в Берлине и т. д.». Елена Валеева, генеральный ди-
 Риэлторы требуют, чтобы недвижимость, предлагаемая к обмену, была ликвидной, юридически правильно оформленной, фи-зически свободной и не имеющей допол-нительных обременений — то есть чтобы ее можно было быстро продать.
 Ф И Н А Н С Ы
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 ректор агентства «СENTURY 21 Светлый Град», назвала так-же Крым и другие морские побережья Украины.
 Для ленивых и нежадныхУтверждать, что зачетная схема широко распространена, уни-версальна и выгодна обеим сторонам, нельзя. Ее предлагают далеко не все агентства недвижимости, так как она таит в себе некоторые сложности. Среди них—«разное законодательство,
 разные правила и обычаи делового оборота, подчас принци-пиально разные юридические подходы, разные сроки прода-жи, разные принципы взаиморасчетов, разные валюты,—при-знает Леонид Муравин, заместитель генерального директора агентства недвижимости «Триумфальная Арка».—Этот пос-ледний фактор имеет особое значение тогда, когда курсы ва-лют нестабильны, как весной-летом 2012 года. Все это создает серьезное неудобство для наших граждан. К тому же прямой trade-in оптимален в случае, если российская квартира у чело-века—не единственная. Потому что ему же где-то надо жить до покупки новой квартиры».
 Агенту по недвижимости, конечно, гораздо проще прово-дить обычные сделки. Ему интереснее получить за объект за-рубежной недвижимости «живые» деньги, чем квартиру, ко-торую еще предстоит продать. С другой стороны, риэлтор мо-жет быть уверен, что клиент донесет вырученные от продажи квартиры деньги до их партнера-застройщика.
 Так, компания «МИЭЛЬ-DPM» не отказалась от зачетных продаж. «Нередко зарубежные застройщики сами предлага-ют рассрочку на уже готовые комплексы, поэтому в принципе воспользоваться такой услугой можно и сейчас. Вопрос в том, что нередко продавцы российского объекта ожидают выру-чить от продажи больше денег, чем реально получить на рын-ке»,—говорит Наталья Завалишина.
 Тут мы выходим на ключевой момент для понимания сущ-ности зачетной сделки. Ее «подводный камень» для клиента кроется в том, что он должен будет уступить в цене при прода-же квартиры. «Любой зачет невыгоден продавцу, поскольку он получает заведомо заниженную цену,—подтверждает Ан-на Левитова, управляющий партнер компании Evans.—В Мос-кве зачет стоимости квартиры в счет будущей покупки про-исходит с потерей денежных средств, поскольку из нее будут
 вычтены стоимость услуг по продаже имущества, стоимость финансирования покупки, а также цена риска, что продажа затянется. Любые зачеты—это предложения для ленивых». По оценкам риэлторов, придется скинуть до 10% от рыночной цены недвижимости.
 Конечно, для желающего купить жилье за границей схема зачета имеющейся недвижимости становится спасательным кругом при отсутствии свободных средств, ведь риэлтор мо-жет договориться с застройщиком о рассрочке, уговорить его подождать, если продажа затягивается, и т. д. И, несомненно, удобно, когда обе сделки проводит один специалист.
 Особенно удобно, когда к сделке подключаются два офи-са одной компании (например, сетевой)—один в том горо-де, где находится российская недвижимость, другой—за гра-ницей. Примером такой компании может служить агентство СENTURY 21, у которого, помимо России, есть отделения бо-лее чем в 70 странах мира. «За счет взаимодействия «родс-твенных» агентств и при комплексном подходе к решению обеих задач все будет сделано с максимальной выгодой и ми-нимальными рисками для клиента»,—уверяет Елена Валеева.
 Кому меньше всего выгодны сделки с зачетом—так это за-стройщикам жилья за рубежом. Но для них это способ про-дать свои объекты на затоваренном рынке, в условиях недо-статка спроса.
 И, наконец, осветим щекотливый вопрос о комиссии ри-элтора в этой сложной схеме. «При продаже недвижимос-ти в России клиент должен выплатить комиссионные, как это принято на нашем рынке. За рубежом во многих странах ко-миссия оплачивается продавцом недвижимости (будь то част-ное лицо или застройщик)—к их числу относятся Черногория, Кипр, Испания и многие другие. И только в некоторых госу-дарствах Европы, таких как Германия, Чехия, комиссию пла-тит покупатель, что закреплено на законодательном уровне этих стран»,—разъясняет Наталья Гребнева.
 МнениеНаталья ГРЕБНЕВА, руководи-тель отдела зарубежной не-движимости АН «Тверской Бульвар»:Схема trade-in на рынке недвижи-мости выглядит так:Потенциальный клиент обраща-ется в агентство недвижимости и озвучивает свои пожелания по продаже недвижимости в России и по бюджету на покупку жилья за рубежом.Российская квартира выставля-ется на продажу; одновременно подбираются варианты объектов зарубежной недвижимости.Покупатель российской кварти-ры вносит залог. Тем временем клиент едет за границу в смотро-вой тур.
 Клиент принимает решение и оп-лачивает стоимость объекта за рубежом.От момента внесения залога за российскую недвижимость до пе-редачи прав собственности дру-гому владельцу и, соответствен-но, получения денег, обычно про-ходит месяц. Такой же срок да-ется клиенту на оплату выбран-ной недвижимости в другой стра-не, если иные условия (рассрочка или кредит) заранее не оговоре-ны или не предусмотрены. Рас-срочка оплаты обычно предо-ставляется на строящиеся объек-ты, и покупатель платит по графи-ку платежей. Последний платеж совпадает с датой ввода недви-жимости в эксплуатацию.
 Проводя «обмен», клиент получает быстроту и удобство сделки, но при этом должен уступить в цене при продаже своей российской квартиры — до 10% от ее рыночной стоимости. Такова плата для ленивых.
 Ф И Н А Н С Ы
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 Текст: Светлана ФЕДОРОВА
 64
 Судя по статистическим данным, рынок недвижимости Берлина обладает большим потенциалам роста. На данный момент Германия—одна из самых доступных для покупки недвижимости европейских столиц. Для российского покупателя Берлин особенно привлекателен: немногим больше двух часов полета разделяют Москву и столицу Германии.
 С В О И М И Г Л А З А М И
 Между двумя этими городами много обще-го: климат, активная светская и экономическая жизнь, возможность реализации и, конечно, ди-намика развития города.
 С момента падения Берлинской стены в цент-ре Берлина освободились большие площади, ко-
 торые активно застраиваются. Компания Fellini пригласила нас посмотреть, как продвигают-ся работы в комплексе Fellini Residences, кото-рый как раз занял один из таких участков непода-леку от Жандармской площади. Немногим более года назад был заложен первый кирпич проекта,
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 с площадью Москвы, здесь постоянно прожива-ет около 5 млн человек. А инфраструктура и уро-вень сервиса делают жизнь в Берлине куда бо-лее комфортной, чем в Москве, и дело здесь не только в отсутствии многокилометровых про-бок, прекрасно развитой системе общественного транспорта и невысокой стоимости жизни. Про-гуливаясь по городу, ты понимаешь: все, что те-бя окружает, сделано, чтобы людям было удобно.
 Квартира в Берлине—это прекрасный второй дом для родителей, которые думают об образо-вании детей, для космополитов, которые хотели бы окунуться в бурлящую жизнь Европы, и для тех, кто по достоинству оценил непередаваемый шарм Берлина.
 а в августе 2012 г. компания уже праздновала ус-тановку крыши. Сейчас внутри здания уже ведут-ся отделочные работы, а все желающие ознако-миться с резиденцией могут посетить шоу-рум, расположенный в 100 м от стройки. Сдача проек-та в эксплуатацию 1 марта 2013 года.
 Берлин—одна из самых космополитичных столиц Европы, и проект Fellini служит тому яр-кой иллюстрацией: комплекс назван в честь ве-ликого итальянского кинорежиссера, его ин-вестор—голландский бизнесмен Гарри Ван Кэм (Harry van Caem), а участие в работах приня-ли швейцарский архитектор Марк Кохер (Marc Kocher) и голландский дизайнер Эрик Кустер (Eric Kuster).
 Fellini Residence можно смело назвать вопло-щением немецкого подхода к делу: его отличает полная продуманность. Архитектурное решение выполнено таким образом, что солнечный свет попадает в квартиру в течение целого дня; все квартиры сдаются уже с внутренней отделкой, что позволит избежать жильцам дискомфорта, связанного с бесконечными ремонтами, прово-димым соседями; материалы используемые во внутренней отделке, отвечают высоким европей-ским стандартам (в том числе экологическим). В каждой квартире есть балкон или терраса. Вы-сокие потолки 3 м, натуральные материалы, гар-деробные комнаты—все создано для максималь-ного комфорта жильцов. Апартаменты площа-дью 118,5 кв. м стоят €426,3 тыс.
 Для владельцев апартаментов в комплексе предусмотрены все услуги: фитнес-центр, сау-на, консьерж-услуги, горничная, личный води-тель, возможность заказать продукты. Однако это никаким образом не отражается на стои-мости коммунальных услуг. Жильцы оплачива-ют только то, чем они реально пользуются, что вполне разумно.
 Месторасположение проекта является так-же одним из больших преимуществ. Всего лишь несколько минут ходьбы—и вы уже в цент-ре событий: Жандармская площадь, Фридрих-штрассе, бульвар Унтер-ден-Линден, Алек-сандер-платц. До ближайшей станции метро Spittelmarkt всего 200 м.
 Берлин обладает особенным шармом, свойс-твенным европейским столицам, и это очень привлекательно для жителей мегаполиса. Не-смотря на то, что площадь города сопоставима
 www.homes-collection.com 65
 С В О И М И Г Л А З А М И
 Благодарим компа-нию Fellini Residenc-es за организацию поездки.
 Спасибо
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 Текст: Лина СЕЛЕЗНЕВА
 В знаменитом детективе Эдгара По герои старательно искали пропавшее важное письмо в самых укромных местах, в то время как оно лежало на столе прямо перед ними. Венгрию, расположенную в самом центре Европы, почему-то тоже мало кто из наших соотечественников «видит». А зря.
 За 15 дней, которые мы с семьей провели на Ба-латоне, русскую речь мы слышали нечасто. И по-этому чувствовали себя полностью «погружен-ными» в среду. Венгерский язык звучит приятно, но воспроизвести все эти сложные гласные раз-ной долготы очень трудно. По-русски почти ник-то не говорит, даже немолодые люди, учившие
 язык в школе,—сказывается многолетнее отсутс-твие практики. Впрочем, и английский не в боль-шом ходу, немецкий значительно популярнее. Оно и понятно: близкое соседство с Австрией, долгая общая история, непрерывный поток ту-ристов. Если для вас не проблема объясниться на международном языке («Цвай круассан, плиз»),
 М А Р Ш Р У Т
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 все остальное в Венгрии вам наверняка понра-вится, как понравилось нам.
 Цвет, звук, запах, вкус…Первое, что бросается в глаза—зелень. Леса, фруктовые сады, поля подсолнухов, множест-во цветов повсюду. Лаванда и мята растут вдоль дорог и насыщают аромат чудесными запахами. Венгрия вообще страна запахов: пахнут овощи и фрукты в супермаркетах (потому что здесь их выращивают без агрессивной химии, гарантиро-ванно превращающей любой земной плод в его пластиковое подобие), пахнут розы, соблазняет ароматами свежая выпечка, изумительный букет имеют местные вина.
 Второе, что привлекает внимание—пение птиц. Их здесь множество, самых разных. Ор-нитологический справочник был бы очень кста-ти. А лебеди на Балатоне и вовсе стали одним из главных аттракционов нашего отпуска—наблю-дать за тем, как они выпрашивают еду, опекают смешных серых лебедят и щиплют друг друга за шеи, можно бесконечно.
 Третье—это цвет воды в озере. «Венгерское море» заполнено, в сущности, минеральной во-дой в слабой концентрации, которая среди про-чего содержит соли кальция, придающие ей не-обыкновенный цвет светлого нефрита. Озеро огромно, но глубина его невелика, поэтому про-гревается вода очень быстро. Белые паруса яхт над матовой зеленоватой водой—очень краси-вое зрелище.
 Северное (оно же западное) побережье Бала-тона—холмистое, с утра до вечера залитое сол-нцем. На столь подходящих склонах венгры, ра-зумеется, разбили виноградники, и балатонские вина пользуются заслуженной славой (хотя не-справедливо игнорируются у нас). Бутылка бе-лого вина с восхитительным букетом стоит в ма-газине рублей сто в пересчете на наши деньги. Кстати, о деньгах: хотя страна входит в Евросо-юз и в Шенгенскую зону, от национальной ва-люты она не отказалась, но в большинстве мест можно расплатиться и евро. Это позволяет удер-живать цены на довольно низком уровне по сравнению с остальной Европой. Обед с вином в ресторане без особых затей обойдется пример-но в €30 на троих. Но учитывайте, что порции огромны. Даже в элегантных местах с дизайнер-ским интерьером и европейской кухней салата вам принесут полную миску диаметром полмет-ра, супа будет кастрюля, а на гренки с пастой из
 баклажанов щедро изведут полбатона. Я ничуть не преувеличиваю.
 Что уж говорить про национальные блюда! Кухня Венгрии—страны с довольно мягким кли-матом и жарким летом—явно рассчитана на лю-дей с хорошим аппетитом, которые выполняют тяжелую физическую работу на свежем воздухе
 М А Р Ш Р У Т
 На Балатоне существует регулярное судоходство, поэтому между городами удобно перемещаться по воде. А можно просто взять напрокат яхту.
 В отношениях Рос-сии и Венгрии мно-го темных страниц, но почти то же са-мое венгры могут сказать и о многих других странах. Та-кова уж история. Никаких недобрых чувств по отноше-нию к россиянам венгры не проявля-ют. Люди они прак-тичные и рассуди-тельные, и гостям рады независимо от того, откуда те приезжают.
 Кстати
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 в плохую погоду. Кстати, не позволяйте себя втя-гивать в спор о том, что такое настоящий венгер-ский гуляш: суп или основное блюдо. Гуляш—это то, что пастуху удалось сварить из мяса, овощей и паприки в котле, подвешенном над костром. А сколько воды он туда добавил—вопрос чисто творческий.
 Несмотря на такие невыносимые условия, вен-гры—нация весьма стройная и подвижная. Все бе-гают, катаются на велосипедах, ходят на яхтах (в том числе на спортивных парусных, что требует умения, силы и ловкости). Вокруг Балатона про-ложена 240-километровая велодорожка, и от же-лающих совершить round trip нет отбоя. Пользу-ются успехом и пешие маршруты по окрестным холмам, поросшим густым лесом.
 Поехать посмотретьТе же, кому здоровье или темперамент не позво-ляют вести столь энергичный образ жизни, раз-влекаются иначе. Во-первых, здесь можно по-править здоровье: по берегам Балатона множес-тво целебных источников. Минеральные воды Балатонфюреда—маленького города на север-ном побережье озера—знамениты уже не первое столетие, а в нескольких километрах от южной «столицы» Балатона, Кестхея, расположено це-лое термальное озеро Хевиз и одноименный го-родок, популярный как круглогодичный бальне-ологический курорт.
 Во-вторых, можно просто путешествовать на машине или на поезде. Съездить в Тихань—оча-
 ровательный поселок на заповедном полуост-рове, известном бенедиктинским монастырем, фермами, лавандовыми плантациями и белы-ми домиками с камышовыми крышами. Говорят, в Тихани самая дорогая недвижимость на Бала-тоне: ничего нового здесь строить нельзя, и при-ходится лишь ждать, пока кто-то из местных жи-телей решит продать свой дом.
 Можно прокатиться в Бадачонь, полюбовать-ся видом с горы на озеро и сходить на дегустацию в один из винных подвалов. Или просто останав-ливаться у каждой калитки и пробовать домаш-нее вино, которое здесь делают и продают, кажет-ся, решительно все жители.
 Весьма рекомендую добраться до Херенда и посмотреть, как мастера фарфоровой мануфак-туры вручную создают изделия фантастической красоты и тонкости—плетеные, кружевные, рас-писные, рельефные… Причем это отнюдь не суве-нирное производство: при мануфактуре работает приличных размеров магазин, а заказы на парад-ные сервизы херендского фарфора поступают из всех стран мира, в том числе и от королевских до-мов Европы. Так, совсем недавно мастера созда-ли сервиз к свадьбе британского принца Уильяма, повторив на нем в более нежной цветовой гамме рисунок, который в свое время выбрала для свое-го заказа королева Виктория.
 М А Р Ш Р У Т
 Будапешт — единственная европейская столица, официально признанная курортом. Этим город обязан многочисленным термальным источникам. Лучшее завершение насыщенной впечатлениями прогулки по городу — визит в одну из знаменитых будапештских купален.
 Благодарим Татья-ну Штефан и Шан-дора Немета из компании Ernste Immobilien за чу-десную поездку по городам Балатона.
 Спасибо
 Сезон на Балато-не длится не очень долго, примерно с мая по октябрь. Зимой здесь до-вольно сыро, и ма-ло кто из владель-цев дач на побе-режье приезжает отдохнуть вне сезо-на. Хевиз—другое дело. Температура воды в термальном озере составляет 22°С даже зимой, а в теплое время года и вовсе дохо-дит до 38°С. Пере-чень заболеваний, которые успешно лечат в Хевизе, за-нимает две страни-цы. Впрочем, чтобы получить удовольс-твие, необязатель-но иметь диагноз: можно просто при-нимать теплые ван-ны в озере и поль-зоваться услугами SPA-центров, кото-рых в городе мно-жество.
 Кстати
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 М А Р Ш Р У Т
 Если вы путешествуете с детьми, имеет смысл побывать на рыцарском турнире в крепости Шюмега. Во времена турецкого нашествия этот город стал одним из последних оплотов христи-анства, и в народе ходила поговорка «Пока сто-ит Шюмег, рано молиться на Мекку». Крепость взрывали дважды, но впечатление она все еще производит мощное. А можно съездить в древ-ний Веспрем—«город ветра и колокольного зво-на», где епископы короновали венгерских ко-ролев: полюбоваться со смотровой площадки на старинной пожарной башне домиками, окра-шенными по указу императрицы Марии-Тере-зии в пастельные тона, посмотреть на епископ-ский дворец или сходить в зоопарк—один из лучших в стране.
 И, разумеется, вас все время будет манить Бу-дапешт. Два часа пути от озера на машине—и пе-ред вами город настолько прекрасный и инте-ресный, что он заслуживает куда большего, чем
 www.homes-collection.com
 Будете в Балатонфюреде—найди-те маленькую пекарню А
 .rpi Bа́csi Hа́zi
 Rе́tese на улице Ady Endre. В этом кро-шечном заведении с единственным столиком делают отличную выпеч-ку и совершенно изумительные штру-дели с разными начинками (www.arpi-retese.hu).Необычное лакомство—желе на ос-нове вина, которое делают в южно-венгерском городке Виллань. Быва-ет розовое, белое и красное. Мож-но есть как оно есть, а можно ис-пользовать как оригинальный со-ус к мясу, рыбе или блюдам из дичи (www.metzingpinceszet.hu).Тем, кто не может забыть рогали-ки «по 5 копеек» из советских булоч-
 ных, будет приятно встретиться с ни-ми вновь: в Венгрии секрет их выпеч-ки утрачен не был.
 Пальчики оближешь
 однодневная экскурсия. В Будапешт следует при-езжать не меньше чем на неделю—да и то за это время вам удастся осмотреть лишь малую часть его красот и уступить лишь малой части его соб-лазнов. Дворцы и музеи, крепости и храмы, пар-ки и термы, театры и кондитерские—а ведь есть еще клубы, пабы, выставки и вся та кипучая ак-тивность, которая в последние годы преврати-ла венгерскую столицу в один из самых бодрых и жизнерадостных городов Европы.
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 С Ч И Т А Е М С Э К С П Е Р Т О М
 В этой рубрике эксперты из разных стран объясняют, какие этапы В этой рубрике эксперты из разных стран объясняют, какие этапы придется пройти покупателю недвижимости, какие налоги и сборы придется пройти покупателю недвижимости, какие налоги и сборы заплатить в ходе покупки и к каким затратам следует быть готовым. заплатить в ходе покупки и к каким затратам следует быть готовым. В октябре 2012 г. выйдет наш традиционный специальный проект В октябре 2012 г. выйдет наш традиционный специальный проект «Who is who на рынке зарубежной недвижимости», к которому будет «Who is who на рынке зарубежной недвижимости», к которому будет приложен диск со всеми материалами рубрики «Считаем с экспертом».приложен диск со всеми материалами рубрики «Считаем с экспертом».

Page 73
                        

www.homes-collection.com 71www.homes-collection.com 71
 ЖивемЗемельный налог около €100 в год для
 частного дома
 Эксплуатационные расходы (в жилых ком-плексах и многоквартирных домах их сум-ма фиксируется в момент покупки недви-жимости)
 примерно €2 за кв. м в месяц
 Электричество €0,14 за 1 кВт·ч
 Вода примерно €1 за куб. м
 Эксперт: Вера Скала (Vera Skala), генеральный директор компании Avstria Real GmbHСтрана: АвстрияОбъект: Жилая недвижимость
 Каждая сделка по купле-про-даже недвижимости в Авс-трии обязательно должна быть одобрена властями региона, где располагается объект. Про-цедура получения этого раз-решения для неграждан Евро-союза в каждой федеральной земле Австрии имеет свои осо-бенности. В тонкостях этих правил разби-раются профессиональные ри-элторы, специализирующие-ся на продаже недвижимости иностранцам. Сумма риэлторс-кого вознаграждения опреде-лена законодательно в 3,6% от суммы контракта.
 Для неграждан Евросоюза, не имеющих дохода в Австрии, возможно получение креди-та при покупке недвижимости. Основное условие: первона-чальный взнос должен состав-лять не менее 50%. Процентная ставка по кредиту—2,8%.Полное оформление докумен-тов в земельном реестре может занять до одного года, но пос-ле одобрения сделки властями и внесения отметки о состояв-шейся продаже в поземель-ную книгу это лишь формальная процедура: у покупателя нет рисков того, что объект не бу-дет передан ему.
 Австрия—одна из самых живописных стран Европы, поражающая своих гостей прекрасной природой, порядком и чистотой в городах и поселках. Аккуратность, безопасность, высокий уровень жизни, богатые исторические и культурные традиции—все это привлекает в страну частных инвесторов, желающих приобрести здесь второй дом или обосноваться насовсем.
 ВажноПокупка01. Подписание договора купли-продажи
 Договор подписывается продавцом и по-купателем в присутствии нотариуса и ре-гистрируется в налоговом управлении. Подлежащая по нему уплате сумма пос-тупает на специальный доверительный счет адвоката или нотариуса. Побочные расходы покупателя составляют пример-но 10% от продажной стоимости недви-жимого имущества.
 1,1%—регистрация объекта в поземель-ной книге1–2%—стоимость услуг юриста и нотариуса3,6%—гонорар риэл-тора3,5%—стоимость ре-гистрации сделки в мес-тном налоговом органе€200–300—дополни-тельные нотариальные расходы€100–1000 (зависит от провинции)—сбор с не-граждан Евросоюза за разрешение местного органа власти, ведаю-щего передачей собс-твенностиот €100—услуги судеб-ного переводчика за перевод договора
 02. Проверка чистоты объекта и подго-товка документов
 03. Расчет с продавцомСредства перечисляются со счета юрис-та/нотариуса продавцу только после вы-полнения продавцом всех обязательств, выдачи разрешения земельной комисси-ей на покупку недвижимости, внесения данных в земельный кадастр. В случае невыполнения обязательств продавцом или отказа властей сумма возвращается покупателю.
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 О компанииAvstria Real GmbH—одна из немногих русско-язычных фирм на рынке недвижимости в Авс-трии, которая является действительным членом экономической палаты Австрии и имеет риэлтор-скую лицензию, а также лицензии, дающие пра-во консультирования по вопросам иммиграции, страхованию и кредитованию объектов. Лицен-зированная деятельность—это гарантия профес-сиональных и юридических знаний наших со-трудников.Мы утверждаем, что покупка недвижимости част-ными лицами в Австрии возможна.
 УслугиПортфолио объектов жилой и коммерческой недвижимости от собственников во всех феде-ральных землях АвстрииГотовые решения для инвестицийПодбор объектов для покупки, продажи, арендыСопровождение сделки русскоговорящим со-трудником на всех этапахПоддержка и представление интересов клиен-та в различных учреждениях, поиск школ и уни-верситетовКонсультации по вопросам страхования, креди-тования, получения ВНЖ
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 +43 191 3 4441 [email protected]
 [email protected] www.austriareal.ru
 www.austriareal.eu
 Цены на жилую недвижимость в Австрии различаются в за-висимости от популярности города или региона. По послед-ним статистическим данным, стоимость квадратного мет-ра в квартирах в Вене, например, варьируется от €1,9 тыс. до €8,6 тыс. Цены на эксклюзивные объекты могут достигать €25 тыс. за кв. м. В столицах федеральных земель (Грац, Линц, Клагенфурт) «квадрат» стоит в среднем €2–3 тыс. В Зальцбур-ге и Инсбруке—€3–4 тыс. за кв. м.Самые недорогие квартиры в провинциальных городах и посел-ках можно приобрести за €1,3–2 тыс. за кв. м.
 Цены
 Покупка недвижимости в Австрии не дает права на постоянное проживание в Австрии, но наличие гарантированного места про-живания в стране—обязательное условие для получения ВНЖ в Австрии.Получение ВНЖ без права на работу происходит в пределах квот, выделяемых ежегодно каждой из австрийских федераль-ных земель. Для других видов ВНЖ квоты отменены, и введена система пунктов.Предпосылками для получения ВНЖ могут являться предприни-мательская деятельность, контракт с работодателем, брак с авс-трийским гражданином (вне квот), учеба в Австрии, частная цель пребывания и другие специфические причины.Для получения вида на жительство в Австрии обязательны нали-чие постоянного дохода, медицинской страховки, гарантирован-ного места жительства в стране и знание немецкого языка.Первый раз ВНЖ в Австрии выдается на один год, а затем про-длевается. После 10 лет проживания в стране (в отдельных слу-чаях—ранее) владелец ВНЖ имеет право подать документы на получение австрийского гражданства.Получивший ВНЖ в Австрии может получить право ввезти в Австрию и членов своей семьи (супруги, несовершеннолет-ние дети).
 ВНЖ
 При покупке недвижимости в Австрии обращайтесь в ком-панию, специализирующую-ся на продаже недвижимости иностранцам. Обязательно за-просите наличие официальной риэлторской (маклерской) ли-цензии. Нелицензированная ри-элторская деятельность в Авс-трии запрещена законом.
 Большинство наших клиен-тов, посетив страну в качест-ве туристов, влюбляются в тот регион, куда они впервые по-пали, и желают приобрести недвижимость именно в этом месте. Мы советуем не торо-питься: внимательно изучить все регионы этой прекрасной страны и посетить места, ку-
 да приезжают отдыхать сами австрийцы. Возможно, имен-но там, в австрийской глубин-ке, вдали от массового потока туристов вы найдете свой но-вый дом.
 Системы образования и здра-воохранения в стране—одни из самых лучших в Евросою-зе. Банковское законодательс-тво Австрии в первую очередь защищает интересы клиентов: банковские вклады здесь на-дежны и безопасны, а конфи-денциальность гарантируется законодательством. Расходы на проживание в Австрии по сравнению с другими развиты-ми странами Евросоюза отно-сительно невысоки.
 Совет эксперта
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 До покупки01. Выбор адвоката
 Адвокат представляет в сделке ваши ин-тересы и обычно выбирается по реко-мендации.
 1–1,5% от стоимости недвижимости—возна-граждение адвокатуоколо €130—наклад-ные расходы (почто-вые марки, услуги свя-зи и т. д.)
 02. Обследование состояния объектаОбязательно при покупке с привлечени-ем ипотеки. Назначается кредитором, но возможно и проведение самостоятель-ной инспекции.
 €100–150—стоимость инспекции по обследо-ванию
 03. Оценка недвижимостиОбязательно при покупке с привлечени-ем ипотеки. Назначается кредитором.
 €130–250—стоимость услуг по оценке Покупка
 4. Заключение договора купли-продажиВ договоре указывается срок заверше-ния расчетов по сделке.
 10% от стоимости не-движимости задаток
 5. Уплата государственного налога на не-движимость
 1% от стоимости объ-екта при покупке до €1 млн2% от стоимости объ-екта при покупке свы-ше €1 млн («еврона-лог»)
 6. Регистрация сделки в земельном ка-дастре
 €500—регистрация в кадастре (до 6 ме-сяцев)€160—проверка пра-вового титула недви-жимости
 Эксперт: Альберт Касперчик, менеджер по развитию бизнеса компании Extra Sales Consulting Ltd.Страна: ИрландияОбъект: Жилая недвижимость
 Ирландия не входит в Шенген-ское пространство, и для ее посещения потребуется либо национальная виза, либо виза Великобритании. В последнем случае паспортный контроль нужно пройти именно в Вели-кобритании.В Ирландии по въездным ви-зам граждане России могут на-ходится до 90 дней. Для бо-
 лее длительного пребывания в стране необходимо полу-чить вид на жительство.Приобретение недвижимос-ти в Ирландии не дает пра-ва на ВНЖ или гражданство. Но на трехлетний ВНЖ мож-но претендовать при покуп-ке коммерческой недвижи-мости, открытии и ведении бизнеса.
 Ирландия—вечнозеленый остров с живописными ландшафтами, богатой историей и самобытной культурой. Климат здесь мягкий, а жизнь комфортна. Во время пика экономического роста цены на ирландскую недвижимость считались одними из самых высоких в Европе, но кризис внес свои коррективы, и в настоящий момент их можно назвать вполне доступными.
 Визы и ВНЖ
 Цены квартиры в столице зависят от района. Сегодня апарта-менты в самом центре площадью 42 кв. м с одной спальней мож-но приобрести за €75 тыс. Сдача такой квартиры в аренду может принести до €900 в месяц. Дублин—студенческий город, где рас-положены четыре университета, в том числе один из самых зна-менитых вузов мира—Тринити Колледж. Здесь всегда велик спрос на аренду, что повышает инвестиционную привлекательность дублинской недвижимости.Есть и особо престижные районы, где живут знаменитые ирланд-цы: солист группы U2 Боно, певица Эния или бывший пилот «Фор-мулы 1» Эдди Ирвин.
 Цены на недвижимость
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 О компанииExtra Sales Consulting Ltd—международное агент-ство, специализирующееся на продаже вторич-ной недвижимости. Предлагается широкий выбор объектов в Болгарии, Турции, Испании, Венгрии, Португалии и Ирландии. Мы можем подыскать и предоставить недвижимость по индивидуально-му запросу, в зависимости от бюджета и требова-ний. Extra Sales Consulting основана в Ирландии; главный офис находится в Дублине. Есть также офисы в Лондоне и Болгарии и представительства в других странах. Во всех офисах работает русско-говорящий персонал.
 УслугиКомпания предлагает профессиональный сервис и полное сопровождение сделки: консультации, организацию ознакомительной поездки, юриди-ческую поддержку сделки, подготовку всей до-кументации. Мы напрямую предстaвляем интере-сы собственников недвижимости, в основном—граждан Ирландии и Великобритании, которые готовы быстро продать свою собственность. Это позволяет нам предлагать недвижимость покупа-телям по реальным, а не завышенным ценам.
 +7 499 922 0659 +353 86 168 7753
 [email protected] www.extraproperties.ru
 Пример из жизниАрендованная квартира 40 кв. м с одной спальней в центре Дуб-лина. Есть парковка. Отопление, подогрев воды и плита—элект-рические. Использование воды в Ирландии пока бесплатное.
 Электричество €170 (оплачивается раз в 2 месяца)
 Телевизионная лицензия (включает 4 канала)
 €160 в год
 Телефон и интернет €42,50 в месяц
 Арендная плата за квартиру €800 в месяц
 Аренда парковки €50 в месяц
 Вывоз мусора обычно оплачивает вла-делец жилья
 Об Ирландии
 Ирландия—страна яркой и самобытной культуры, дав-шая миру множество вели-ких людей. Только в столице страны родились такие писа-тели как Бернард Шоу, Сэмю-эль Беккет, Оскар Уайлд, Джо-натан Свифт и многие другие. Самым знаменитым дублин-цем считают Джеймса Джой-са, все творчество которого было посвящено любимому городу, его жителям, улицам, быту и нравам.В последние годы можно на-блюдать явный рост интереса к традиционной ирландской культуре. А 17 марта, в день
 Святого Патрика—небесно-го покровителя страны—па-рады и шествия, вечерин-ки и представления проходят во множестве стран, включая Россию. Ирландцы почитают своего святого не только за то, что он принес им свет ис-тинной веры, но и за два до-стижения вполне светско-го характера: Святой Патрик считается родоначальником ирландской литературы и че-ловеком, научившим жителей «зеленого острова» искусст-ву изготовления «воды жиз-ни»—знаменитого ирландско-го виски.
 Дублин
 Ирландская столица—один из самых зеленых европейских го-родов. В городском Phoenix Park—самом большом огражден-ном парке континента—можно наблюдать во время утрен-ней пробежки стадо диких оленей. Город очень компактный: центральные кварталы можно пройти пешком за 40 минут. Но и с транспортом проблем нет: отлично развита сеть автобусов и трамваев, и стремительно набирает популярность городская сеть аренды велосипедов. Климат в Дублине мягкий и влажный, без резких перепадов тем-пературы.Дублин предлагает разнообразные возможности для шопинга, досуга и знакомства с ирландской культурой. Он знаменит свои-ми музеями, театрами и университетами.
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 До покупки1. Определение цели инвестиций, вида
 вложений и объекта
 2. Заключение контракта с агентством недвижимости (Buyer Representation Agreement)С момента заключения контракта агент-ство действует в Ваших интересах, стро-го в рамках канадского законодательс-тва, руководствуясь отраслевым Кодек-сом Этики (Code of Ethics in Real Estate Business).
 3. Определение бюджетаПодробный финансовый анализ и расчет расходов сделки. Подготовка пакета документов. Запрос и получение предварительного согласия банка (Mortgage pre-approval) на выделение ипотечного кредита (1–2 дня).
 4. Подбор недвижимостиАгент предоставляет полную информа-цию о наличии недвижимости, соответс-твующей критериям покупателя, имея доступ к закрытым специализированным базам данных (общенациональной и ре-гиональным).
 5. Посещение КанадыОформление визы, встреча в аэропорту Торонто, размещение и полное сопро-вождение.
 Покупка6. Подготовка и подписание договора
 купли-продажиСоставление документа о готовности приобретения недвижимости (Offer). Со-гласование окончательной цены и усло-вий приобретения.
 $5000–10 000—внесе-ние аванса
 7. Закрытие сделкиПроверка документов юристами поку-пателя и продавца (до 30 дней). Подпи-сание юридически заверенных докумен-тов. Передача недвижимости в собствен-ность и получение Title to the Property.
 около 2% от стои-мости недвижимости расходы на закрытие сделки (включая налог на передачу собствен-ности)
 Эксперт: Валерий Яковенко, специалист в области инвестиций в недвижимость CanInvest.ruСтрана: КанадаОбъект: Жилая недвижимость
 В настоящее время международные экономические эксперты счи-тают Канаду одной из наиболее перспективных стран для инвести-ций в мире. Канада имеет огромный потенциал, где бизнес может достичь реального совершенства: развитая и динамичная экономи-ка, наиболее стабильная банковская система среди стран «Большой Восьмерки», непревзойденный инвестиционный климат для иност-ранных инвесторов. Свой дом в Канаде—сегодня это реально.
 Ипотека
 Банки Канады предоставляют ипотечные кредиты как рези-дентам страны, так и нерезидентам. Условия, которые сегод-ня предлагаются иностранным заемщикам,—самые благопри-ятные: впервые за последние полвека ставка составляет 3–5% годовых на период до 25 лет.Максимальная сумма кредита 65% от суммы сделки.Для получения ипотечного кредита заемщик предоставляет сле-дующие документы:
 копии двух документов, удостоверяющих личностьсправка о доходахвыписка из банка о состоянии счетаоткрытие счета в Канадском банкеподтверждение наличия первоначального взноса (35%)
 �
 �
 �
 �
 �
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 О компанииКанадская компания CanInvest.ru предлагает полный пакет услуг в области инвестиций в недвижимость:
 Недвижимость для постоянного проживания или для отдыхаНедвижимость для студентов на время учебы в КанадеНедвижимость как надежное вложение денег для получения ста-бильного дохода
 Мы предлагаем также иммиграционные и студенческие программы для разных возрастных категорий, визовую поддержку и организа-цию смотровых туров в Канаду. Мы работаем для Вас.Откройте для себя Канаду—удивительную и гостеприимную страну со стабильной экономикой, высоким уровнем жизни и непревзой-денным инвестиционным климатом
 �
 �
 �
 +1 647 505 65 79 +1 647 539 2103 +7 903 137 5153
 tansep12 [email protected]
 [email protected] www.caninvest.ru
 Пример из жизниКомфортабельный дом в районе Большого Торонто с участком 5 со-ток. 8 комнат (в том числе 3 спаль-ни). Приобретается для постоянно-го проживания. Сделка с привлече-нием ипотеки.
 Стоимость объекта $555 000
 Первоначальный взнос—35% от стоимос-ти объекта
 $194 250
 Сумма кредита 65% от стоимости (срок—25 лет, ставка- 4% годовых)
 $360 750
 Налог на передачу собственности (одно-разовый платеж; сумма зависит от района)
 $7575
 Услуги юриста $2260
 Инспекционные услуги (техническая оцен-ка дома перед покупкой; при необходи-мости)
 $1130
 Итого расходы при покупке $205 215
 Ежемесячные расходыСуммарные ежемесячные выплаты по ипотекеЕжемесячный налог на недвижимость (рассчитывает муниципалитет; сумма зави-сит от района и стоимости жилья) Ежемесячные коммунальные платежи (во-да, электричество, сигнализация; сумма зависит от района)
 $1898
 $302
 $200
 Суммарные ежемесячные расходы $2400
 Все операции сделки осуществляются лицензированными специ-алистами в соответствии с канадским законодательством.Все финансовые операции происходят с вашего счета в канадс-ком банке.
 Гарантии и безопасность
 CanInvest.ru предлагает про-ект «Инвестиции в будущее ва-ших детей». Основная идея проекта:
 объединить два вида ин-вестиций: инвестиции в обучение и инвестиции в недвижимостьполучить в результате прак-тически бесплатное обра-зование в лучших универ-ситетах/колледжах Канадыперспективу работы в лю-бой стране миравозможность иммиграциисобственное жилье
 Система высшего образова-ния—особая гордость канад-цев. Более 150 000 студен-тов со всего мира, в том числе американцы и европейцы, ежегодно приезжают в Ка-
 �
 �
 �
 �
 �
 наду на учебу. Диплом, полу-ченный в Канаде, открыва-ет возможности для работы в любой стране мира, вклю-чая США и Великобританию. Законодательство Канады позволяет иностранцам—вы-пускникам канадских вузов—остаться работать в стране на срок от 1 до 3 лет. В этот пе-риод можно подавать доку-менты на ПМЖ.Стоимость обучения в Кана-де примерно вдвое ниже, чем в США и Великобритании, и на треть ниже, чем в ведущих ву-зах Европы.Канада—это качественное за-рубежное образование, воз-можность получения высоко-оплачиваемой работы и им-миграционные перспективы.
 Обучение в Канаде
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 Покупка3. Составление договора купли-продажи
 В тексте должны быть перечислены все строения, а если приобретаются апар-таменты—наименования помещений с указанием их площади (в том числе кладовки, парковочные места и прочие подсобные помещения). Приложени-ем к договору служит документ с урегу-лированием разногласий, относящихся к зданию (или с информацией об их от-сутствии).
 4. Нотариальное оформление сделки 1,5–2% от стоимости объекта нотариальные расходы
 5. Внесение записи в Госреестр и упла-та налогов
 4% от суммы сделки госпошлина за регист-рацию права собствен-ности2,5% от стоимости жи-лых помещений или 5% от стоимости ком-мерческой недвижи-мости регистрацион-ный налог1% от стоимости зе-мельный налог
 6. Окончательный расчет
 Эксперт: ООО АСП «М-СТАР»Страна: Королевство МароккоОбъект: Жилая недвижимость
 Чтобы дополнительно защи-тить интересы покупателя, можно в течение дня открыть счет сделки. На этот счет он переводит сумму, подлежащую уплате
 по договору, и после получе-ния подтверждения о регист-рации недвижимости в госре-естре, банк рассчитытывается с продавцом. Стоимость услу-ги—€70–400.
 Марокко (по-арабски страну называют Магриб, что в переводе с арабского означает «запад востока»)—это место смешения культур и красок, создающих неповторимую атмосферу, пропитанную историей. Это любимое прибежище людей свободных профессий, ищущих новых впечатлений, таких как Анри Матисс, Марлен Дитрих, Чарли Чаплин, сэр Уинстон Черчилль и многие другие. Звезды XX в., от Мика Джаггера до Ив Сен-Лорана, выбрали Марокко местом своего второго дома.
 Дополнительные гарантии
 До покупки01. Открытие счета
 Нерезидент может открыть специальный срочный конвертируемый счет в марок-канской валюте. После конвертации он может распоряжаться средствами.Покупка недвижимости не требует согла-сований с Валютным центром, но в тече-ние 6 месяцев с начала операции по по-купке недвижимости необходимо напра-вить Валютному центру отчет о факте состоявшейся сделки для ее регистрации.
 не более €100—расхо-ды на открытие счета
 02. Резервация апартаментовПри покупке недвижимости на стадии строительства подписывается дого-вор долевого участия. Перед внесением аванса проверяется юридическая чисто-та объекта.
 30% от стоимости объ-екта—аванс
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 О компанииООО АСП «М-СТАР» имеет 15-летний опыт реали-зации строительных проектов в Москве. Офици-альное представительство (в ранге филиала) ком-пании в Марокко (г. Рабат), ASP M-STAR SARL со-здано специально для развития деятельности на зарубежном рынке и ведения работ над проек-том VIP-комплекса Castle Star.
 Услуги и преимуществаИндивидуальный подход к каждому клиенту и полное сопровождение на всех этапах приоб-ретения недвижимостиЮридические и финансовые консультацииПомощь в открытии банковского счетаПомощь в получении ВНЖОбслуживание объектовКонсьерж-сервисУслуги дизайна интерьера. Проектирование и организация ремонто-строительных работ
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 После покупки7. Ежегодный налог на недвижимость
 Устанавливается местными властями. Как правило, не взимается в течение пяти лет после постройки.
 5% от кадастровой стоимости недвижи-мости3% от принадлежа-щих квартире идеаль-ных долей земельного участка
 ЖивемОбслуживание (охрана, сантехники, элект-рики, уборка территорий, консьерж-сервис)
 €1–2 за кв. м
 Электричество 0,07 € за кВт·ч
 Водоснабжение €2 за куб. м холод-ная вода€3 за куб. м горячая вода
 Интернет €20 в месяц
 Спутниковое телевидение от €12 в месяц
 Регистрация прав собственности на объект недвижимости явля-ется основанием для получения ВНЖ в Марокко.Кроме выписки из государственного реестра, подтверждающей ваш титул владельца, чтобы жить в королевстве, надо получить разрешение в префектуре. Необходимо заполнить два заявле-ния согласно принятой форме, предоставить копию паспорта и 6 фотографий, купить гербовую марку стоимостью 60 дирхам, а также представить контракт аренды или покупки недвижимос-ти либо выписку из госреестра о факте регистрации прав собс-твенности на объект недвижимости, который и дает право полу-чения ВНЖ в стране.
 ПМЖ в Марокко
 VIP-комплекс Castle Star распо-ложен в окружении эвкалип-товых лесов и природных скал у впадения реки Икем в Атлан-тический океан. Он находится между крупнейшими городами Марокко—столицей Рабатом и Касабланкой. Отсюда удоб-но добираться и до аэропор-тов, и до всех благ цивилиза-ции. Тут находятся знаменитый гольф-клуб, школа верховой
 езды, виллы европейских арис-тократов, олигархов, полити-ков и звезд Голливуда, знаме-нитый отель L’Amphitrite Palace, а также летняя резиденция гла-вы государства, короля Мохам-меда VI.Комплекс включает роскош-ный «Парк Апартаментов» с прилегающей морской бух-той. Расстояние до пляжа—500 м.
 О проекте
 +7 495 735 5366 +7 495 735 5360 +7 925 816 5002 +212 66 115 1295 +212 66 115 1294
 [email protected] [email protected]
 www.castle-star.com
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 Эксперт: Виктория Конторэ, управляющий партнер SIC Corporation и официальный представи-тель Правительства Сейшел по вопросам ин-вестиций и торговли в России и странах СНГ*
 Страна: Сейшельские островаОбъект: Жилая недвижимость
 Далекие и экзотические Сейшельские острова—рай не только для желающих понежиться на белоснежном песке под мерный рокот океана. Эту страну в последнее время облюбовали дальновидные инвесторы, желающие участвовать в развитии ее инфраструктуры. Тем более что правительство предоставляет иностранцам разнообразные льготы и преференции, одновременно следя, чтобы интересы местного населения не ущемлялись.
 При покупке недвижимости в комплексе Eden Island действуют специальные условия получения ипотеки:
 Сумма кредита—до 70% от стоимости объекта или максимум $1 млнCрок ипотеки—до 10 летПроцентная ставка—5,5–7% годовых
 По выбору клиента возможно финансирование в долларах США или евро.
 �
 �
 �
 ИпотекаДо покупки1. Получение разрешения на покупку не-
 движимостиНе требуется, если у застройщика ком-плекса есть специальная договорен-ность с правительством о возможнос-ти покупки без разрешения. Для покуп-ки в комплексе Eden Island разрешение не требуется.
 2. Подписание договора резервацииАванс вносится в течение 10 дней с мо-мента подписания договора.
 1,5% от суммы сдел-ки нотариальная гос-пошлина
 3. Получение предварительного согла-сия банка на выдачу кредитаНеобходимо при покупке с привлече-нием ипотеки. Банк принимает решение в течение 7 дней с момента подачи до-кументов.
 Покупка4. Подписание контракта
 Подписание проходит с обязательным участием нотариуса.
 0,5–1,6% от суммы сделки услуги нота-риуса
 5. Получение документов о праве собст-венностиОсновной документ, подтверждающий право собственности—выписка из Госу-дарственного реестра недвижимости.
 ЖивемРасценки на обслуживание в Eden Island
 Уборка помещений $14–18 за апартамен-ты, $20–24 за таунхаус
 Уборка к приезду владельца $27,5
 Уход за местом для яхты $70 в месяц
 Сбор за обслуживание общих зон комплекса $4 за кв. м площади недвижимости
 Коммунальные расходы около $150 в ме-сяц за апартаменты, $200 в месяц за таун-хаус, $300 месяц
 * В Homes Collection №30 (август–сентябрь 2012) была неправильно ука-зана должность Виктории Конторэ. Редакция приносит свои извинения эксперту.
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 О компанииSIC Corporation—официальный представитель правительства Сейшельской Республики в России, Чехии и странах СНГ, консультант в вопросах ин-вестиций и управления имуществом. Миссия SIC—быть опорой инвестора в принятии решений, пре-доставлять информацию в рамках инвестиционно-го проекта, направленную к наиболее успешной его реализации. SIC представляет интересы инвес-тора в отношениях со всеми государственными, правительственными и частными организациями на территории Сейшельской Республики при реа-лизации инвестиционного проекта.
 УслугиКонсалтинг в вопросах инвестицийСопровождение инвестиционных проектовМеждународное налоговое планированиеЛогистика инвестицийУправление имуществом «под ключ»Экспертная оценка инвестиционных направленийПоддержка при вступлении и продвижении за-рубежных компаний на русскоговорящие рынкиКонсалтинг проектов широкого спектра индуст-рий с профессиональной экспертизой для обес-печения успеха среди русскоязычной клиентурыИнновационные проекты
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 +420 603 439 428 +7 925 357 6522
 [email protected] www.seyinvest.com
 Визу на 30 дней можно полу-чить прямо в аэропорту Маэ. При необходимости срок пре-бывания можно продлить до 90 дней в Эмиграционной служ-бе. Но это в том случае, когда речь идет о туризме.А вот тем, кто прибыл на ос-трова, чтобы приобрести не-движимость или основать биз-нес, очень важно помнить о необходимости получения другой категории визы. Инвес-
 торы часто забывают об этом или не относятся к визово-му режиму достаточно серьез-но. Напрасно. В прошлом году эмиграционные власти отка-зали в продлении срока пре-бывания одному из российс-ких бизнесменов по причине нарушения правил пребыва-ния. Бизнес пришлось остано-вить, активы продать, вся се-мья была вынуждена покинуть Сейшелы.
 Визовый вопрос
 Сейшельский закон лоялен к иностранцам, желающим приобрес-ти недвижимость на островах. Но, как и в каждом государстве, есть своя специфика и определенные правила. Главный совет при приобретении недвижимости на Сейшелах—будьте внимательны.Попросите у продавца актуальную выписку из реестра недвижи-мости и убедитесь, что продаваемая недвижимость не имеет об-ременений.Договор купли-продажи переведите на русский язык, убедитесь, что понимаете в нем каждый пункт, и только потом подписывайте.Воспользуйтесь услугами профессионалов (адвоката, банковско-го консультанта) при оплате недвижимости.В основе Сейшельской правовой системы лежит английское пра-во. При совершении сделок с недвижимостью здесь принято, чтобы каждая из сторон имела своего консультанта. Грамотный консультант не только проверит легальность сделки, но и помо-жет с ипотекой, посоветует, как сократить расходы.
 Советы эксперта
 Пример из жизниДвухспальные апартаменты площадью 93 кв. м в комплексе Eden Island. Экологический поселок класса люкс расположен на искусственном острове в Индийском океане. Развитая инфра-структура, яхт-марина, специальные условия покупки для инос-транных инвесторов. Апартаменты находятся на втором этаже.
 Стоимость апартаментов $595 000
 Госпошлины и услуги нотариуса $18 455
 Итого $613 455
 Затраты на содержание недвижимости и парковки для яхты
 $7668
 Средняя ставка аренды (cреднегодовая заполняемость апартаментов 50–75%)
 $500 в день
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 Эксперт: Елена Грэйди, ведущий брокер компании Decorus RealtyСтрана: СШАОбъект: Жилая недвижимость
 Большинство наших соотечественников предпочитают Флориду всем прочим регионам США. Прекрасный климат, стабильное состояние экономики, оживленная жизнь Майами и окрестностей привлекают все больше россиян. Здесь не только приятно отдыхать, но и удобно жить, заниматься спортом, вести бизнес, учить детей. Нельзя забывать и о том, что в штате действуют программы для инвесторов, позволяющие выгодно вложить капитал и получить право проживания в США.
 Предварительная подготовка1. Заключение контракта с риэлтором
 По закону покупку можно совершить и без риэлтора, но конт-ракт с ним защитит ваши права и предоставит вам поддержку профессионалов, знающих рынок и тонкости законодательства.
 2. Выбор юриста (адвоката) для оформления сделкиАдвокат оформляет все документы по операции купли-продажи недвижимости. Он является гарантом чистоты сделки и распре-деляет все денежные средства от продажи через escrow-счет.
 3. Регистрация компании во ФлоридеПо закону приобрести недвижимость можно и на физическое лицо. Но нерезидентам США мы рекомендуем зарегистрировать фирму и оформить покупку на нее: это позволит минимизировать налоги при продаже недвижимости в будущем.
 4. Открытие счета в американском банкеНепосредственно при оформлении сделки открывать счет не-обязательно—средства можно перечислять напрямую к адво-кату на escrow-счет. Но в дальнейшем счет в местном банке по-надобится для оплаты коммунальных услуг, получения платы от арендаторов и т. д. Также счет нужен для расчетов по ипоте-ке. При открытии счета необходимо личное присутствие в банке и паспорт. Открытие счета занимает 15–20 минут.
 Банки США выдают ипотечные кредиты на срок до 30 лет по фиксированной ставке. Офор-мление кредита занимает от 20 до 60 дней. Первоначаль-ный взнос 30–50%.
 Недвижимость, приобретае-мая с привлечением ипотеки, может быть оформлена на фи-зическое лицо или юридичес-кое лицо, зарегистрирован-ное в США.
 Ипотека
 У адвокатской компании есть специальный счет (escrow ac-count), который использует-ся исключительно для тран-закций по сделкам. На этом счете находятся только кли-ентские деньги, и адвокат не имеет права распоряжаться
 средствами escrow-счета без уведомления и разрешения клиента.Все нарушения при работе с escrow-счетом строго кара-ются законом, вплоть до от-зыва адвокатской лицензии и уголовного преследования.
 Escrow Account
 Эксперты считают, что цены на рынке американской недвижи-мости достигли критического минимума. Принимаемые прави-тельством США экономические меры уже в недалеком будущем приведут к постепенному росту цен до докризисного уровня.Рынок недвижимости штата Флориды сейчас не испытывает осо-бых проблем. Постоянный демографический рост, ограничен-ность территории и инвестиционная привлекательность делают этот регион в особенности перспективным. Следовательно, ры-нок ждет более интенсивный рост цен по сравнению с другими штатами, и момент «ценового затишья» долго не продлится.
 Состояние рынка
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 Покупка9. Закрытие сделки и оформление доку-
 ментовВ заранее назначенный день в офисе ад-воката происходит передача прав собс-твенности и окончательные взаиморас-четы покупателя с продавцом и всеми третьими лицами, участвующими в сдел-ке. Перед подписанием бумаг покупатель переводит на escrow-счет остаток суммы.
 После покупки10. В ежемесячные платежи (maintenance)
 жилых комплексов включаются: страховка здания, вывоз мусора, кабель-ное телевидение, интернет, охрана, ва-лет-паркинг, уборка здания и террито-рии, ландшафтные работы и благоус-тройство, содержание всех объектов инфраструктуры комплекса. Для при-брежных комплексов—также пляжный клуб, иногда собственная гавань с при-чалами.
 $200–5000 в зависи-мости от уровня комп-лекса, набора инфра-структуры и размера апартаментов
 11. Ежегодный налог на недвижимость (упла-чивается в ноябре).
 2% от оценочной сто-имости жилья
 О компанииАгентство элитной недвижимости Decorus Realty предлагает своим клиентам лучшие объекты Майами во всех сегментах недвижимости. Веду-щий брокер Елена Грэйди примет любой ваш за-прос и предложит наилучший вариант, способный удовлетворить все пожелания. Клиентам агентс-тва элитной недвижимости Decorus Realty предо-ставляются дополнительные услуги: юридические консультации, решение вопросов приватизации, оценка недвижимости, профессиональное сопро-вождение и финансирование сделки (рассрочка и ипотека).
 ПреимуществаНедвижимость во Флориде—это престижноПредложения недвижимости от ведущих за-стройщиковПодбор по запросу на вторичном рынке недви-жимостиАналитика и динамика цен на рынке.Работа по эксклюзивным проектам.Организация ознакомительных поездок (биле-ты, визы, размещение)Получение дополнительного дохода от опера-ций с недвижимостью, сдача в аренду
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 +1 305 215 0036(Елена Грэйди)
 [email protected] www.miamirealtor.ru
 До покупки5. Письменное предложение продавцу
 о покупкеПосле того, как вы посмотрели с риэл-тором объекты и выбрали нужный, ри-элтор помогает вам сделать продав-цу предложение о покупке. Для этого на основе статистики продаж аналогич-ных объектов за 6–12 мес. определяется рыночная стоимость объекта. Эта цена и указывается в письменном предложе-нии, а на escrow-счет к адвокату вносит-ся первый депозит.
 1–2% от предлагае-мой цены
 6. Переговоры с продавцомПродавец может оспорить предложение покупателя и сделать встречное предло-жение по цене. Процесс продолжается до достижения соглашения. Параллельно обговариваются другие условия контрак-та: сроки (дата закрытия сделки), финан-сирование, состояние квартиры и т. д. Пе-реговоры идут через риэлтора.
 7. Подписание контрактаОкончательный контракт на покупку под-писывается обеими сторонами после пол-ного согласования основных параметров сделки (цена, сроки, депозит). Покупа-тель перечисляет второй депозит.
 5–10% от согласован-ной на переговорах цены
 8. Проверка объектаПокупатель в течение 2–7 дней инспекти-рует состояние объекта—самостоятель-но или с помощью профессионального инспектора. Если нет замечаний о состо-янии недвижимости, то сделка остает-ся в силе.Адвокаты определяют чистоту титула не-движимости (1–2 недели) и проверяют, нет ли обременений и задолженностей. Все обременения должны быть устране-ны продавцом до или в момент передачи покупателю прав собственности.Если дом многоквартирный, покупателю необходимо получить одобрение на за-селение у ассоциации жильцов здания.
 $150–500 в зависи-мости от размера не-движимости затраты на инспекцию
 В штате Флорида комиссионное вознаграждение риэлтору пла-тит продавец недвижимости. Покупатель, в свою очередь, оп-лачивает услуги адвоката. При покупке без привлечения фи-нансирования банка на каждые $100 тыс. от стоимости объекта приходится $500-600 расходов на обеспечение «чистоты титу-ла»—то есть на оплату юридических услуг. При закрытии сдел-ки адвокат составляет специальный акт, где учтены все расхо-ды покупателя и продавца, связанные с куплей-продажей. Таким образом, каждая из сторон несет свою часть дополнительных расходов.
 Юридические расходы
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 Эксперт: Дарья Резникова, ассистент вице-президента Tulip GroupСтрана: ТаиландОбъект: Жилая недвижимость
 Таиланд любим россиянами не только за прекрасный климат, комфорт и дешевизну жизни, но и за ту неповторимую доброжелательность, с которой местные жители принимают новых соседей. В последнее время на самом популярном курорте страны, в Паттайе, появились объекты нового уровня, предлагающие самым требовательным покупателям недвижимости роскошные апартаменты и сервис первоклассных отелей.
 До покупки01. Открытие банковского счета
 Для открытия счета достаточно наличия визы, паспорта, суммы на счету от 10 тыс. бат ( €250) и объяснения, с какой целью открывается счет.
 2. Резервация апартаментов Апартаменты снимаются с продажи и со-ставляется договор купли-продажи.
 50 000–100 000 бат (€1500–2500) задаток
 Самое главное—правильно выбрать проект. Строящихся кондо-миниумов—великое множество, поэтому необходимо обращать внимание не только на стоимость квартиры, но и на опыт, репу-тацию и надежность застройщика, условия рассрочки, местопо-ложение и т. д.Еще на этапе строительства юристами компании и чиновниками Земельного Департамента (Land Office) производится провер-ка документов на подлинность и возможность продажи кварти-ры иностранцу (то есть наличие иностранной, а не тайской кво-ты на квартиру). Таким образом, проверяется и гарантируется дальнейшее право покупателя на собственность и чистота сдел-ки по приобретению недвижимости.Власти Таиланда ограничивают покупку недвижимости нерези-дентами, и в каждом кондоминиуме не более 49% жилых пло-щадей могут принадлежать нерезидентам. Но если планирует-ся покупка блока квартир с инвестиционными целями, опытная компания поможет обойти эту квоту, оставаясь в строгих рамках законодательства.
 Советы эксперта
 Покупка3. Подписание договора
 После предъявления продавцом до-кументов, подтверждающих его право собственности на недвижимость, можно приступать к подписанию договора. До-говор составляется и подписывается на английском языке, но застройщик предо-ставляет русский перевод, заверенный Почетным Консулом России в Таиланде.
 4. Внесение первоначального платежа на счет компании-застройщика (при по-купке недвижимости в стадии строи-тельства)На остаток суммы застройщик предо-ставляет беспроцентную рассрочку на 3 года. Даты последующих платежей прописаны в договоре.
 20% от полной сто-имости апартамен-тов—первоначальный платеж
 5. Внесение финального платежа соглас-но контракту Остаток суммы выплачивается после то-го, как кондоминиум полностью сдан в эксплуатацию, и покупатель принял свою квартиру. Обычно составляет от 20–50% стоимости квартиры.
 6. Получение свидетельства о собствен-ности в Land Office в сопровождении представителя застройщика
 7. Оплата единоразового платежа в амортизационный фонд (Sinking-Fund)Выплачивается первым покупателем но-вой квартиры.
 500–600 бат (око-ло €12) за кв. м общей площади
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 О компанииTulip Group—разработчик и создатель роскош-ных курортных отелей и кондоминиумов миро-вого уровня. Компания, основанная в 2002 г., ре-ализовала множество проектов в Таиланде. Tulip Group ориентируется на наиболее требователь-ных клиентов, которые ищут лучший дизайн, уни-кальное месторасположение объектов и изыскан-ный стиль жизни. Компания сотрудничает с круп-нейшей в Таи ланде сетью отелей Centara Hotels and Resorts и всемирно известной гостиничной сетью Park Plaza Hotels Europe. Это партнерство позволяет TulipGroup обеспечивать сервис мирового класса.
 Услуги и преимуществаБолее 10 лет опыта в строительстве элитной не-движимости и курортных отелейБезупречная репутация компанииВысококачественное строительство и послега-рантийное обслуживание комплексовИнвестиционная привлекательность всех про-ектовПрофессиональный и качественный подход к каждому клиентуПолное сопровождение сделки и гарантия по-лучения собственностиКонфиденциальность
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 +66 899 392 117 [email protected] tulipgroup.co.th
 После покупки8. Плата за обслуживание кондоминиума
 (maintenance fee) Деньги, на которые содержится само здание, охрана, паркинг, бассейн, уход за территорией и т. д. Как правило, при за-селении в новую квартиру нужно запла-тить maintenance fee за 1 год вперед.
 50 бат (€1,25) за кв. м—в среднем в но-востройках
 9. Электроэнергия 6 бат (€0,15) за кВт·ч
 10. Водоснабжение 20 бат (€0,50) за м3
 11. Плата за интернет и кабельное теле-видение
 Как правило, в совре-менных комплексах от-сутствует
 12. Плата за спутниковое телевидение 300 бат (€7,5) в месяц
 Centara Grand Residence строится на площади 3,2 га и распола-гает собственной 150-метровой прибрежной полосой. Проект включает 283 жилых помещения в двух высотных зданиях; тре-тью башню займет 5-звездочный отель под управлением Centara Hotels and Resorts. Инфраструктура предусматривает: 7 больших взрослых и детских бассейнов, в том числе с горками и джаку-зи, ландшафтный дизайн территории с садами, фонтанами и ис-кусственными водопадами, детские игровые площадки, фитнес- и SPA-центр, роскошный ресторан международной кухни и бар, теннисный клуб и многое другое. Сдача в эксплуатацию—в июле 2015 г.
 О проекте
 При переходе собственности покупатель обычно платит: на-лог на перевод собственности (Transfer Fee, 3,3% от стоимости), гербовый сбор (0,5% от оценочной стоимости недвижимости) и, при необходимости, налоги, связанные с предпринимательской деятельностью, если собственность приобретается на фирму. По сложившейся на рынке практике сумма дополнительных рас-ходов делится между продавцом и покупателем. Tulip Group оп-лачивает все налоги, и в соответствии с контрактом покупателю придется заплатить в Земельном департаменте лишь половину Transfer Fee, т. е 1,65% от суммы сделки.
 Кстати
 Пример из жизниАпартаменты с 1 спальней и просторной террасой на 29 эта-же в жилом комплексе Centara Grand Residence. Площадь65,7 кв. м. Полная отделка. Вся необходимая техника. Рассроч-ка на 3 года от застройщика. (Расчеты в евро приблизительныи приведены для справки.)
 Стоимость 9 458 830 бат (€236 500)
 Задаток 100 000 бат (€2500)
 Первоначальный платеж 1 791 766 бат (€44 800)
 Регулярные платежи (раз в 6 месяцев) 472 942 бат (€11 825)
 Финальный платеж 4 729 415 бат (€118 250)
 Расходы на оформление сделки нет
 Sinking Fund 600 бат за кв. м 39 420 бат €985—единоразовый платеж
 Maintenance Fee за год 39 420 бат (€985) еже-годно)
 Полная меблировка по выбору покупа-теля
 от 300 000–500 000 бат(€7500–12 500)
 Коммунальные услуги в год по счетчику (государс-твенные тарифы)

Page 87
                        

www.homes-collection.com 85
 КАТАЛОГНЕДВИЖИМОСТИ

Page 88
                        

86 Homes Collection №5 (31) октябрь–ноябрь 2012
 PattayaТаиланд
 Об объекте Centara Grand Residence—единственный проект в Паттайе, который совместит преимущества шикарного кондоминиума и отеля высшей категории под управлением Centara Hotels & Resorts, одной из лучших гостиничных сетей в Азии. Этот небоскреб, состоящий из трех башен высотой в 36, 39 и 46 этажей, расположен на побережье района Джомтьен. Все окна смотрят на Сиамский залив и бухту Паттайи. Во всех апартаментах—от квартир с одной спальней (65 кв. м) до роскошного дуплекс-пентхауса с 5–7 спальнями (от 500 кв. м)—высо-кие потолки, элегантно-утонченный дизайн интерьеров, продуманный до мелочей. Ряд двух-уровневых апартаментов располагает приватными бассейнами. Кроме того, в каждой из ба-шен спроектирована терраса с бассейном, фитнес-центром, SPA и тропическим садом.
 О компании Компания Tulip Group стоит за такими знаковыми проектами, как Waterfront Suites and Residences под управлением отеля Park Plaza Hotel Europe, Centara Grand Pattaya, Centara Avenue Residence & Suites. Tulip Group—создатель роскошных курортных отелей и кондоминиумов мирового уровня. Компания разработала и завершила множество проек-тов кондоминиумов в Паттайе и Бангкоке.
 +66 899 392 117 [email protected] tulipgroup.co.th
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 PattayaТаиланд
 Об объекте Waterfront Suites and Residence представляет собой 50-этажную башню, со-стоящую из 300 резиденций и 100 номеров Park Plaza Hotel. Здание расположено в удиви-тельно красивом месте, и с его просторных балконов открываются захватывающие дух ви-ды. Площадь апартаментов начинается от 44 кв. м и достигает в пентахаусах 686 кв. м.К услугам счастливых обладателей жилья в Waterfront Suites and Residence—2 бассейна, джакузи, гимнастический зал, фитнес-зона, сауна, роскошный ресторан с панорамными ви-дами на Сиамский залив, ультрасовременная зона лобби, подземная парковка, скоростные катера. А также прекрасный сервис, консьерж, служба безопасности, кабельное ТV. Про-ект будет полностью находиться под управлением Park Plaza Hotel Europe.
 О компании Компания Tulip Group растет и развивается быстрыми темпами. Ее выбира-ют требовательные клиенты, которые ищут элитные объекты с уникальным расположени-ем, высоким качеством строительства и отделочных материалов, современным оборудо-ванием, элегантным дизайном и самым лучшим сервисом и желают вести по-настоящему изысканный стиль жизни.
 +66 899 392 117 [email protected] tulipgroup.co.th
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 GrazАпартаментыот 47 кв. м
 Новостройка в западном районе г. Граца Либенау. Отличное транспортное сооб-щение с центром и с автобанами, гранди-озный шопинг-центр, новый футбольный и хоккейный стадион. Рассрочка.
 от €151 000
 Zell am SeeКвартира99 кв. м 3 спальни 2 ванные
 Квартира с видом на горы и озеро все-го в 5 мин. от горнолыжного подъемника. Лоджия, кладовая, оборудованная кухня и мебель. Продается с фирмой, зарегист-рированной в Германии.
 €465 000
 О компанииКомпания Avstria Real GmbH—австрийская лицензи-рованная компания с русскоговорящими сотрудни-ками, работающая в сфере недвижимости. Avstria Real GmbH предлагает объекты на рынках жилой и коммерческой недвижимости Австрии, а также лю-бые консультации в этой сфере. Мы поможем при по-купке, продаже и аренде недвижимости.
 УслугиПодбор жилой и коммерческой недвижимости от собственников во всех федеральных землях АвстрииГотовые решения для инвестиций Сопровождение сделки русскоговорящим сотруд-ником на всех этапахПоддержка и представление интересов клиента в учреждениях, поиск школ и университетовКонсультации по страхованию недвижимости, здо-ровья, автомобиля и т. п.Консультации по кредитованию, открытие банков-ских счетовПомощь при получении ВНЖ
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 А В С Т Р И Я
 ViennaАпартаментыот 80 кв. м 2 спальни 2 ванные
 Квартиры и двухуровневые резиденции с гостиничным сервисом в историческом доме в самом центре Вены. Подземный гараж, игровая зона для детей, фитнес-центр с бассейном, баня и спортзал.
 от €1 000 000
 ViennaАпартаментыот 90 кв. м 1–2 спальни
 Новые апартаменты с террасами и садом на крыше расположены в центральном районе Вены. Отличная инфраструктура: магазины, частные школы, остановки об-щественного транспорта.
 от €500 000
 Bad GasteinШале от 300 кв. м3–6 спален участок до 10 соток
 Шале класса люкс в окрестностях г. Бад Гаштайн, известного как горнолыжный курорт и лечебница с радоновой водой. 3–4 этажа, гараж, терраса, своя велнес-комната с сауной и джакузи.
 от €2 210 000
 GrazАпартаменты16–149 кв. м
 Квартиры в центре пригорода Мария Трост. Дом был отреставрирован в 2010 г. Рядом детский сад, школы, супермаркеты, остановки и т. д. На 1 этаже продается по-мещение под кафе/ресторан 143 кв. м.
 от €45 000
 +43 1 913 4441 [email protected]
 [email protected] www.austriareal.eu
 www.austriareal.ru
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 Sunny BeachАпартаменты32–117 кв. м 1–2 спальни
 В новом комплексе Aphrodite 3 пред-лагается выбор от маленьких студий до удобных апартаментов с одной и дву-мя спальнями и пентхаусы. В распо-ряжении собствеников и гостей будут открытый бассейн, детский уголок, пло-щадка для пляжного футбола и волей-бола, pool-бар, бильярд. Комплекс рас-считан на круглогодичное проживание. В северо-западной части расположена большая парковая территория, на кото-рой предстоит строительство спортив-ных площадок и обустройство зоны от-дыха. Клиенты, которые желают сдавать недвижимость в аренду, смогут подпи-сать договор с гарантированным годо-вым доходом.
 О компанииВ портфолио компании входят 4 элитных комплекса—Аphrodite 1, Aphrodite 2, Aphrodite Palaсe, Aph-rodite 3, которые удовлетворяют требованиям даже самых взыска-тельных клиентов. Все комплексы расположены на побережье. За го-ды работы Bon Marche приобрела репутацию надежного, компетент-ного и ответственного инвестора, стремящегося к совершенствова-нию своего бизнеса.
 УслугиПродажа недвижимостиСтроительство жилых объектов класса люкс под ключЮридическое сопровождение сделкиУправление недвижимостьюМеблировка квартирСдача квартир в аренду
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 ПреимуществаИндивидуальный подход к каж-дому клиентуИнвестиционная привлекатель-ность недвижимостиКачественное строительствоПослегарантийное обслужива-ние комплексов
 �
 �
 �
 �
 Sunny BeachАпартаменты 38–50 кв. м
 Комплекс класса люкс, с бассейном с детской частью. Детская пло-щадка, ресторан. В 20 мин. от центра Солнечного берега, до пляжа 450 м. Для отдыха и проживания. Сдан в эксплуатацию в 2011 г.
 Sunny BeachАпартаменты 59–102 кв. м
 Жилой комплекс для круглогодичного проживания, с бассейном, рестораном, детской площадкой и зоной отдыха. До пляжа 450 м, до супермаркета 10 мин. пешком. Сдан в эксплуатацию в 2009 г.
 от €22 230
 +359 897 812 719 dobi_290670 [email protected]
 [email protected] www.bonmarchebg.com
 от €750 м2 от €36 000
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 ByalaАпартаменты 29,8–97,1 кв. м
 Atlantic—комплекс, состоящий из не-скольких секций, с бассейном и зоной для отдыха. Идеально подходит для отдыха и круглогодичного проживания. До пляжа всего 200 м. Срок сдачи—декабрь 2012 г.
 от €19 900
 ByalaАпартаменты 40–86 кв. м 1–2 спальни
 Комплекс Milana 2 в 400 м от пляжа. Предлагаются квартиры, а также двух-уровневые апартаменты с индивидуаль-ными двориками и машиноместа с наве-сами. Срок сдачи—апрель 2013 г.
 от €22 700
 О компанииГруппа компаний IBG существует на рынке болгарс-кой недвижимости уже семь лет и занимается прое к-тированием, строительством, инвестированием и про-дажей жилых комплексов на Черноморском побе-режье Болгарии, а также управлением недвижимос-тью. Кроме того, компания располагает собст венным производством мебели и пластиковых окон, строи-тельной базой и риэлторским агентством.
 О регионеБяла (Byala)—небольшой курортный городок на гра-нице Варненской и Бургасской областей. В отличие от многих известных курортов, где после оконча-ния пляжного сезона на 8 месяцев прекращается ра-бота всей инфраструктуры, в Бяле люди живут круг-лый год. Цены на продовольственные товары и ус-луги в Бяле значительно ниже по сравнению с други-ми курортами.
 +7 495 772 4295 +7 495 989 6199 +359 52 390 809
 [email protected] www.ibg-bulgaria.comwww.ibg-property.com
 Б О Л Г А Р И Я
 ByalaАпартаменты33,3–102,7 кв. м
 Жилой комплекс закрытого типа Fortuna Cape 4 расположен в 250 м от пляжа. Зо-на отдыха, 3 бассейна, фитнес-зал, пар-кинг. Отделка под ключ. Завершение строительства—в июле 2013 г.
 от €22 900
 SozopolАпартаменты42–127 кв. м
 Апартаменты «под ключ», с кухнями и кондиционерами, с панорамными вида-ми на море. Комплекс в местечке Буджа-ка, в 2 км от центра Созополя, с бассей-ном и парковкой. До моря 250 м.
 от €32 788
 VarnaКвартира75 кв. м 2 спальни 1 ванная
 Трехкомнатная квартира с 2 балконами, панорамным видом на море и парковкой. Расположена в квартале Бриз, где есть школы, университет, магазины, автобусы до центра города и курортов.
 €79 000
 Sunny BeachКвартира60 кв. м 1 спальня
 Квартира в Кошарице, с меблировкой, кондиционером, Wi-Fi, кабельным ТВ и DVD. В комплексе 6 бассейнов, ресто-ран, бар, магазин и т. д. До пляжа и Сол-нечного Берега 5 мин. на автобусе.
 €23 500
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 ByalaАпартаменты35–116 кв. м
 Современный и комфортабельный комп-лекс закрытого типа Gallery III в централь-ной части города в 350 м от пляжа. Бас-сейн с детской частью, паркинг и зеленая зона. Срок сдачи—апрель 2014 г.
 от €19 900
 ByalaТаунхаусы112,6 кв. м
 Комплекс IBG-Home расположен в 480 м от моря и состоит из пяти 2-этажных до-мов, разделенных на две половины. Терри-тория вокруг каждой половины дома ого-рожена и обустроена. Бассейн, барбекю.
 €89 700
 ByalaАпартаменты26–75 кв. м
 Жилой комплекс закрытого типа Nielly 2 в 350 м от песчаного пляжа. На террито-рии бассейн с детской частью, зеленая зо-на, открытый и закрытый паркинги. Срок сдачи—май 2014 г.
 от €16 500
 Б О Л Г А Р И Я
 VarnaДом 160 кв. м 3 спальни3 ванные участок 10 соток
 Двухэтажный дом в селе Горен Чиф-лик. До моря 25 км, поблизости уникаль-ный лес Лангоза. Две террасы, кладов-ка. Отопление паровое, система «теплый пол», пятикамерные стеклопакеты.
 €77 000
 RavdaАпартаменты34–74 кв. м
 Комплекс в тихом месте, в 100 м от Север-ного пляжа. Бассейн с комфортными ле-жаками, чудесный садик, круглосуточная охрана и видеонаблюдение. Завершение строительства—сентябрь 2012 г.
 от €34 500
 Преимущества IBGВысокое качество строительстваНизкие цены на недвижимостьБесплатные консультации по вопросам приобрете-ния недвижимости в БолгарииОформление документов, необходимых для покуп-ки недвижимостиКомплектация мебелью собственного производстваПослепродажное обслуживаниеКруглогодичное обслуживание наших комплексов и бесплатный транспортПомощь в получении виз, ВНЖ и ПМЖ
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 Специальная акцияПолучение визы бесплатноТри дня в отеле бесплатноТрансфер бесплатноБонус при покупке недвижимости минимум €500
 �
 �
 �
 �
 +7 495 772 4295 +7 495 989 6199 +359 52 390 809
 [email protected] www.ibg-bulgaria.comwww.ibg-property.com
 Sunny BeachАпартаменты57–98 кв. м
 Меблированные апартаменты в комплексе с современной архитектурой и ландшафт-ным дизайном недалеко от парка и в 300 м от моря. Бассейны, аквапарк, SPA, ресто-ран, супермаркет и медцентр.
 от €39 514
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 Б О Л Г А Р И Я
 УслугиКомпания «Болгарско Русский Информационный Центр» (БРИЦ) предоставляет услуги: офиса, арен-ды машин, заказ мест в отелях и ресторанах, экскур-сии по Болгарии и Турции, продажа авиабилетов, ус-луги адвокатов, счетоводов (бухгалтера), информа-ционные, переводчиков, нотариусов, страхование имущества и автомобилей, риэлторские услуги, пос-лепродажное сопровождение недвижимости в г. По-морие.
 О ПомориеПоморие—это сочетание семейного отдыха на удиви-тельно живописном и уютном полуострове с лечеб-но-оздоровительными SPA-процедурами и полным ассортиментом бальнеологии и грязелечения. Помо-рие—это древний город с современной инфраструк-турой и уникальным микроклиматом, который «жи-вет» круглогодично, и это выгодно отличает его от сезонных курортов.
 PomorieАпартаменты, мезонеты59,4–210 кв. м 1–4 спальни 1–4 ванные
 Chocolate—это комплекс из двух зданий на общем благоустроенном огороженном участке, в 20 м от оборудованного песча-ного пляжа. В комплексе всего 12 квар-тир и двухуровневых мезонетов, в плани-ровку которых можно внести изменения на стадии строительства. Три варианта от-делки «под ключ» без дополнительных расходов. Сплит-системы в каждой жи-лой комнате. Все квартиры с видом на море, в трех из них есть дымоход, что позволяет обуст-роить камин.Объект построен, Акт 16.
 PomorieСтудио, апартаменты 42,6–87,2 кв. м 1 спальня 1 ванная
 Arizona Dream—это сданный в эксплуа-тацию (Акт 16) дом с лифтом в 150 м от оборудованного песчаного пля-жа и в 250 м от центра города Помо-рие. В комплексе 38 апартаментов с од-ной спальней и 4 студио. Большая часть квартир имеет вид на море. На выбор предлагаются 3 варианта отделки «под ключ» без дополнительных расходов. Предусмотрены: кондиционер, систе-ма видеонаблюдения, интернет, спутни-ковое телевидение с российскими ка-налами.Воспользуйтесь смотровым туром—дис-конт €500 при покупке.
 от €1100 м2
 +7 499 340 1643 +359 895 895 895 +359 898 777 467
 [email protected] www.bric.su
 от €750 м2
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 Г Р Е Ц И Я
 О компанииС момента своего образования в 1970 году, компания Xente S.A. специализируется в области строительс-тва, управления, девелопмента и эксплуатации не-движимости. Вдохновитель и создатель компании Ди-митриос Ставрос Дервикиос заложил основы успеха компании в этих сферах еще в 1960-х гг., когда рынок недвижимости в греческом регионе Аттика только начал формироваться.С тех пор и до сегодняшнего дня Xente S.A проекти-рует, строит и управляет любого рода недвижимос-тью, будь то жилые дома, офисные здания, магазины или парковки.
 ФилософияСтремясь сохранить и упрочить позиции лидера на рынке, компания сотрудничает со всемирно извес-тными дизайнерскими и архитектурными бюро. Это необходимо, чтобы предлагать по-настоящему инно-вационные проекты, выходящие за рамки общепри-нятых стандартов и превосходящие ожидания кли-ентов.Все проекты Xente S.A созданы с уважением к окру-жающей среде и местным архитектурным традициям. При строительстве используются природные матери-алы самого высокого качества.
 MykonosВилла 240 кв. м 6 спален7 ванных участок 17,5 соток
 Роскошная двухэтажная резиденция Kalafatis расположена на острове Мико-нос, который считается одним из самых популярных курортов Греции. Объект со-стоит из главного дома с 4 спальнями, 4 ванными и просторными верандами и балконами, откуда открываются заво-раживающие морские виды, а также не-большого, полностью оборудованного дома для гостей.На участке имеется окруженный деревян-ным настилом-палубой «бесконечный» бассейн с джакузи, куда можно выйти прямо из просторной гостиной-столовой. Рядом с бассейном оборудована обеден-ная зона для дружеских трапез на свежем воздухе, с барбекю и баром.
 MykonosВиллы 2–4 спальниучастки 5–15 соток
 В одном из лучших уголков острова Ми-конос, на берегу залива Elya, предлага-ются четыре современные виллы, каждая из которых имеет собственный участок с частным бассейном, террасой для шез-лонгов и садом. Проект комплекса со-здан архитектурным бюро G-architecht и сочетает энергосберегающие тех-нологии, современные представления о комфорте и характерные для острова элементы стиля. Толстые стены, сохраня-ющие прохладу в любую погоду, тради-ционный белый цвет и каменная кладка дополняются новейшими инженерными системами и элементами инфраструкту-ры. Из всех домов открывается панорам-ный вид на залив.
 +30 210 679 5100 +30 210 679 5155 [email protected] www.xente.gr
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 И Р Л А Н Д И Я
 О компанииКомпания Silk Way Group оказы-вает полную и грамотную подде-ржку в выборе и приобретении любого типа недвижимости. Мы ответственно подходим к обслу-живанию клиентов и стремимся к тому, чтобы, приобретая недви-жимость в Ирландии, они оста-лись довольны своими инвестици-ями. Мы обязательно позаботим-ся о вас и поможем обустроиться на новом месте.
 УслугиПодбор жилой и коммерческой недвижимостиПолное сопровождение сделки купли-продажиПослепродажный сервис и уп-равление недвижимостьюПомощь в вопросах бизнес-им-миграции и ПМЖПомощь в подборе среднего и высшего учебного заведенияОрганизация поездок для при-обретения недвижимости
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 Об ИрландииИрландия—идеальное место для проживания, обучения и ведения бизнеса. Это спокойная страна с высоким уровнем жизни. Здесь хорошая экология, прекрасней-шие побережья и пейзажи и бо-гатое историческое наследие. Климат в Ирландии мягкий: здесь не бывает ни холодной зимы, ни знойного лета, а чистый океанс-кий воздух наполнен озоном.
 CorkУчасток с проектом дом 660 кв. м5 спален 6 ванных участок 2,2 га
 Участок в заповедной зоне. Третья часть озера, лицензия на рыболовство и со-держание катера, членство в гольф-клу-бе. Разрешение на постройку дома по проекту знаменитого Ф. Л. Райта.
 CorkДом 73 кв. м2 спальни 2 ванные
 Удобно расположенный дом отличного качества. Встроенная кухня, шкафы, ка-мин, выход на заднюю террасу, сигнали-зация, парковка. Рядом школы, шопинг-центры и другие удобства.
 €169 000
 €2 500 000
 CorkДом 114 кв. м3 спальни 2 ванные
 Добротный дом, исключительно удобно расположенный, с террасой, встроенной кухней, шкафами и камином. Есть сигна-лизация, парковка. Вблизи имеются шко-лы, магазины и вся инфраструктура.
 €210 000
 CorkОсобняк 6 спален 3 ванныеучасток 30 соток
 Резиденция на въезде в г. Корк, в 5 мин. от шопинг-центра. Отделка высокого уровня, электронные ворота, кирпичный гараж, камин, оранжерея, прекрасный сад с деревьями и живой изгородью.
 €635 000
 CorkЖилой комплекс1405 кв. м
 Инвестиционное предложение: 2 корпу-са на 18 квартир на заливе. Построены в 2002 г. До г. Корк несколько остановок на электричке. Высокий спрос на аренду. Прибыль €140 тыс. в год.
 €1 500 000
 CorkДом 325 кв. м 5 спален3 ванные участок 91 сотка
 Дом построен в 1999 г. в тихом месте, с видом на яхт-клуб. Высокие потолки, га-раж на 2 машины, кондиционирование, сигнализация, электронные ворота, отоп-ление на жидком топливе, сад.
 €850 000
 +353 87 910 9397 olegchereshnev [email protected] www.irelandgroup.ru
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 И С П А Н И Я
 IbizaВилла 720 кв. м 6 спален 8 ванных участок 12 соток
 Трехэтажная вилла Casa Xicu находится в провинции Виста Алег-ре. Комнаты обставлены в современном стиле, основная и слу-жебная кухни полностью оборудованы. SPA-зона, 3 бассейна.
 IbizaВилла 800 кв. м 6 спален 5 ванных участок 30 соток
 La Diosa—идеальный дом для отдыха в урбанизации Roca Llisa. Вил-ла имеет три бассейна, в том числе закрытый. С террас на разных уровнях виллы открываются потрясающие виды. Дом меблирован.
 О компанииКомпания IbizaTopVillas работает на рынке недви-жимости Балеарских островов более 5 лет. Глав-ной целью создания компании было объединение опыта ее основателей в области аренды и прода-жи, строительном и девелоперском бизнесе, а так-же глубокого знания коммерческих и юридических аспектов работы на Балеарских островах. Компания IbizaTopVillas Russia специализируется исключительно на острове Ибица. Мы всегда готовы пойти навстре-чу нашим партнерам в согласовании цены и условий сотрудничества.
 ПреимуществаВ самые короткие сроки подберем вам недвижи-мость высокого уровня на продажу или в аренду и возьмем на себя подготовку и юридические согла-сования всех необходимых договоров и соглашений.Опытная команда наших архитекторов и дизайнеров поможет вам разработать индивидуальный архитек-турный проект и неповторимый дизайн вашего ново-го дома, оформить и зарегистрировать всю необхо-димую строительную документацию. А наши строите-ли проведут все строительные, отделочные и ланд-шафтные работы.
 IbizaВилла 750 кв. м 5 спален4 ванные участок 1,6 га
 Комфортабельная вилла, построенная с использованием натуральных матери-алов и отремонтированная в классичес-ком балеарском стиле, находится в 3 км от побережья, недалеко от города Иби-ца. Фасад выходит на юг. На террито-рии 1,6 га растет старая оливковая ро-ща. Бассейн и беседки в балийском стиле гармонично вписываются в ландшафт. С террасы сада открывается прекрасный панорамный вид на Ибицу.Интерьер виллы удовлетворяет самым взыскательным вкусам. Очень простор-ная кухня, оснащенная всеми удобства-ми, отвечающими всем современным потребностям, была разработана знаме-нитым шеф-поваром. €2 500 000
 +7 910 465 6806 +7 985 172 3244
 ap-eastsyn [email protected] www.ibizatopvillas.ru
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 +34 607 262 366 aglinskaia [email protected]
 [email protected]
 www.onehousegroup.ru www.tierraexclusiva.ru
 О компанииOne House Group предлагает ус-луги по продаже и аренде элит-ной недвижимости в лучших райо-нах Барселоны и ее окрестностей. Наша задача—помочь вам найти идеальное место для проживания или отдыха. Мы будем сопровож-дать вас в процессе покупки не-движимости и, если необходимо, в процессе адаптации в городе.
 Районы БарселоныПедральбес, Саррия, Сан Херва-сио и Туро Парк—это знаменитая фешенебельная Zona Alta Барсе-лоны. Здесь есть зеленые парки, детские площадки, престижные колледжи и клиники, спортклубы, многочисленные рестораны и ма-газины. Zona Alta имеет хорошее автобусное сообщение, несколь-ко станций метро и удобный вы-езд на дороги, ведущие до аэро-порта.
 Кастельон-де-ла-ПланаПомимо Барселоны, наша ком-пания с прицелом на будущее ищет новые направления и райо-ны. Одним из них является город Кастельон-де-ла-Плана, в кото-ром совсем недавно был постро-ен уникальный жилой комплекс Tierra Exclusiva, отличающийся вы-соким качеством. Это не изведан-ное еще россиянами направление уже сейчас представляет инвести-ционный интерес.
 И С П А Н И Я
 Castellon de la PlanaКвартиры от 80 кв. м 2–4 спальни
 Cовременный жилой комплекс Tierra Exclusiva обладает всем необходимым для комфортной жизни: близость моря, ухо-женная красивая зеленая зона, бассей-ны, детские игровые площадки, круглосу-точная охрана и т. д. В нем предлагаются квартиры отличной планировки, отделан-ные высококачественными материалами, оборудованные кухнями и ванными ком-натами.Здесь можно выбрать квартиру с 2, 3 и 4 спальнями с просторными солнеч-ными террасами или эксклюзивные двух-уровневые пентхаусы, некоторые из них—с собственным бассейном на тер-расе. Каждая из квартир имеет одно или два парковочных места в подземном га-раже и кладовую комнату.от €175 000
 BarcelonaДом379 кв. м 4 спальни
 Меблированный и полностью оборудо-ванный 4-этажный дом с лифтом и ши-карным видом на Барселону. Построен в 2006 г. Есть кинозал, террасы c джакузи и зоной chill out, гараж.
 €1 100 000
 BarcelonaПентхаус800 кв. м 5 спален 5 ванных
 Меблированный двухуровневый пентхаус с 2 террасами и собственным бассейном. Гараж на 3 машины. Улица Педральбес, одна из самых престижных в Барселоне. Спокойный и зеленый район.
 BarcelonaПентхаус446 кв. м 5 спален 4 ванные
 Двухуровневый пентхаус с шикарными видами на Барселону. Квартира в хоро-шем состоянии. 2 места в подземном га-раже. Элитный район. Отличная инфра-структура: колледжи, клиники, магазины.
 €1 300 000
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 О компанииReal Estate In Spain—преуспевающая компания на рынке недвижимости в Испании. Она основа-на в 2010 г. и занимается продажей недвижимос-ти, сдачей в аренду вилл и квартир на Коста Блан-ка: в Бенидорме, Дениа, Аликанте, Хавеа, Морайре. Этот регион считается наиболее развитым в плане туризма, здесь комфортабельные пляжи, а красо-та природы оставляет неизгладимое впечатление. Есть много возможностей для желающих сменить место жительства, для открытия бизнеса, имеет-ся большой выбор учебных заведений для молодо-го поколения.
 УслугиЮридическое сопровождение купли-продажи не-движимостиРегистрация договоровПолучение номеров иностранцев (NIE) и открытие банковских счетовПредставление интересов владельцев в жилых со-обществахПокупка мебели и декор помещенийПокупка и регистрация автомобиляРегистрация фирм с ведением бухгалтерского учетаУстройство детей в школы и детские садыОформление медицинской страховки
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 И С П А Н И Я
 JaveaВилла 300 кв. м 4 спальни3 ванные участок 12,3 сотки
 Аристократическая вилла классической архитектуры с изящным интерьером. Вид с террасы на живописный залив и гору Монтга. Есть бассейн и гараж. Сад с сис-темой подсветки.
 VillamartinВилла 135 кв. м 3 спальни2 ванные участок 5,3 сотки
 Прекрасная вилла, которая не обязыва-ет к большим расходам. Дизайн и мебли-ровка выполнены в современном стиле. Была построена в 2011 г. и не использо-валась. Есть бассейн и гараж.
 €442 000€900 000
 +7 926 030 90 94 +34 634 304 899
 [email protected] www.realestateinspain.su
 AlteaАпартаменты230 кв. м 3 спальни 2 ванные
 Роскошный комплекс из 38 просторных апартаментов на холмах Алтеи. Совре-менный дизайн, огромные террасы с не-обыкновенным видом на море и горы, джакузи и бассейн с морской водой.
 €550 000
 Monte PegoВилла 135 кв. м 4 спальни 2 ванные участок 12,4 сотки
 Вилла с террасами 50 и 80 кв. м, бассейном 72 кв. м и джакузи. Потрясающий вид на гору Монте Пего и морской горизонт. Рас-положение виллы создает условия для спокойной жизни.
 BenidormАпартаменты 60 кв. м 2 спальни 1 ванная
 Эксклюзивные апартаменты в Бенидорме с потрясающим видом на море. Находятся в 10 мин. от пляжа и всей развлекательной инфраструктуры. Апартаменты выполнены в стиле модерн.
 €160 000 €399 000
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 И С П А Н И Я
 MarbellaАпартаменты 100 кв. м 2 спальни 2 ванные
 Квартира в Марбелье. Состоит из 2 спален, 2 ванных, зала, тер-расы и кухни. В урбанизации есть 2 бассейна, сады, детская пло-щадка, теннисные корты. До пляжа 10 минут пешком.
 MarbellaКоммерческая недвижимость 5400 кв. м
 Новое двухэтажное помещение с выходом на три улицы и парков-кой. Есть арендатор на 10–25 лет—популярная сеть продуктовых магазинов «Меркадона». Инвестпроект, рентабельность 7%.
 +34 952 907 032 +34 655 982 020 +34 658 839 807
 [email protected] www.spaingrupo.com www.okmarbella.com
 €250 000€3 630 000
 О компанииSpainGrupo—это семейная компания с российски-ми корнями и долгой профессиональной карьерой в сфере недвижимости и туризма. Компания предла-гает обширный спектр услуг, помогая клиентам вы-брать идеальное жилье, а также разнообразить их пребывание в Испании приятными туристическими поездками. Сотрудники SpainGrupo окажут содейс-твие в получении ВНЖ, открытии счетов и управле-нии ими, устройстве детей в школы, оформлении медстраховок, а также в управлении недвижимостью, ремонте и обустройстве.
 О регионеCosta del Sol—самое престижное побережье Испа-нии, знаменитое роскошными отелями и ресторана-ми, яхт-маринами и бесчисленными гольф-клубами. Современность органично сочетается здесь с памят-никами истории и культуры, неповторимой атмосфе-рой Андалусии и ее древними великими городами. От великолепных пляжей до заснеженных вершин Сьерра Невада, от ночных клубов до традиционных таверн—«Берег Солнца» предложит вам все, о чем вы прежде лишь мечтали.
 MarbellaАпартаменты160 кв. м 3 спальни 3 ванные
 Двухуровневые апартаменты в Puerto Banus. 3 террасы площадью 100 кв. м, кухня, укомплектованная всей бытовой техникой. Встроенные шкафы во всех комнатах, спутниковое TV, климатическая система тепло-холод. Пол и ванные отде-ланы мрамором. На одной террасе джа-кузи на 6 человек, на другой барбекю. На территории комплекса: бассейн, рес-торан, тропические сады, пруд с рыб-ками, спортивный клуб, на входе 2 ма-газина, охрана 24 часа. Машиноместо в подземном паркинге. Въезд на тер-риторию и парковку с индивидуальным пультом. Рядом вся инфраструктура, 5 мин. пешком до пляжа.
 €1 100 000
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 О компанииCase Bella Vista—итало-швейцарская компания, уже 30 лет специализирующаяся в области продаж и аренды жилой и коммерческой недвижимости на территории Италии и Швейцарии. Компания располагает самой полной, объективной и достоверной информацией обо всех актуальных объектах продаж. Все сделки, связанные с покупкой, арендой и строи-тельством объектов недвижимости и проводимые че-рез Case Bella Vista, абсолютно прозрачны.
 УслугиПродажа, аренда жилой и коммерческой недви-жимостиПолное юридическое сопровождение сделкиСотрудничество с продавцами и покупателями на-прямую, без посредниковСтроительство, технические консультации, проек-тирование и реставрацияКомпетентная команда русскоговорящих менед-жеров, сопровождающих клиента на протяжении всей сделкиПолное управление объектом недвижимостиГарантия конфиденциальности
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 И Т А Л И Я
 MenaggioВилла 350 кв. м 3 спальни2 ванные участок 20 соток
 Потрясающая вилла в городе Менаджо. 3 этажа, 7 комнат, таверна, просторный и красивый сад, бассейн в фазе строи-тельства. Панорамный вид. Вся инфра-структура в шаговой доступности.
 MussoАпартаменты100 кв. м 2 спальни 2 ванные
 Красивые, уютные апартаменты с отде-лкой высочайшего качества. Полностью меблированы. Первая линия. Терраса с панорамным видом. Камин. Качествен-ная отделка. Рядом вся инфраструктура.
 Lago di ComoАпартаменты75 кв. м 2 спальни 1 ванная
 Апартаменты в жилом комплексе с бас-сейном, расположенные на берегу озера Комо в г. Ленно. 75 кв. м, гостиная, кухня, 2 спальни, санузел, частный сад. До озе-ра и центра города 400 м.
 Campione di ItaliaВиллы420 кв. м 3–4 спальни 3 ванные
 Новый комплекс в Кампионе д`Италия. Состоит из 4 вилл, каждая площадью 420 кв. м с 3–4 спальнями, 3 санузлами, гостиной, гаражом, открытой террасой. Панорамный вид на озеро Лугано.
 €250 000
 ComoАпартаменты60 кв. м
 Трехкомнатные апартаменты на озере Комо в небольшом туристическом город-ке Sala Comacina. Новый комплекс с бас-сейном, прекрасные виды на озеро и ок-ружающие горы. Тишина и уединение.
 €240 000
 €350 000
 €1 400 000
 +39 3313 859 022 [email protected] casebellavista.ru
 MussoАпартаменты65 кв. м 1 спальня 1 ванная
 Красивый жилой комплекс в живописном месте в 300 м от берега Комо. Бассейн, тренажерный зал, сауна, турецкая баня. До пляжа 500 м. Причал для лодок. Энер-гетический класс B. Гараж, парковка.
 €280 000
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 TorontoДом от 300 кв. м 4 спальни 4 ванные участок 7 соток
 Двухэтажный особняк в парковой зоне Markland Wood. Большая оборудованная кухня, паркет, сигнализация, кондиционирование. Сад, бассейн с морской водой. Гараж на 2 машины, парковка.
 TorontoДом 446 кв. м 6 спален 5 ванных участок 11 соток
 Двухэтажный особняк в престижном районе Toronto. Большая кухня с новым оборудованием и барной стойкой «островом», ка-мин, паркетные полы. Сад с зоной барбекю. Гараж на 3 машины.
 +1 647 505 65 79 +1 647 539 2103 +7 903 137 5153
 tansep12 [email protected]
 [email protected] www.caninvest.ru
 €975 000€1 120 000
 TorontoАпартаменты от 100 кв. м 2 спальни 2 ванные
 Элитный комплекс Marilyn Monroe в центре Mississauga. Элегантный интерьер с камином, кухонная техника, потолки 3 м, балконы. Кры-тый и открытый бассейны, тренажерный зал, бильярдная и пр.
 TorontoАпартаменты от 100 кв. м 2 спальни 2 ванные
 Элитный комплекс Two Old Mill Collection в парковой зоне на бе-регу реки. Эксклюзивный интерьер, потолки 3 м, бассейн, трена-жерный зал и пр. На кровле зона отдыха с видом на озеро.
 от €350 000от €400 000
 О компанииКомпания CanInvest.ru предлагает полный пакет ус-луг в области инвестиций в недвижимость для посто-янного проживания или отдыха, для студентов и для получения стабильного дохода.Защиту ваших интересов с момента заключения кон-тракта до успешного завершения сделки обеспечат наши агенты по недвижимости, эксперты, юристы, строители, управляющие, а также специалисты по ипотеке и по вопросам иммиграции. Компания орга-низует смотровые туры в Канаду.Также предлагаем студенческую программу «Инвес-тиции в будущее ваших детей».
 Почему Канада?Международные эксперты считают Канаду одним из на-иболее экономически эффективных направлений для инвестиций в мире. Страна имеет огромный потенци-ал, где для бизнеса создаются идеальные условия. Это обусловлено рядом преимуществ канадской экономи-ки, ее динамикой и наилучшим финансовым положе-нием из всех стран «Большой Восьмерки». Банковская система Канады считается одной из сильнейших в мире. Возможность использовать ссуды канадских банков, низкие корпоративные налоги, стабильный рост цен на недвижимость создают непревзойденный инвестицион-ный климат для иностранных инвесторов.
 К А Н А Д А
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 О компанииКомпания Chr. Athanasiou Constructions & Developments с 1975 г. является динамично развивающейся и успеш-ной в сфере строительства, продаж и инвестиций на Кипре. Компания известна высоким уровнем качест-ва возводимых объектов, который достигается лич-ным контролем за процессом работ главой компании—г-ном Афанасиу. Качество и личная ответственность не-изменно остаются нашими приоритетами. Уже более 36 лет наша сплоченная команда профессионалов при-держивается девиза «Интересы клиентов—превыше всего», и это помогает нам удерживать устойчивую по-зицию среди лидеров в области строительства.
 УслугиПрофессиональные консультации по вопросам приобретения недвижимостиЮридические и финансовые консультацииСтроительные и подрядные работыСопровождение на всех этапах сделкиПомощь в оформлении ипотечного кредитаПредоставление русскоязычного консультантаПослепродажное обслуживаниеУправление недвижимостью
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 К И П Р
 LimassolАпартаменты 94–114 кв. м2–3 спальни 2–3 ванные
 Комплекс Athanasiou Bros II в централь-ном районе Айос Николас, рядом с оте-лем Ajax. Шесть престижных квартир, по две на каждом этаже. Большие веранды, кладовая и крытая парковка.
 LimassolАпартаменты188–213 кв. м 3–4 спальни
 Изысканный проект Magnolia Residence. Стильное 3-этажное здание (на каждом этаже по одной квартире) расположено всего в 100 м от берега. Панорамный вид на Средиземное море.
 от €1 030 000
 LimassolАпартаменты72–108 кв. м 1–2 спальни
 Комплекс Green River находится в одном из самых востребованных районов—Пота-мос Гермасойя, в нескольких минутах езды от туристической зоны. При каждой квар-тире—кладовая и парковочное место.
 LimassolВиллы 788–963 кв. м 5 спален7 ванных участок 11–14 соток
 Эксклюзивный комплекс Victoria Elite Villas II в престижном районе, рядом с отелем Le Meridien и пристанью для яхт St. Raphael. Три современные виллы в стиле high-tech в 300 м от пляжей.
 LimassolВиллы 180–193 кв. м 3–4 спальни3 ванные участок 4 сотки
 Проект Amaryllis Hills в южном районе Лимассола. Тихое место, классический изысканный стиль зданий, своя детская площадка. Панорамный вид на горы. Подходит для постоянного проживания.
 от €340 000
 LimassolВилла 933 кв. м 6 спален6 ванных участок 21 сотка
 Hill Rise Villa находится на возвышен-ности, в одном из самых престижных районов города, в окружении парка. Панорамный вид, 3-уровневый сад с бас-сейном. Легко доехать до центра.
 от €132 000
 от €206 400
 +7 495 510 7997 [email protected] www.athanasiou.ru
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 Л А Т В И Я
 О компанииКомпания InterHaus является круп-нейшим застройщиком и лиде-ром рынка элитной недвижимос-ти Юрмалы, предлагая своим кли-ентам эксклюзивные квартиры, земельные участки, частные до-ма, офисы, а также инвестицион-ные проекты. Компания InterHaus работает в сфере недвижимости с 2001 г., на ее счету ряд успешно реализованных жилых и коммер-ческих проектов.
 УслугиИндивидуальный подходПолное сопровождение на всех этапах сделкиЮридические и финансовые консультацииПомощь в открытии банковско-го счета и получении ВНЖОбслуживание объектов, кон-сьерж-сервисДизайн интерьеров, проекти-рование и организация ремонт-но-строительных работ
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 О ЛатвииЛатвия является полноправным членом Европейского Союза. По-купка недвижимости позволяет претендовать на получение вида на жительство в стране сроком до 5 лет. ВНЖ в Латвии автоматичес-ки дает право на безвизовое пе-ремещение по территории всех стран Шенгенской зоны. Приоб-ретая недвижимость в Юрмале, вы объединяете выгодные инвести-ции с незабываемым отдыхом.
 JurmalaАпартаменты от 90 кв. м 1–3 спальни 1–2 ванные
 Элитный жилой комплекс Villa 21 расположен в самом престиж-ном районе Юрмалы—Булдури, на первой береговой линии в дюнной зоне, в 30 м от пляжа. Villa 21—это два трехэтажных здания с мансардным четвертым этажом. 30 апартаментов класса люкс имеют площадь от 90 кв. м. Предусмотрены многоуровне-вая система безопасности, витринное остекление, газовое авто-
 номное отопление. Высота потолков 3 м, есть место для ками-на (предусмотрен дымоход). В комплексе имеются тренажерный зал и сауна, ухоженный внутренний двор и детская игровая пло-щадка. В районе жилого комплекса богатая инфраструктура. До променада Йомас и концертного зала «Дзинтари» 10–15 минут ходьбы. До центра Риги—18 км.
 от €4500 м2
 +371 678 11 156 +371 286 24 444
 [email protected] www.ih.lv
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 М А Р О К К О
 О компанииАрхитектурно-строительное предприятие «М-СТАР» образовано в ноябре 1998 года.Сегодня это компания со сложившейся командой профессионалов, обладающих значительным опытом в области проектирования, строительства, умеющих работать с объектами любой сложности. Мы имеем более 15 реализованных крупных объектов в Моск-ве и Казани. Сейчас компанией проводятся проект-ные и строительные работы гостиничного комплек-са Castle STAR, «Парк Апартаменты» и «Марина Клуб» в Королевстве Марокко.
 УслугиПроектирование зданий и сооружений 1 и 2 кате-гории, инженерных сетей, малых формРазработка конструкторских решений и сметной документацииХудожественное решение интерьеровЛандшафтное проектированиеПолучение разрешений и согласований в соот-ветствующих ведомствахОсуществление технического надзора за строи-тельствомВедение и содержание стройкиФункции генподрядчика
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 RabatАпартаменты
 VIP-комплекс Castle Star включает роскошный «Парк Апартамен-тов» с прилегающей морской бухтой. Уникальное расположение у впадения реки Икем в Атлантический океан, между крупнейши-ми городами—столицей Рабатом и Касабланкой. Отсюда удобно добираться до аэропортов и до всех благ цивилизации. Здесь на-ходятся знаменитый гольф-клуб, школа верховой езды, виллы ев-
 ропейских аристократов, олигархов, политиков и звезд Голливуда, знаменитый отель L’Amphitrite Palace и летняя резиденция короля Мохаммеда VI. Комплекс окружен скалами, эвкалиптовым лесом. По уровню комфорта Castle Star—элитное жилье. Все коммуника-ции и удобства, интернет, TV, кондиционирование, видеодомо-фон, сигнализация, охрана и т. д.
 €4500 м2
 +7 495 735 5366 +7 495 735 5360 +7 925 816 5002 +212 66 115 1295 +212 66 115 1294
 [email protected] [email protected]
 www.castle-star.com
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 SeychellesАпартаменты 81–191,5 кв. м1–3 спальни 1–3 ванные
 Роскошные апартаменты с отдельными ванными комнатами для каждой спальни. Открытые террасы и большая площадь остекления стен позволяют внутренне-му пространству помещений визуаль-но слиться с окружающим ландшафтом. Апартаменты оборудованы кондиционе-ром и оснащены техникой Miele: стираль-ной и сушильной машиной, кухонной пли-той и духовым шкафом, посудомоечной машиной, холодильником.На Eden Island к вашим услугам белоснеж-ные пляжи, рестораны и бары, бассейн, спортивный зал, теннисный корт, кругло-суточная охрана. Передвижение по ост-рову обеспечивается при помощи гольф-каров (входят в цену каждого объекта).
 С Е Й Ш Е Л Ь С К И Е О С Т Р О В А
 О компанииSIC Corporation—официальный представитель пра-вительства Сейшельской Республики в России, Че-хии и странах СНГ, а также консультант по вопро-сам инвестиций и управления имуществом. В пере-чне услуг компании—сопровождение инвестпро-ектов, международное налоговое планирование, логистика инвестиций, экспертная оценка геополи-тической и экономической стабильности инвестици-онных направлений, поддержка зарубежных компа-ний на русскоговорящих рынках, консалтинг проек-тов широкого спектра индустрий с профессиональ-ной экспертизой.
 Eden IslandЭкологический поселок класса люкс Eden Island рас-положен на искусственном острове площадью 56 га в Индийском океане. Остров Эден соединен мос-том с Маэ—главным из Сейшельских островов. Здесь предлагается широкий выбор недвижимости; есть эксклюзивная марина для супер-яхт. Помимо ком-фортного климата, уникальной природы и белоснеж-ных пляжей, стимулом для покупателей является пра-вительственная поддержка застройщика Eden Island, отсутствие налога на недвижимость, рассрочка опла-ты и высокая рентабельность—до 11% годовых.
 SeychellesТаунхаусы 116–222 кв. м 2–4 спальни 2–4 ванные
 Двухэтажные таунхаусы с просторными террасами и окнами, вы-ходящими на океан. Возможно оборудовать частный бассейн и собственный сад. Гольф-кар и место для яхты входят в цену.
 от €705 000
 SeychellesВиллы 231–473 кв. м 3–6 спален 3–6 ванных
 Роскошные виллы: уникальный дизайн, полный комплект быто-вой техники от Miele, абсолютная уединенность, прекрасные ви-ды на океан. Гольф-кар и место для яхты входят в цену.
 от €2000000
 от €372 000
 +7 925 357 6522 +248 258 1771
 [email protected] www.edenisland.sc
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 С Ш А
 О компанииАгентство элитной недвижимости Decorus Realty предлагает своим клиентам лучшие объекты Флори-ды во всех сегментах недвижимости. Ведущий бро-кер Елена Грэйди примет любой ваш запрос и пред-ложит наилучший вариант, способный удовлетворить все пожелания. Клиентам агентства элитной недви-жимости Decorus Realty предоставляются дополни-тельные услуги: юридические консультации, решение вопросов приватизации, оценка недвижимости, про-фессиональное сопровождение и финансирование сделки (рассрочка и ипотека).
 ПреимуществаНедвижимость во Флориде—это престижноПредложения недвижимости от ведущих застрой-щиковПодбор по запросу на вторичном рынке недви-жимостиАналитика и динамика цен на рынкеРабота по эксклюзивным проектамОрганизация ознакомительных поездок (билеты, визы, размещение)Получение дополнительного дохода от операций с недвижимостью, сдача в аренду
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 Golden Beach Апартаменты510 кв. м
 Ультрароскошные и эксклюзивные апарта-менты в современном комплексе Regalia. Одна квартира на этаж в 600 кв. м. 39 уни-кальных резиденций на побережье океана в Golden Beach. Частные школы, парки.
 Miami Апартаменты2–4 спальни
 Отличное предложение для инвесторов: комплекс Chateau на океане. Все услуги элитного жилого дома. Можно использо-вать как для семейного отдыха, так и для перепродажи или сдачи в аренду.
 Miami BeachТаунхаусыот 370 кв. м
 Дома Ocean 95 в Bal Harbour на первой ли-нии с террасами на крыше. Современная архитектура и дизайн. Автоматические во-рота, грузовой лифт, система «умный дом». Магазины в пешей доступности.
 Sunny IslesАпартаменты1–4 спальни
 Две башни 400 Condo в Sunny Isles с вида-ми на воду и парк. Кондоминиумы с пано-рамным остеклением. Бассейн, спортзал и др. Пляжный клуб, водные развлече-ния. Частная пристань для яхт на канале.
 Miami Апартаменты353–836 кв. м
 Porsche Design Tower: жилой комплекс, спроектированный группой Porsche. Вы-сокие технологии, лифты, поднимающие автомобиль в апартаменты. Бассейн на балконе каждой квартиры.
 Sunny Isles Особняки
 Элитные особняки Acqualina Mansions в престижном новом здании. Две кварти-ры на этаж с приватным лифтом. Дизайн от Fendi Casa, мраморные полы, оборудован-ные гардеробные. Сервис смарт-отеля 6*.
 +1 305 215 0036(Елена Грэйди)
 [email protected] www.miamirealtor.ru
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 MiamiАпартаменты630 кв. м 5 спален 5 ванных
 Меблированные апартаменты на первой линии в лучшем месте Майами. С террасы открывается вид на океан. Тренажерный зал, 2 офиса, подогреваемый бассейн с джакузи. Сервис класса люкс.
 $7 950 000
 MiamiАпартаменты120 кв. м 2 спальни 2 ванные
 Престижный жилой комплекс в популяр-ном среди русскоязычного населения районе на самом красивом пляже в Sunny Isles. Видовые окна, 2 балкона, 24-часо-вой консьерж, фитнес-клуб, бассейн.
 $698 000
 О компанииFlorida Investment Marketing—надежная компания с 14-летним опытом работы на рынке Флориды. Мы предо-ставляем весь спектр риэлторских услуг. Предлагаем широкий выбор частных домов и апартаментов, а так-же коммерческую недвижимость. Мы работаем с ве-дущими застройщиками, юристами в сфере иммиг-рационного права, ипотечными компаниями, банка-ми, налоговыми консультантами, аудиторскими фирма-ми, финансовыми и инвестиционными компаниями по всей Флориде.
 ПреимуществаПредставительства компании в 8 странах, поми-мо СШАОгромный опыт работы с зарубежными покупа-телямиПомощь в получении ипотеки на выгодных услови-ях, по ставке от 3,75% в годОткрытие банковских счетов и регистрация ком-панийЮридическое сопровождение сделкиИнвестиционный консалтингУправление приобретенной недвижимостью
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 С Ш А
 MiamiОсобняк335 кв. м 5 спален 5 ванных
 Предлагается двухэтажный особняк с па-норамным видом на океан на солнечном побережье Майами. Имеются 2 гаража, выход на собственный пляж, терраса на крыше, спортзал, бассейн.
 $1 500 000
 MiamiОсобняк345 кв. м 4 спальни 5 ванных
 Роскошный особняк, расположенный в престижном районе в северной части Майами. 2 гаража, подогреваемый бас-сейн, джакузи, большая терраса с пре-красным видом, мраморные полы и др.
 $1 498 000
 MiamiАпартаменты254 кв. м 3 спальни 2 ванных
 Прекрасные апартаменты с дизайнер-ской отделкой и видом на залив, океан и пристань для яхт. Мраморные и дере-вянные полы. В комплексе есть вся инф-раструктура и услуги класса люкс.
 $1 075 000
 MiamiАпартаменты253 кв. м 3 спальни 3 ванные
 Роскошные просторные апартаменты со стеклянной крышей недалеко от центра Майами. Панорамный вид на океан. Горя-чая ванна на террасе, бассейн, тренажер-ный зал, теннисный корт.
 $1 099 060
 +7 921 952 5503 [email protected] www.floridainc.us
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 Т У Р Ц И Я
 Alanya, MahmutlarАпартаменты 1–2 спальни
 Комплекс Euro Residence XVI в Махмутларе в 700 м от моря. Отде-лка, кухонный гарнитур. Рядом магазины, рестораны, восточный базар. Бассейн и вся инфраструктура. Беспроцентная рассрочка.
 от €39 000
 Alanya, ObaАпартаменты, дуплексы 100–265 кв. м
 Доступное и комфортное жилье в комплексе Oba Crown Resort. Есть закрытый и открытый бассейны, теннисный корт, парков-ка, консьерж, охрана, фитнес-зал, сауна, витаминный бар.
 от €83 500
 О компанииКомпания Kurtsafir предлагает современные объекты недвижи-мости высшего класса с неповто-римой архитектурой, расположен-ные в элитных районах Турецкой Ривьеры. Kurtsafir по праву поль-зуется репутацией стабильного и надежного делового партнера.
 УслугиКонсультации, ознакомитель-ные поездки по интересующим объектамЗаключение и юридическое со-провождение контрактовИнвестирование капитала в строительствоУправление недвижимостью во время отсутствия ее владельца
 �
 �
 �
 �
 Специальная акцияКлиентам Kurtsafir предлагают-ся бесплатные трехдневные смот-ровые туры: при условии заклю-чения договора покупки компа-ния оплатит авиаперелет и раз-мещение в отеле премиум-класса Granada Luxury Resort&SPA. При покупке недвижимости на стадии строительства клиенту предостав-ляется беспроцентная рассроч-ка до окончания сроков строи-тельства.
 Alanya, MahmutlarАпартаменты 1–2 спальни
 Комплекс Euro Residence XV в Махмутларе в 500 м от моря. На территории бассейн, сад, спортзал, сауна, парковка. Качествен-ная отделка. Беспроцентная рассрочка до конца строительства.
 от €41 000
 Alanya, KargicakАпартаменты, виллы от 100 кв. м 2–3 спальни 2–4 ванные
 Комплекс Granada Residence располагается на территории пло-щадью 6,4 га в поселке Каргыджак на одной из возвышенностей Таврских гор, откуда открывается вид на Средиземное море.
 от €49 500
 +7 910 120 1455 +90 534 340 9243 +7 495 665 1575
 [email protected] www.granadaresidence.com
 www.kurtsafir.com
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 Т У Р Ц И Я
 О компанииКомпания ATLAS Properties явля-ется одной из старейших на рын-ке недвижимости в Турции и заре-комендовала себя как надежный партнер. В обширной базе дан-ных компании—готовые и строя-щиеся объекты всех ценовых ка-тегорий, уникальные варианты коммерческой недвижимости во всех регионах Турции.
 УслугиATLAS Properties предоставляет частным и институциональным ин-весторам широкий выбор объек-тов, занимается арендой и управ-лением недвижимостью, прово-дит обязательную юридическую проверку объектов, оказыва-ет услуги по получению ипотеч-ных кредитов. Компания гаранти-рует полную конфиденциальность и безопасность сделок.
 Специальная акцияATLAS Properties организует 3–4-дневные ознакомительные поездки в Турцию. «Гостевой тур»—это уникальная возмож-ность отдохнуть на Средиземно-морском побережье Турции за счет компании и приобрести не-движимость по очень выгодным ценам.
 MahmutlarАпартаменты135–521 кв. м 2–5 спален
 Жилой комплекс класса люкс в Махмут-ларе на первой линии. В комплексе есть вся необходимая инфраструктура. Вели-колепный вид на море и горы. Комплект бытовой техники Siemens в подарок.
 MahmutlarАпартаменты59–124 кв. м 1–3 спальни
 Доступные и комфортные апартаменты в центре Махмутлара. На территории ком-плекса имеются бассейн, фитнес-клуб, ох-рана, консьерж. Престижный район горо-да; до моря 100 м.
 от €47 000
 от €121 000
 MahmutlarАпартаменты, виллы65–200 кв. м 1–4 спальни
 Предлагаем виллы с бассейном, а также уютные апартаменты в виллах на терри-тории самого роскошного жилого комп-лекса класса ультра-люкс на Средиземно-морском побережье. Рассрочка 5 лет.
 от €140 000
 MahmutlarАпартаменты98–208 кв. м 2–4 спальни
 Просторные апартаменты в комфорта-бельном жилом комплексе в Махмутларе. Из окна открывается прекрасный вид на море, горы и центр города. В комплексе имеется вся необходимая инфраструктура.
 от €70 000
 MahmutlarАпартаменты 135–270 кв. м 2–4 спальни
 Элитные апартаменты в комплексе, распо-ложенном в самом центре Махмутлара на первой линии. Есть вся необходимая инф-раструктура. Комплект бытовой техники Siemens в подарок.
 от €131 000
 MahmutlarАпартаменты94–220 кв. м 2–4 спальни
 Апартаменты с видом на море в строя-щемся жилом комплексе класса люкс. В комплексе имеются открытый и крытый бассейны, фитнес-клуб, охрана, детская площадка, пляжный клуб с рестораном.
 от €89 500
 +90 507 705 13 21 +90 242 528 75 64 8 800 777 24 69 (бесплатный)
 atlas.properties [email protected] www.atlasproperties.ru
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 EvianАпартаменты от 44 кв. м1–5 спальни 1–3 ванные
 Предлагается новый современный ком-плекс с отличным местоположением, со-стоящий из 12 апартаментов. Он распо-ложен вблизи от центра французского города Эвиан. Из окон апартаментов от-крываются великолепные панорамные виды на Женевское озеро. Расстояние до берега озера составляет 1 км, до аэ-ропорта—40 км.При строительстве использованы новей-шие технологии и материалы. Апарта-менты имеют современную планировку. В цену недвижимости включены подвал, парковка и гараж.Срок сдачи комплекса намечен на 2 полу-годие 2014 г.
 от €170 000
 EvianАпартаменты от 46 кв. м1–3 спальни 1–2 ванные
 Апартаменты с качественной отделкой и сантехникой на французском берегу Женевского озера, в 10 км от центра Же-невы. В цену включена кладовка. Парков-ка, гараж—за дополнительную плату.
 от €190 000
 EvianАпартаментыот 41 кв. м 1–2 спальни
 Современные апартаменты с очень краси-вым видом на Женевское озеро, с собст-венными террасами и садами. Новый ком-плекс расположен на озере напротив Ло занны, в тихом, спокойном месте.
 от €214 500
 EvianДом 200 кв. м 3 спальниучасток 8 соток
 Дом с превосходным видом на Женевс-кое озеро. Расположен в самом центре жилого района с развитой инфраструкту-рой. Имеются бассейн, подвал. Расстоя-ние до берега 900 м, до аэропорта 40 км.
 €530 000
 Ф Р А Н Ц И Я
 О компанииКомпания Great Mile Properties имеет многолетний опыт работы на рынке зарубежной недвижимости. Основные направления—Франция, Италия, со спе-циализацией на недвижимости в районе Альпийс-ких озер. Бренд Great Mile объединяет команду про-фессионалов, предлагающих российским и иностран-ным клиентам исключительно высококлассные объ-екты в Европе напрямую от застройщика. В любом представительстве Great Mile всем клиентам компа-нии мы гарантируем индивидуальный подход, уверен-ность в надежности сделки, и, конечно, радость от покупки.
 О регионеЖеневское озеро—один из лучших уголков света, место в самом центре Европы с природой потрясаю-щей красоты, где можно наслаждаться жизнью сразу в двух странах—Франции и Швейцарии. Отсюда все-го 500 км до Парижа, 300 км до Лазурного берега, 250 км до Милана. Здесь прекрасные детские сады, школы, высшие учебные заведения. Развитая инфра-структура места дает возможности для полноценной жизни, для спокойного и активного отдыха. Вложе-ния в такую недвижимость—это 100% надежность.
 +7 495 761 8870 +7 495 555 5502
 [email protected] www.greatmile.ru
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 Ф Р А Н Ц И Я
 +33 4 932 984 25 [email protected] www.property-serviceazur.com
 www.serviceazur.com
 О компанииProperty ServiceAzur—французское агентство недви-жимости. Предлагает полный спектр услуг по про-даже и аренде недвижимости на Лазурном берегу Франции. В компании работают как русскоговорящие менеджеры, что способствует удобству в общении при приобретении и управлении недвижимостью, так и французские юристы, занимающиеся оптимизаци-ей налогообложения и подбором наилучшего креди-тования для наших клиентов. Офис нашего агентства находится в Ницце. Компания является постоянным участником ежегодных международных выставок по недвижимости в Москве и Санкт-Петербурге.
 УслугиПродажа и аренда недвижимостиПолное сопровождение сделкиОптимизация налогообложенияПредоставление кредитаУправление недвижимостьюКонтроль за ходом проведения ремонтно-строи-тельных работ после покупки недвижимости
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 Chateauneuf de GrasseВилла 500 кв. м 5 cпален4 ванные участок 4 га
 Двухэтажная вилла в стиле провансаль. На территории поместья находится озе-ро с лебедями. Есть возможность пост-ройки теннисного корта. Имеются бас-сейн, гараж, парковка.
 MouginsВилла 600 кв. м 5 cпален5 ванных участок 70 соток
 Вилла в стиле провансаль расположена в закрытом комплексе. Стильный интерь-ер в пастельных тонах, новейшие качест-венные материалы. Есть лаунж-зона, бас-сейн, теннисный корт.
 €5 650 000
 €4 800 000
 Cap d’AntibesВилла 250 кв. м 4 cпальни4 ванные участок 28 соток
 Изысканная вилла в современном сти-ле с панорамным видом на море. Распо-ложена на мысе Cap d’Antibes в 300 м от моря. Имеется бассейн с подогревом, га-раж, паркинг, кондиционер.
 €7 500 000
 Golfe JuanВилла 450 кв. м 5 cпален5 ванных участок 20 соток
 Вилла в калифорнийском стиле с захва-тывающим видом на море. Просторные комнаты с выходами на террасы. В доме имеются домашний кинотеатр, бильярд-ная, бассейн, гараж, парковка.
 €3 800 000
 BiotВилла 290 кв. м 5 cпален5 ванных участок 28 соток
 Вилла в стиле провансаль расположе-на в закрытом охраняемом комплексе. С террасы открывается живописный вид на горы. Территория тщательно ухожена. Есть бассейн, гараж, парковка.
 €2 300 000
 Saint AygulfВилла 600 кв. м 6 cпален6 ванных участок 50 соток
 Вилла класса люкс с прямым выходом к морю и панорамным видом. Есть воз-можность швартовки яхты. Длина бере-говой линии 84 м. Бассейн, гараж, пар-ковка, 2 террасы, прачечная.
 €13 000 000
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 Х О Р В А Т И Я
 О компанииАгентство недвижимости Domos Dalmatia работает на побережье Хорватии, в Средней Далмации и находится в городе Сплит. Мы предоставляем полный комплекс риэлторских и консалтинговых ус-луг и специализируемся на прода-же жилой недвижимости разных ценовых категорий. К услугам на-ших клиентов русскоязычные ад-вокаты, архитекторы, бухгалтера и прочее.
 УслугиПодбор недвижимости в Сред-ней Далмации и ближайших ос-тровах Чйово и БрачПродажа вилл, домов и апар-таментовОткрытие фирм для покупки недвижимостиОформление рабочих виз и ви-да на жительствоПолное сопровождение сделкиПослепродажное обслужи-вание
 �
 �
 �
 �
 �
 �
 ПреимуществаИндивидуальный подход к кли-ентамРусскоговорящие специалистыОбширная база объектов не-движимостиПрекрасно развитая партнерс-кая сеть, гарантирующая услуги высокого качества
 �
 �
 �
 �
 TrogirАпартаменты 77–191 кв. м 3 спальни 3 ванные
 Комплекс, состоящий из 5 апартаментов класса люкс, находится на острове Чйово, рядом с городом Трогир. На первом и втором этаже расположены двухэтажные апартаменты с садиком площа-дью от 1 сотки, бассейном 24 кв. м и зоной отдыха с дровяным ка-мином. На третьем этаже расположены апартаменты с террасами площадью 22 кв. м. Все квартиры имеют отдельный вход, парко-
 вочное место для 2 автомобилей. При строительстве комплекса использованы высококачественные материалы, в отделке исполь-зован натуральный брачский камень. Паркет, подогрев пола, кон-диционеры, система автополива в саду. Прекрасный вид на мо-ре и острова. Окна ориентированы на юг. Удаленность от пляжа 300 м. До г. Трогир 4 км, до г. Сплит 30 км, до аэропорта 10 км.
 +385 21 461 460 nella.willis
 martina.sinj [email protected]
 [email protected] www.domosdalmatia.com
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 Ч Е Р Н О Г О Р И Я
 +382 30 302600 +7 495 565 3089
 [email protected] [email protected]
 www.montereal.ru
 О компанииAdriatik Stroinvest—агентство нед-вижимости и иммиграционных услуг, осуществляющее сделки в Черногории и Сербии. Компа-ния оказывает услуги по проекти-рованию и строительству жилья и бизнес-объектов, консультиру-ет по всем вопросам, в том чис-ле связанным с подготовкой доку-ментов, и сопровождает клиента до момента получения иммигра-ционного статуса.
 Смотровые поездкиБилеты и проживание оплачивает покупатель, но при покупке объ-екта затраченные средства возме-щаются.Осмотры на территории Черно-гории—бесплатно в течение двух дней; на территории Сербии—оп-лачиваются фактические транспор-тные расходы (стоимость ГСМ).
 О регионеЧерногория и Сербия—это без-визовые страны для россиян. Их отличает ни с чем несравнимая по своей красоте природа, го-ры и озера, роскошные песча-ные и каменистые пляжи на побе-режье лазурного Адриатическо-го моря.
 BarМини-отель480 кв. м участок 3 сотки
 Мини-отель в Добра Вода на 50 мест. В здании 2 этажа и мансарда. До пляжа 180 м. Все студии имеют мини-кухни, ван-ные комнаты и террасы. Вид на море от-крывается со всех этажей.
 Boka BayУчасток465 кв. м
 Участок под строительство трехэтажного жилого дома площадью 255 кв. м. Очень красивый вид на море и горы. Находится в зеленой роще, в 10 мин пешком от на-бережной и пляжа.
 €45 000
 Bar RivieraДом 335 кв. м 3 спальни3 ванные участок 6,9 соток
 Расположен в окружении оливковых рощ в местности Мировица. Бассейн, сауна, отдельная бильярдная (46 кв. м). Теплые полы, кондиционер, мебель, техника. Сад и парковка на 8 машин.
 €525 000
 BudvaКвартиры29–60 кв. м 1–2 спальни
 Новый дом в 350 м от моря. Отделка за-вершена, документы к продаже полно-стью готовы. Одно парковочное мес-то к каждой квартире—бесплатно. Вид на море.
 от €2200 м2 €599 000
 Herceg NoviКвартира48 кв. м 1 спальня
 Квартира между Герцег-Нови и Игало, с видом на море, горы и город. Располо-жена на 3 этаже дома. В 300 м пляж, ря-дом вся инфраструктура. Квартира гото-ва к проживанию.
 €100 800
 Bar RivieraДом 130 кв. м 3 спальни2 ванные участок 3 сотки
 Новый дом с камином и живописным ви-дом на горы и старый город Бар. Готов к проживанию. Возможна покупка учас-тка под застройку и строительство дома за 3 мес. по одному из 12 проектов.
 €130 000
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 +7 495 644 0945 [email protected] www.ostrova.pro
 О компанииPrivate Island—самая крупная в России компания по продаже и аренде частных островов. Компания ока-зывает клиенту все виды поддержки в процессе оформления сделки. Мы также помогаем найти опти-мальные технические и архитектурные решения для острова. Клиент, купивший остров и желающий сдать его в аренду, может прибегнуть к помощи наших спе-циалистов.Генеральным директором компании Private Island яв-ляется Бруно Кэррьен, русскоговорящий француз, живущий в Москве.
 ПреимуществаУ нас самый большой выбор островов во всех оке-анах мира, и необитаемых, и полностью благоустро-енных—около 160. Их размеры составляют от 1 га до 120 кв. км.Private Island работает в партнерстве с мировым ли-дером—компанией Vladi PI, имеющей представи-тельства в Германии, Канаде, Китае, Новой Зеландии и продавшей за 35 лет более 1800 островов.Большинство островов, которые в данный момент выставлены на продажу в мире, представлены в на-шем каталоге.
 ФинляндияОстрова10 117 кв. м, 6900 кв. м, 2830 кв. м
 Три красивых острова на озере Сайма в 50 км от российско-финской границы и в 180 км от Санкт-Петербурга. На каж-дом острове имеется деревянный, полно-стью обустроенный коттедж.
 ГрецияОстров4,8 га
 Предлагается хороший, покрытый бо-гатой растительностью греческий ост-ров, расположенный в море недалеко от Афин. На нем имеется несколько строе-ний, пляжи, а также пристань для судов.
 €18 000 000
 Сент-Винсент и ГренадиныОстров14,2 га
 Зеленый остров удивительной красо-ты, расположенный в Карибском море в 1,6 км от аэропорта города Кингстаун. На острове 29 полностью оборудованных и готовых к проживанию коттеджей.
 €7 725 000
 БразилияОстров8,5 га
 Остров высотой 50 м недалеко от Рио-де-Жанейро. 2 пляжа, несколько постро-ек, 2 вертолетные площадки, 1 пристань, 3 большие лодки. Вокруг много дельфи-нов. Для россиян виза не требуется.
 ПанамаОстров10 га
 Нетронутый остров в Тихом океане, вбли-зи Панама-Сити, недалеко от нескольких аэродромов. Питьевая вода, пляж. Быст-рое развитие региона, оффшорная зона. Очень выгодная инвестиция.
 $695 000
 ФилиппиныОстров12 га
 Прекрасный зеленый остров, располо-женный в Китайском море на юге Филип-пин (провинция Палаван). На острове 5 пляжей. Это идеальное место для созда-ния отельного комплекса класса люкс.
 €5 000 000 €520 000
 €470 000
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 I N T E R N A T I O N A L
 +7 499 755 6580 +7 915 091 7731
 sfr.realty [email protected] www.sfrealty.ru
 О компанииSFR Realty предлагает услуги по покупке и аренде недвижимос-ти в Италии и Болгарии и являет-ся представителем лучших зару-бежных компаний в России. На-ша уникальная база недвижимос-ти, отсутствие дополнительных комиссий, прямые договоры с на-дежными застройщиками и инди-видуальный подход позволят сде-лать выгодную покупку и найти то, что нужно именно вам.
 Специальные акцииАкции на оформление ВНЖ для пенсионеров и предприни-мателейСмотровые туры с русскоязыч-ным сопровождениемНедвижимость в Италии от €30 тыс.Рассрочка на отдельные пред-ложения
 �
 �
 �
 �
 О регионеSFR Realty имеет уникальную ба-зу недвижимости в централь-ном регионе Италии—Абруццо (Abruzzo), который славится чис-тым морем, песчаными пляжа-ми и природными заповедника-ми. Здесь демократичные цены и развитая инфраструктура: меж-дународный аэропорт, горнолыж-ные курорты, дизайнерские аут-леты. И все это—в паре часов ез-ды от Рима!
 ИталияАпартаменты 70–300 кв. м2 спальни 1 ванная
 Отремонтированные, полностью мебли-рованные апартаменты в Abruzzo, в 50 м от «серебряных пляжей» Альба Адриа-тики. Тихая зона рядом с набережной. Можно купить дом полностью.
 ИталияВилла 160 кв. м 4 спальни3 ванные участок 30 соток
 Отреставрированная вилла с бассейном, гостевым домом и земельным участком в Abruzzo. Расположена в живописной сельской местности с прекрасным видом на горы и 10 мин. езды от моря.
 €270 000
 от €130 000
 ИталияАпартаменты55–120 кв. м
 Жилой комплекс на первой линии в Сант-Анджело Марина. Апартаменты с хоро-шей отделкой и видом на море. Развитая инфраструктура, близость к центру горо-да и горнолыжным курортам.
 от €135 000
 БолгарияАпартаменты 31–137 кв. м1–2 спальни 1–2 ванные
 Апартаменты в элитном охраняемом жи-лом комплексе в Sveti Vlas, от лучшего за-стройщика. Бассейн, 250 м от пляжа. Ве-ликолепный вид на залив, яхтенный порт, охрана, удобное сообщение.
 €980 м2
 БолгарияАпартаменты от 40 кв. м1–2 спальни 1–2 ванные
 Меблированные апартаменты класса люкс в Пампорово, рядом с горнолыжными трассами и карстовыми озерами. Охра-на, ресторан, магазин, детская площадка, конференц-зал, SPA-центр, медцентр.
 от €46 600
 ИталияАпартаменты 40–55 кв. м1–2 спальни 1 ванная
 Апартаменты с машиноместом на мор-ском курорте в Абруццо. 200 м до пес-чаного пляжа, 40 мин. до горнолыжных курортов, рядом аквапарк и вся инфра-структура. Качественная отделка.
 от €104 000
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 О компанииКомпания ARIDA оказывает пол-ный комплекс услуг по продаже жилой и коммерческой недвижи-мости в Черногории и Германии (открыты офисы компании в Баре и Мюнхене), а также в Австрии, Великобритании и других стра-нах Европы.
 УслугиОзнакомительные поездкиЮридическое сопровождениеИнвестиционные консультацииКонсультации по ВНЖ и ПМЖПоддержка 24/7
 �
 �
 �
 �
 �
 ДополнительноARIDA входит в состав многопро-фильной компании AK Group. Во владении компании находятся торгово-развлекательные и тор-гово-оздоровительные центры в Москве, Санкт-Петербурге и Ле-нинградской области. Компания является успешным инвестором в зарубежную коммерческую не-движимость. В сфере ее интере-сов также ресторанный и инвес-тиционный бизнес в Черногории.
 ЧерногорияАпартаменты57 кв. м 2 спальни 1 ванная
 Меблированные апартаменты с видом на о. Святой Стефан, всего в 5 мин. от песча-ного пляжа Бечичи. Приватная охраняе-мая территория, свои парковочные мес-та, 2 бассейна, управляющая компания.
 ГерманияКоммерческая недвижимость3939 кв. м участок 98 соток
 Коммерческий объект в Баварии с круп-ными арендаторами (REWE, Rossmann, Ernstings–Family) с доходностью 8,8%.
 €5 250 000
 €155 000
 ГерманияКвартира52 кв. м 1 спальня 1 ванная
 Квартиры в строящемся доме в тихом районе Мюнхена, в 20 мин. от центра го-рода. Развитая инфраструктура. Продажа от застройщика, без комиссии. Объект будет сдан в конце 2013 г.
 €207 900
 ЧерногорияДом150–250 м участок 3,2 сотки
 Проект жилого дома в 50 м от моря в уеди-ненном районе Добрых Вод на Барской Ривьере. Проект учтет все пожелания за-казчика и будет оптимально сочетать в се-бе качество, цену и месторасположение.
 ЧерногорияДом 200 кв. м 3 спальни3 ванные участок 10 соток
 Уютный дом полон старинных и антиквар-ных вещей, мебели, икон и картин Гор-даны Милунович-Трикот. Находится на высоте 170 м над уровнем моря, где сме-шиваются горный и морской воздух.
 €1 100 000
 ГерманияКоммерческая недвижимость6185 кв. м участок 57 соток
 Современный бизнес-центр в Аугсбурге с доходностью 8,7%. Расположен в про-мышленном районе, в непосредствен-ной близости к трассам федерального значения.
 €6 490 000
 +7 812 577 1177 +7 911 770 5815 +382 67 231 909 +49 1577 6494 555
 elitegroup.property [email protected] www.elitegroup.pro
 www.elitegroup-de.pro
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 I N T E R N A T I O N A L
 +7 499 922 0659 +353 86 168 7753
 [email protected] www.extraproperties.ru
 О компанииExtra Sales Consulting Ltd—международное агентс-тво, специализирующееся на продаже вторичной не-движимости. Предлагается широкий выбор объектов в Болгарии, Турции, Испании, Венгрии, Португалии и Ирландии. Мы можем подыскать и предоставить недвижимость по индивидуальному запросу, в зави-симости от бюджета и требований.Extra Sales Consulting основана в Ирландии; главный офис находится в Дублине. Есть также офисы в Лон-доне и Болгарии и представительства в других стра-нах. Во всех офисах работает русскоговорящий пер-сонал.
 УслугиКомпания предлагает профессиональный сервис и полное сопровождение сделки: консультации, ор-ганизацию ознакомительной поездки, юридическую поддержку сделки, подготовку всей документации. Мы напрямую предстaвляем интересы собственни-ков недвижимости, в основном—граждан Ирландии и Великобритании, которые готовы быстро продать свою собственность. Это позволяет нам предлагать недвижимость покупателям по реальным, а не завы-шенным ценам.
 ВенгрияАпартаменты136,5 кв. м 3 спальни 2 ванные
 Двухуровневые апартаменты в одном из самых престижных районов Будапешта, на верхнем этаже старинного здания. Собст-венная терраса на крыше, меблировка. Можно очень выгодно сдавать в аренду.
 ИспанияВилла 368 кв. м 4 спальни4 ванные участок 12 соток
 Великолепная уединенная вилла в Мар-белье с видом на гольф-поля. Высокое качество строительства и отделки. Кухня полностью оборудована. Есть большой сад, бассейн и место для барбекю.
 €840 000
 ИрландияДом80 кв. м 3 спальни 1 ванная
 Двухэтажный дом в закрытом комплексе, в 30 мин. ходьбы от центра Дублина, ря-дом с Phoenix Park. Есть парковка. Вся ин-фраструктура рядом. Подходит для сдачи в аренду (в 300 м строится колледж).
 €200 000
 ТурцияАпартаменты, виллы60–180 кв. м 1–4 спальни 1–4 ванные
 Goldcity—уникальный элитный комплекс в Алании, включающий 5-звездочный отель, апартаменты и виллы. До пляжа 5 минут. Панорамные виды. Идеально для постоянного проживания.
 БолгарияСтудио, апартаменты35–80 кв. м 1–2 спальни
 Полностью оборудованные апартаменты в комплексе Majestic на Солнечном Бере-гу. Разнообразная инфраструктура: рес-тораны и бары, SPA, спортивные и де-тские площадки, сад и бассейн.
 от €25 000
 ПортугалияАпартаменты100 кв. м 3 спальни 2 ванные
 Роскошные апартаменты в новом ком-плексе Sakia Village в Алгарве. Комнаты меблированы, кухня полностью оборудо-вана. Зеленая территория, бассейн с джа-кузи, детский бассейн и площадка.
 от €100 000
 €180 000
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 Бруно КЭРРЬЕН (Bruno Kerrien), генеральный дирек-тор компании Private Island
 +7 495 644 09 45 [email protected] www.private-island.ru
 Татьяна НИКИШИНА, руководитель отдела продаж зарубежной недвижимости Moscow Sotheby’s International Realty
 +7 499 518 3518 +7 499 518 7777 +7 499 518 3518
 info@moscowsothebys- realty.ru
 moscowsothebysrealty.ru
 Елена ЮРГЕНЕВА, регио-нальный директор департа-мента жилой недвижимости компании Knight Frank
 +7 495 981 0000 elena.yurgeneva@
 ru.knightfrank.com www.knightfrank.ru
 Татьяна ШТЕФАН, пред-ставитель, и Шандор Немет (Sandor Nemeth), руководи-тель агентства недвижимости Ernste Immobilien
 +49 176 321 71653 tanjatanja3043 [email protected] www.ernste.hu
 Игорь ИНДРИКСОНС, управляющий инвестициями в недвижимость, основатель портала indriksons.ru
 +7 495 775 8855 [email protected] indriksons.ru
 Ирина СИДОРОВА, член Па-рижской коллегии адвокатов
 +33 1 53 53 4348 +33 1 53 53 4343
 +33 1 53 96 0383 contactavocatsidorova.fr www.avocatsidorova.fr
 Лео КОСТЫЛЕВ, генераль-ный директор компании Suomen Ekokiinteisto
 ..t
 +7 495 226 9936 [email protected] ekokiinteistot.fi
 Ангелина ЯКОСЕНКО, дирек-тор и соучредитель агентства недвижимости Elite Group
 +7 985 302 64 05 +382 672 31 909
 angelina.yakosenko [email protected] www.elitegroup.pro
 Екатерина ЛЕПЕШКИНА, ведущий менеджер по недви-жимости, и юрист-консуль-тант Раффаелла Конверсано (Avv. Raffaella Conversano) компании RealItaly
 +39 339 1461801 realitaly [email protected] www.realitaly.ru
 Тургут ДИНГИЛЬ (Turgut Dingil), генеральный дирек-тор Atlas Properties
 +90 507 705 13 21 +90 242 528 75 64 8 800 777 24 69 (бесплатный)
 atlas.properties [email protected] www.atlasproperties.ru
 Тариен ВЕСТЕР (Tarien Vester), глава Legal Longain Holdings
 +27 21 443 7900 [email protected] www.longaingroup.com
 Светлана БОРИСОВА, ме-неджер по работе с корпора-тивными клиентами компании Holding Immobiliere
 +41 79 800 62 85 [email protected] swissiberie.com
 Иванна ЕЖЕЛЕВА, пред-ставитель компании Fellini Residences
 +49 30 405 72 898 [email protected] www.felliniresidences.com
 Юлия ФИЛОНОВА, консуль-тант по продажам фирмы Novo Filo Nord
 +39 335 563 06 57 youliafillo [email protected] www.novofilonord.it
 Наталья ГРЕБНЕВА, руково-дитель отдела зарубежной недвижимости АН «Тверской Бульвар»
 +7 435 740 1371 [email protected]
 [email protected] www.antb.ru
 Юлия КОЗЫРЕВА, генераль-ный директор компании SFR Realty
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 Елена ВАЛЕЕВА, генераль-ный директор агентства «СENTURY 21 Светлый Град»
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 Анна ЛЕВИТОВА, управляю-щий партнер компании Evans
 +7 495 232 6703 +1 866 976 9033 +44 20 3608 0592
 [email protected] www.Evans.ru
 Наталья МАНТЕЛЬ, главный консультант по заграничной недвижимости и бизнес-эмиграции Unique Realty Investment
 +7 916 907 9585 [email protected]
 [email protected] www.uniqrealty.ru
 Наталья ЗАВАЛИШИНА, генеральный директор «Ми-эль-DPM»
 +7 495 777 8883 [email protected] dpm.miel.ru
 Марина РИЦЦОТТО (Marina Rizzotto), генеральный директор компании Palazzo Estate
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 Наталия ГУБАНОВА, глава представительства группы компаний IBG
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 Елена БОРИСОВА, специа-лист по работе с недвижи-мостью, и Леонид Муравин, заместитель генерального ди-ректора агентства недвижи-мости «Триумфальная Арка»
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 Наталия КОВАЛЕВА, коммер-ческий директор Real Estate Services
 +7 903 622 6616 +30 69 3966 3333
 nkovaleva [email protected] www.realtygreece.ru
 Лиана САФАРОВА, директор по развитию восточного рын-ка в компании Epavlis Realtors
 +30 210 99 45 719 [email protected] www.epreal.gr
 Виктория КОНТОРЭ, управляющий партнер SIC Corporation и официальный представитель Правительства Сейшельских островов по вопросам инвестиций и тор-говли в России и странах СНГ
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 +420 776 788 882 assistant@makconsul-
 ting.eu euassistant@makconsul- ting.eu
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 Оксана МИХАЙЛОВА, исполнительный директор компании Adriatis
 +7 909 938 6563 +382 69 450 798
 [email protected] [email protected]
 www.adriatis.ru
 Ирина РЕНЧ (Irina Rench), генеральный директор компании R & S Associates Switzerland
 +41 76 516 8660
 +41 22 310 5139 [email protected] www.rs-associates.ch
 Вера СКАЛА (Vera Skala), генеральный директор ком-пании Avstria Real GmbH
 +43 191 3 4441 +43 699 149 49 002
 [email protected] [email protected]
 www.austriareal.ru www.austriareal.eu
 Валерий ЯКОВЕНКО, специ-алист в области инвестиций в недвижимость компании CanInvest.ru
 +7 903 137 5153 +1 647 505 6579 +1 647 539 2103
 tansep12 [email protected]
 [email protected] www.caninvest.ru
 Дарья РЕЗНИКОВА, ассис-тент вице-президента Tulip Group
 +66 899 392 117 [email protected] tulipgroup.co.th
 Альберт КАСПЕРЧИК, менеджер по развитию бизнеса компании Extra Sales Consulting Ltd.
 +7 499 922 0659 [email protected] www.extraproperties.ru
 Елена ГРЭЙДИ, ведущий бро-кер компании Decorus Realty
 +1 305 215 0036 [email protected] www.miamirealtor.ru
 Элина СИВАНКОВА, ди-ректор и партнер компании InvestPravo Property
 +7 916 500 0004 [email protected] ip-property.ru
 Маурицио ТАДДЕЙ (Maurizio Taddei), владелец агентства недвижимости Faber
 +39 0565 774 422 [email protected] www.toscana-
 immobiliare.ru
 Анжелика МАРТЮК, менед-жер по развитию бизнеса в России и странах СНГ компании IRG (International Realty Group Ltd), Каймановы острова
 +1 345 525 5985+1 345 623 1111
 [email protected] www.irg.ky
 www.caymanrealestate.ru
 Никита ДАНИЭЛЬС, дирек-тор по продажам компании Melford Services
 +357 25 828 820 +7 495 637 1668
 [email protected] www.melfordservices.com
 Юлия ДОБРОЛЮБОВА, координатор по маркетингу и продажам Hvidsten Co., Ltd
 +66 2651 5130
 +66 2651 5131 dobrolubova@
 hvidsten.com hvidsten.com
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